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Jun chaꞌan Teófilo

1 �Cabʌlob tsiꞌ tsꞌijbayob chuqui 
tac tsaꞌ tsꞌʌctiyi ti isujm ti lac 

tojlel. 2 Lajal tsiꞌ tsꞌijbayob bajcheꞌ 
tsiꞌ cʌntesayonla jini tsaꞌ bʌ i 
qꞌueleyob cꞌʌlʌl tiꞌ cajibal. Jiñobʌch 
muꞌ bʌ i subob jini tꞌan. 3 Jini 
chaꞌan cheꞌ bʌ tsaꞌ ujti c ñaꞌtan 
ti toj i sujmlel pejtelel chuqui tsaꞌ 
ujti cꞌʌlʌl tiꞌ cajibal, joñon jaꞌel 
tsac ñaꞌta utsꞌat mic tsꞌijbubeñet ti 
quepecña, utsꞌat bʌ Teófilo. 4 Wolic 
tsꞌijbubeñet ili jun chaꞌan maꞌ wen 
cʌn i sujmlel jini tsaꞌ bʌ subentiyet.

Angel tsiꞌ wʌn alʌ mi caj 
i yilan pañimil Juan

5
 Tiꞌ yorajlel Herodes, jini rey ti 

Judea, an motomaj i cꞌabaꞌ Zacarías 
lajal bʌ i yeꞌtel bajcheꞌ Abías. An 
i yijñam Zacarías i cꞌabaꞌ Elisabet, 
loqꞌuem bʌ tiꞌ pꞌolbal Aarón. 6 Tojob 
tiꞌ tojlel Dios ti chaꞌticlel. Tsꞌʌcʌl 
tsiꞌ jacꞌʌyob pejtelel i subal lac 
Yum yicꞌot i mandar. 7 Maꞌañobic 
i yalobil, come toꞌo waꞌal jach bʌ 
xꞌixic jini Elisabet. Cabʌlix i jabilel 
ti chaꞌticlel.

8
 Zacarías tsiꞌ chaꞌle i yeꞌtel ti 

motomaj tiꞌ tojlel Dios cheꞌ an tiꞌ 
wenta. 9 Come i tilel miꞌ chaꞌleñob 

yajcaya cheꞌ miꞌ qꞌuexob i bʌ jini 
motomajob. Tsaꞌ ochi tiꞌ wenta 
Zacarías chaꞌan miꞌ yochel tiꞌ 
Templo lac Yum chaꞌan miꞌ pul pom. 
10

 Pejtelel winicob xꞌixicob añob 
ti jumpat. Woliꞌ pejcañob Dios tiꞌ 
yorajlel cheꞌ miꞌ pulel pom.
11

 Tsaꞌ tsictiyi tiꞌ wut Zacarías i 
yángel lac Yum, waꞌal tiꞌ ñoj baꞌan i 
pulʌntib pom. 12 Tsiltsilña Zacarías 
cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌuele. Tsaꞌ wen caji 
ti bʌqꞌuen. 13 Jini ángel tsiꞌ sube: 
Mach a chaꞌlen bʌqꞌuen Zacarías, 
come tsaꞌ ubinti a woración. Mi caj i 
tsictiyel i yalobil a wijñam Elisabet. 
Mi caj i yilan pañimil chꞌiton bʌ a 
walobil. Mi caj a wotsʌben i cꞌabaꞌ 
Juan. 14 Tijicña mi caj a wubin. Mi 
caj i ñucꞌan a pusicꞌal. Tijicña jax mi 
caj i yubiñob cabʌlob cheꞌ mi yilan 
pañimil a walobil. 15 Come ñuc 
mi caj i qꞌuejlel a walobil tiꞌ tojlel 
Dios. Maꞌanic mi caj i jap vino mi 
lembal. Cꞌʌlʌl cheꞌ cʌntʌbil, butꞌul 
ti Chꞌujul bʌ Espíritu mi caj i yajñel. 
16

 Mi caj i yʌqꞌueñob i sutqꞌuin i bʌ 
cabʌl israelob chaꞌan miꞌ ñopob 
i Yum Dios. 17 Mi caj i majlel a 
walobil ñaxan tiꞌ tojlel Lac Yum. 
Lajal i yeꞌtel yicꞌot i pꞌʌtʌlel bajcheꞌ 
Elías. Mi caj i yʌqꞌueñob i pusicꞌal 
tatʌlob chaꞌan miꞌ cꞌuxbiñob i 
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yalobil. Mi caj i yʌqꞌueñob i pusicꞌal 
xñusa mandarob chaꞌan miꞌ tajob 
i ñaꞌtʌbal lajal bajcheꞌ jini tojoꞌ bʌ. 
Cheꞌ jini mi caj i yʌqꞌueñob winicob 
xꞌixicob i chajpañob i pusicꞌal 
chaꞌan lac Yum. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ jini 
ángel.
18

 Zacarías tsiꞌ sube jini ángel: 
¿Bajcheꞌ mi caj c ñaꞌtan mi isujm 
jini? Joñon ñoxonix. Anix cabʌl i 
jabilel quijñam jaꞌel, cheꞌen. 19 Jini 
ángel tsiꞌ sube: Joñon Gabrielon. 
Añon tiꞌ tojlel Dios. Chocbilon tilel 
chaꞌan mic pejcañet chaꞌan mic 
subeñet jini wen tꞌan. 20 Awilan, 
mi caj a wochel ti umaꞌ. Maꞌanic 
mi caj a mejlel ti tꞌan cꞌʌlʌl ti jini 
qꞌuin cheꞌ miꞌ yujtel jini tsaꞌ bʌ c 
subeyet. Come maꞌanic tsaꞌ ñopo c 
tꞌan chaꞌan jini muꞌ bʌ caj ti ujtel 
cheꞌ tiꞌ yorajlel, cheꞌen jini ángel. 
21

 Cheꞌ bʌ woliꞌ chʌn pijtañob 
Zacarías jini winicob xꞌixicob, tsiꞌ 
cꞌajtibeyob i bʌ chucoch tsaꞌ chʌn 
jale Zacarías ti Templo. 22 Cheꞌ bʌ 
tsaꞌ loqꞌui tilel Zacarías, maꞌanic tsaꞌ 
mejli i pejcañob. Tsiꞌ ñaꞌtayob an 
chuqui tsiꞌ qꞌuele Zacarías ti Templo 
chꞌoyol bʌ ti panchan. Tsaꞌ jach i 
pejcayob tiꞌ cꞌʌb. Tsaꞌ cʌle ti xꞌumaꞌ. 
23

 Cheꞌ bʌ tsaꞌ ujti i mel i yeꞌtel, tsaꞌ 
majli Zacarías tiꞌ yotot. 24 Ti wiꞌil 
tsaꞌ caji i cʌntan i yalobil Elisabet. 
Joꞌpꞌejl uw maꞌanic tsaꞌ majli 
baꞌan i piꞌʌlob. 25 Tsiꞌ yʌlʌ: Tsaꞌix i 
coltayon c Yum. Tsiꞌ yʌcꞌʌ ti lajmel c 
wajlentel tiꞌ tojlel winicob xꞌixicob, 
cheꞌen.

Angel tsiꞌ wʌn alʌ mi caj 
i yilan pañimil Jesús

26
 Tiꞌ wʌcpꞌejlel uw Dios tsiꞌ choco 

tilel jini ángel Gabriel ti jumpꞌejl 

tejclum yaꞌ ti Galilea i cꞌabaꞌ 
Nazaret. 27 Tsaꞌ tili jini ángel baꞌan 
juntiquil tsijib xchꞌoc cꞌajtibil bʌ i 
chaꞌan José. Jini José loqꞌuem tiꞌ 
pꞌolbal David. I cꞌabaꞌ jini xchꞌoc 
María. 28 Cheꞌ bʌ tsaꞌ ochi ángel 
yaꞌ baꞌan María tsiꞌ sube: Cotañet. 
Utsꞌat woliꞌ qꞌuelet Dios. An lac 
Yum a wicꞌot. Xꞌixicob mi caj i 
subob a ñuclel, cheꞌen.
29

 Tsiltsilña jax i pusicꞌal María 
cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌuele jini ángel. Tsaꞌ 
caji ti tꞌan tiꞌ pusicꞌal chaꞌan jini 
tsaꞌ bʌ i yʌlʌ ángel. 30 Jini ángel 
tsiꞌ sube: Mach maꞌ chaꞌlen bʌqꞌuen, 
María, come utsꞌat woliꞌ qꞌuelet 
Dios. 31 Mi caj a cʌntan alʌl. Mi caj 
i yilan pañimil chꞌiton bʌ a walobil. 
Mi caj a wotsʌben i cꞌabaꞌ Jesús. 
32

 Mi caj i qꞌuejlel ti ñuc. Mi caj i 
pejcʌntel tiꞌ Yalobil jini Cꞌax Ñuc 
bʌ. Lac Yum Dios mi caj i yʌqꞌuen 
i yeꞌtel ti Rey tiꞌ qꞌuexol i ñojteꞌel, 
i cꞌabaꞌ David. 33 Mi caj i chaꞌlen i 
yeꞌtel ti Rey tiꞌ tojlel i pꞌolbal Jacob 
ti pejtelel ora. Maꞌanic mi caj i jilel 
i yumʌntel, cheꞌen jini ángel.

34
 María tsiꞌ sube jini ángel: 

¿Bajcheꞌ mi caj i yujtel jini? come 
maxto anic winic quicꞌot, cheꞌen. 
35

 Jini ángel tsiꞌ sube: Mi caj i 
yochel jini Chꞌujul bʌ Espíritu ti 
a tojlel. I pꞌʌtʌlel jini Cꞌax Ñuc 
Bʌ mi caj i moset. Jini chaꞌan jini 
chꞌujul bʌ alʌl muꞌ bʌ caj i yilan 
pañimil mux i pejcʌntel tiꞌ Yalobil 
Dios. 36 Awilan, a piꞌʌl Elisabet jaꞌel 
wolix i cʌntan chꞌiton bʌ i yalobil, 
anquese cabʌlix i jabilel. Wʌcpꞌejlix 
uw woliꞌ cʌntan alʌl jini tsaꞌ bʌ ajli 
ti toꞌo waꞌal jach bʌ xꞌixic. 37 Come 
maꞌanic chuqui mach mejlic i 
mel Dios. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ jini ángel. 
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38
 María tsiꞌ yʌlʌ: Joñon xꞌeꞌtelon 

i chaꞌan lac Yum. Laꞌ melbenticon 
cheꞌ bajcheꞌ tsaꞌ wʌlʌ, cheꞌen. Tsaꞌ 
loqꞌui majlel ángel baꞌan María.

María tsaꞌ majil i julaꞌtan Elisabet
39

 Cheꞌ ñumenix chaꞌpꞌejl uxpꞌejl 
qꞌuin tsaꞌ caji ti xʌmbal María. Tsiꞌ 
seꞌñu majlel i bʌ ti wits cꞌʌlʌl ti 
jumpꞌejl tejclum yaꞌ ti Judá. 40 Tsaꞌ 
ochi tiꞌ yotot Zacarías. Tsiꞌ yʌqꞌue 
cortesía Elisabet. 41 Cheꞌ bʌ tsiꞌ 
yubibe i tꞌan María jini Elisabet, jini 
alʌl cʌntʌbil bʌ i chaꞌan Elisabet 
tsʌts tsiꞌ ñijca i bʌ tiꞌ ñʌcꞌ i ñaꞌ. Tsaꞌ 
bujtꞌi Elisabet ti Chꞌujul bʌ Espíritu. 
42

 Tsaꞌ caji i chaꞌlen cꞌam bʌ tꞌan: Mi 
caj a sujbel ti ñuc chaꞌan xꞌixicob. 
Mi caj i sujbel ti ñuc jini alʌl 
cʌntʌbil bʌ a chaꞌan. 43 ¿Ñucon ba 
chaꞌan miꞌ julaꞌtañon i ñaꞌ c Yum? 
44

 Awilan cheꞌ bʌ tsaꞌ ochi a tꞌan 
tic chiquin, jini alʌl cʌntʌbil bʌ c 
chaꞌan tsʌts tsiꞌ ñijca i bʌ chaꞌan i 
tijicñʌyel. 45 Tijicñayet chaꞌan tsaꞌ 
ñopbe i tꞌan lac Yum muꞌ bʌ caj i 
tsꞌʌctiyel, cheꞌen Elisabet.

I cꞌay María
46

 María tsiꞌ yʌlʌ: Mic sub i 
ñuclel lac Yum ti pejtelel c pusicꞌal. 
47

 Tijicña c chꞌujlel chaꞌan Dios 
Xcoltaya c chaꞌan. 48 Dios tsiꞌ qꞌuele 
mach ñuquic jini xꞌeꞌtel i chaꞌan. 
Come awilan, winicob xꞌixicob 
yicꞌot i pꞌolbalob ti lajm ti lajm 
mi caj i yʌlob tijicñayon. 49 Come 
jini Am bʌ i Pꞌʌtʌlel tsiꞌ melbeyon 
chuqui tac ñuc. Chꞌujul i cꞌabaꞌ. 
50

 Miꞌ pꞌuntan winicob xꞌixicob 
yicꞌot i yalobilob muꞌ bʌ i bʌcꞌñañob 
Dios. 51 Tsaꞌix i pʌsʌ i pꞌʌtʌlel i 
cꞌʌb yicꞌot ñuc bʌ i melbal. Tsiꞌ 

pucu majlel jini tsaꞌ bʌ i qꞌueleyob 
i bʌ ti ñuc tiꞌ bajñel ñaꞌtʌbal. 
52

 Tsiꞌ chilbeyob i yeꞌtel jini tsaꞌ 
bʌ buchleyob ti ñuc bʌ i yeꞌtel. 
Tsiꞌ yʌqꞌueyob i ñuclel jini mach 
bʌ ñucobic. 53 Tsiꞌ lajmesʌbeyob i 
wiꞌñal jini wiꞌñayoꞌ bʌ yicꞌot cabʌl 
chuqui tac wen. Toꞌol che jach tsiꞌ 
choco majlel jini wen chumuloꞌ 
bʌ. 54 Tsiꞌ colta israelob, i winicob, 
chaꞌan cꞌajal i chaꞌan bajcheꞌ yom 
i pꞌuntañob, 55 cheꞌ bajcheꞌ tsiꞌ 
pejcayob lac ñojteꞌel Abraham yicꞌot 
pejtelel i pꞌolbal, cheꞌen María. 
56

 Yaꞌ to tsaꞌ jalꞌa María cheꞌ bajcheꞌ 
uxpꞌejl uw yicꞌot Elisabet. Ti wiꞌil 
tsaꞌ sujti tiꞌ yotot.

Tsiꞌ yila pañimil Juan 
tsaꞌ bʌ i yʌcꞌʌ chꞌʌmjaꞌ

57
 Tsaꞌ cꞌoti i yorajlel chaꞌan miꞌ 

yilan pañimil i yalobil Elisabet. Tsiꞌ 
yʌcꞌʌ ti pañimil chꞌiton bʌ i yalobil. 
58

 I piꞌʌlob ti chumtʌl yicꞌot i piꞌʌlob 
Elisabet tsiꞌ yubiyob bajcheꞌ Dios tsiꞌ 
pꞌunta Elisabet. Tijicñayob i pusicꞌal 
yicꞌot Elisabet.

59
 Tiꞌ waxʌcpꞌejlel qꞌuin tsaꞌ 

tiliyob chaꞌan miꞌ tsepbentel* i 
pʌchʌlel jini alʌl chꞌiton. Yom 
i yotsʌbeñob i cꞌabaꞌ Zacarías tiꞌ 
qꞌuexol i tat. 60 Pero i ñaꞌ jini alʌl tsiꞌ 
subeyob: Mach cheꞌic yom. Mi caj 
i yotsʌbentel i cꞌabaꞌ Juan, cheꞌen. 
61

 I piꞌʌlob tsiꞌ subeyob Elisabet: 
Maꞌanic a piꞌʌlob am bʌ i cꞌabaꞌ ti 
Juan, mi juntiquilic, cheꞌob. 62 Tsaꞌ 
caji i pejcañob Zacarías tiꞌ cꞌʌb 
chaꞌan miꞌ cꞌajtibeñob bajcheꞌ yom 
i yotsʌben i cꞌabaꞌ i yalobil. 63 Tsiꞌ 
cꞌajti jun. Tsiꞌ tsꞌijba: I cꞌabaꞌʌch 
Juan. Cheꞌ tsiꞌ tsꞌijba. Tsaꞌ toj 
sajtiyob i pusicꞌal ti pejtelob. 64 Ti 
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ora tsaꞌ chaꞌ caji ti tꞌan. Tsaꞌ jijti i 
yacꞌ Zacarías. Tsiꞌ subu i ñuclel Dios. 
65

 Tsaꞌ cajiyob ti bʌqꞌuen pejtelel 
i piꞌʌlob ti chumtʌl. Ti pejtelel 
wits yaꞌ ti Judea tsaꞌ caji ti sujbel 
pejtelel ili tsaꞌ bʌ ujti. 66 Pejtelel tsaꞌ 
bʌ i yubiyob tsiꞌ lotoyob tiꞌ pusicꞌal. 
Tsiꞌ yʌlʌyob: ¿Chuqui mi caj i 
chaꞌlen jini alʌl? cheꞌob. Tsaꞌ tsictiyi 
i pꞌʌtʌlel lac Yum yicꞌot.

Tsiꞌ subu tꞌan Zacarías
67

 Zacarías, i tat jini alʌl, tsaꞌ 
bujtꞌi ti Chꞌujul bʌ Espíritu. Tsaꞌ 
caji ti subtꞌan. Tsiꞌ yʌlʌ: 68 Laꞌ 
sujbic ti ñuc lac Yum Dios, i Dios 
Israel. Tsaꞌix tili baꞌan i chaꞌañoꞌ 
bʌ. Tsaꞌix i mʌñʌyob. 69 Tsaꞌix i 
yʌqꞌueyonla pꞌʌtʌl bʌ Xcoltaya 
loqꞌuem bʌ tiꞌ pꞌolbal David, xꞌeꞌtel 
bʌ i chaꞌan. 70 Cheꞌʌch tsiꞌ chaꞌle 
tꞌan Dios yicꞌot chꞌujul bʌ xꞌaltꞌañob 
i chaꞌan ti wajali. 71 Dios tsiꞌ yʌlʌ 
mi caj laj coltʌntel loqꞌuel tiꞌ cꞌʌb 
laj contrajob yicꞌot tiꞌ cꞌʌb pejtelel 
muꞌ bʌ i tsꞌaꞌleñonla. 72 Cheꞌ jini mi 
caj i pꞌuntañonla cheꞌ bajcheꞌ tsiꞌ 
subeyob lac ñojteꞌel. Mi caj i ñaꞌtan 
jini chꞌujul bʌ xucꞌul bʌ tꞌan 73 cheꞌ 
bajcheꞌ tsiꞌ sube lac tat Abraham 
baꞌ ora tsiꞌ waꞌchoco i tꞌan. 74 Mi 
caj i yʌqꞌueñonla lac chaꞌliben i 
yeꞌtel cheꞌ coltʌbilonixla loqꞌuel tiꞌ 
cꞌʌb laj contrajob. Cheꞌ jini maꞌanic 
bʌqꞌuen mi caj lac chaꞌliben i 
yeꞌtel. 75 Cheꞌ jini chꞌujulonla, 
tojonla tiꞌ wut Dios mi mejlel lac 
melben i yeꞌtel ti pejtelel qꞌuin cheꞌ 
cuxulon to la. 76 Jatet, alʌl, mi caj 
a pejcʌntel ti xꞌaltꞌan i chaꞌan jini 
Cꞌax Ñuc Bʌ. Come mi caj a majlel 
ñaxan tiꞌ wut lac Yum chaꞌan 
maꞌ chajpʌben i bijlel. 77 Mi caj a 

wʌqꞌueñob winicob xꞌixicob i cʌn 
bajcheꞌ mi caj i coltʌntelob cheꞌ miꞌ 
ñusʌbentelob i mul. 78 Come cabʌl 
tsiꞌ pꞌuntayonla lac Dios. Mi caj i 
chocbeñonla tilel i sʌclel pañimil 
chꞌoyol bʌ ti chan. 79 Cheꞌ jini mi 
caj i yʌqꞌueñob i sʌclel pañimil 
jini chumuloꞌ bʌ ti icꞌchꞌipan bʌ 
pañimil, jini mach bʌ jalic mi caj 
i chʌmelob. Mi caj i tojꞌesañonla 
majlel baꞌ ñʌchꞌʌl mi la cajñel. Cheꞌ 
tsiꞌ yʌlʌ Zacarías. 80 Tsaꞌ coli jini alʌ 
Juan. Tsiꞌ taja i pꞌʌtʌlel i pusicꞌal. 
Tsaꞌ ajni ti colem bʌ i tiquiñal 
pañimil jinto tsaꞌ pʌsle baꞌan 
israelob.

Tsiꞌ yila pañimil Jesús 
(Mt. 1.18‑25)

2 �Ti jim bʌ ora tsiꞌ chaꞌle 
mandar Augusto César 

chaꞌan miꞌ yʌcꞌob tojoñel winicob 
ti pejtelel lum. 2 Tsiꞌ yʌcꞌʌyob 
tojoñel ñaxan cheꞌ woliꞌ chaꞌlen i 
yeꞌtel ti gobernador yaꞌ ti Siria jini 
Cirenio. 3 Ti pejtelelob tsaꞌ letsiyob 
majlel ti tejclum tac baꞌ chucbil i 
cꞌabaꞌ i tat i ñaꞌ chaꞌan miꞌ yʌcꞌob 
tojoñel.
4

 Tsaꞌ loqꞌui José ti Nazaret yaꞌ ti 
Galilea. Tsaꞌ letsi majlel ti Judea tiꞌ 
tejclum David i cꞌabaꞌ Belén, come 
loqꞌuem tiꞌ pꞌolbal David jini José. 
5

 Yaꞌ tsaꞌ majli José chaꞌan miꞌ yʌcꞌ 
tojoñel yicꞌot i yijñam i cꞌabaꞌ María 
tsaꞌ bʌ i cꞌajti. Cʌntʌbil i chaꞌan 
alʌl. 6 Cheꞌ yaꞌ añob tsaꞌ cꞌoti i 
yorajlel chaꞌan miꞌ yilan pañimil i 
yalobil. 7 Tsiꞌ yʌcꞌʌ ti pañimil chꞌiton 
bʌ yʌx alʌl. Tsiꞌ bʌcꞌʌ tiꞌ majts. Tsiꞌ 
ñolchoco tiꞌ bucꞌujib alʌcꞌʌl, come 
maꞌanic tsiꞌ taja i yajñib tiꞌ yotlel 
wʌyibʌl.
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Tsaꞌ tiliyob ángelob baꞌan 
xcʌnta tiñʌmeꞌob

8
 Ti jini jach bʌ lum an xcʌnta 

tiñʌmeꞌob ti jamil. Woliꞌ cʌntañob 
i tiñʌmeꞌ ti acꞌʌlel. 9 Awilan, tsaꞌ 
tsictiyi i yángel lac Yum baꞌ añob. 
I ñuclel Dios tsiꞌ yʌcꞌʌ i cꞌʌcꞌal 
tiꞌ joytilelob. Tsaꞌ cajiyob ti cabʌl 
bʌqꞌuen. 10 Jini ángel tsiꞌ subeyob: 
Mach mi laꞌ chaꞌlen bʌqꞌuen come 
awilan, tsac chꞌʌmbeyetla tilel wen 
tꞌan chaꞌan pejtelel winicob xꞌixicob, 
muꞌ bʌ caj i yʌqꞌueñetla cabʌl 
i tijicñʌyel laꞌ pusicꞌal. 11 Come 
sajmʌl tiꞌ tejclum David tsiꞌ yila 
pañimil laꞌ waj Coltaya, jiñʌch 
Cristo lac Yum. 12 Mi caj laꞌ cʌn 
cheꞌ bajcheꞌ jini. Mi caj laꞌ taj jini 
alʌl bʌcꞌʌl ti majts, ñolol tiꞌ bucꞌujib 
alʌcꞌʌl, cheꞌen jini ángel.
13

 Ti ora tsaꞌ tsictiyi yicꞌot jini 
ángel wen cabʌlob chꞌoyoloꞌ bʌ ti 
panchan, woli bʌ i subob i ñuclel 
Dios. 14 Tsiꞌ yʌlʌyob: Wen ñuc Dios 
am bʌ ti panchan. Wʌꞌ ti pañimil 
woliꞌ yʌqꞌuentelob i ñʌchꞌtilel i 
pusicꞌal winicob xꞌixicob muꞌ bʌ i 
qꞌuejlelob ti utsꞌat ti Dios, cheꞌob. 
15

 Cheꞌ bʌ tsaꞌ chaꞌ majliyob ángelob 
ti panchan, jini xcʌnta tiñʌmeꞌob 
tsiꞌ subeyob i bʌ: Conixla ti Belén 
chaꞌan mi laj qꞌuel ili tsaꞌ bʌ ujti 
tsaꞌ bʌ subentiyonla chaꞌan lac Yum, 
cheꞌob.
16

 Tsaꞌ majliyob ti ora. Tsiꞌ tajayob 
María yicꞌot José yicꞌot jini alʌl 
ñolol tiꞌ bucꞌujib alʌcꞌʌl. 17 Cheꞌ bʌ 
tsaꞌ ujti i qꞌuelob, tsaꞌ caji i subeñob 
pejtelel winicob xꞌixicob. 18 Pejtelel 
tsaꞌ bʌ i yubiyob jini tꞌan tsaꞌ toj 
sajtiyob i pusicꞌal chaꞌan chuqui 
tac tsaꞌ subentiyob chaꞌan xcʌnta 

tiñʌmeꞌob. 19 Pero María maꞌanic 
chuqui tsiꞌ sube yambʌ. Tsaꞌ jach i 
chʌn ñaꞌta tiꞌ pusicꞌal pejtel chuqui 
tsiꞌ yubi. 20 Tsaꞌ sujtiyob xcʌnta 
tiñʌmeꞌob. Tsiꞌ chʌn tsictesayob i 
ñuclel Dios. Tsiꞌ subuyob i ñuclel 
Dios chaꞌan pejtelel chuqui tsiꞌ 
yubiyob yicꞌot chuqui tsiꞌ qꞌueleyob 
cheꞌ bajcheꞌ tsaꞌ subentiyob.

Tsiꞌ pʌyʌyob majlel alʌ 
Jesús ti Templo

21
 Cheꞌ bʌ tsaꞌ ñumi waxʌcpꞌejl 

qꞌuin cheꞌ bʌ tsaꞌ tsepbenti i 
pʌchʌlel alʌ chꞌiton, tsiꞌ yotsʌbeyob 
i cꞌabaꞌ Jesús. Jiñʌch i cꞌabaꞌ tsaꞌ 
bʌ i wʌn otsʌbe jini ángel cheꞌ 
maxto cʌntʌbilic. 22 Cheꞌ bʌ tsaꞌ 
tsꞌʌctiyi chaꞌcꞌal qꞌuin chaꞌan miꞌ 
sʌqꞌuesañob i bʌ cheꞌ bajcheꞌ miꞌ 
yʌl tiꞌ mandar Moisés, tsiꞌ pʌyʌyob 
majlel alʌl ti Jerusalén chaꞌan miꞌ 
yʌqꞌueñob lac Yum. 23 Cheꞌ bajcheꞌ 
tsꞌijbubil tiꞌ mandar lac Yum: 

“Mux caj laꞌ ñaꞌtan i chaꞌañʌch 
lac Yum pejtelel chꞌiton bʌ yʌx 
alʌlob”. 24 Tsaꞌ majliyob chaꞌan 
miꞌ yʌqꞌueñob Dios i majtan jaꞌel 
cheꞌ bajcheꞌ tsiꞌ yʌcꞌʌ mandar lac 
Yum: “Aqꞌuen chaꞌcojt xmucuy o mi 
chaꞌcojt xꞌujcuts”. Cheꞌʌch tsꞌijbubil.

25
 Yaꞌan winic ti Jerusalén i cꞌabaꞌ 

Simeón, toj bʌ i pusicꞌal, muꞌ bʌ i 
chꞌujutesan Dios. Tsiꞌ pijta jini Mesías 
muꞌ bʌ caj i ñuqꞌuesʌbeñob i pusicꞌal 
israelob. Jini Chꞌujul bʌ Espíritu an tiꞌ 
pusicꞌal. 26 Jini Chꞌujul bʌ Espíritu tsiꞌ 
sube Simeón maꞌanic miꞌ caj ti chʌmel 
jinto cheꞌ qꞌuelbilix i chaꞌan jini 
Yajcʌbil bʌ chaꞌan lac Yum. 27 Ñijcʌbil 
chaꞌan Espíritu tsaꞌ ochi ti Templo*. 
I tat i ñaꞌ Jesús tsiꞌ pʌyʌyob ochel 
jini alʌ Jesús ti Templo chaꞌan miꞌ 
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melbeñob bajcheꞌ miꞌ yʌl ti mandar. 
28

 Simeón tsiꞌ meqꞌue jini alʌl. Tsiꞌ 
subu i ñuclel Dios. Tsiꞌ yʌlʌ: 29 C Yum, 
xꞌeꞌtelon a chaꞌan. Laꞌ pʌjyicon majlel 
tiꞌ ñʌchꞌtʌlel c pusicꞌal cheꞌ bajcheꞌ 
tsaꞌ wʌlʌ. 30 Come wʌle tsaꞌix j qꞌuele 
tic wut jini Xcoltaya tsaꞌ bʌ a wʌcꞌʌ, 
31

 chocbil bʌ tilel tiꞌ tojlel pejtelel 
winicob xꞌixicob. 32 Jiñʌch i sʌclel 
pañimil muꞌ bʌ caj i pʌstʌl tiꞌ wut 
gentilob. Jiñʌch i ñuclel a chaꞌañoꞌ bʌ 
ti Israel, cheꞌen Simeón.

33
 Tsaꞌ toj sajtiyob i pusicꞌal José yicꞌot 

María, i ñaꞌ Jesús, cheꞌ bʌ tsiꞌ yubiyob 
jini tꞌan chaꞌan i yalobil. 34 Simeón 
tsiꞌ yʌqꞌueyob i yutslel i tꞌan. Tsiꞌ sube 
María, i ñaꞌ alʌl: Awilan, waꞌchocobilix 
a walobil tiꞌ tojlel cabʌl israelob. 
Lamital mi caj i yajlelob, lamital mi 
caj i xucꞌchocontelob. Cabʌlob mi caj 
i chaꞌleñob tꞌan tiꞌ contra cheꞌ miꞌ pʌs 
i bʌ. 35 Wen chꞌijiyem a pusicꞌal mi caj 
a wubin cheꞌ miꞌ tsictiyel bajcheꞌ woliꞌ 
ñaꞌtañob tiꞌ pusicꞌal cabʌlob, cheꞌen 
Simeón. 36 Yaꞌan xꞌixic bʌ xꞌaltꞌan 
jaꞌel i cꞌabaꞌ Ana (i yalobil Fanuel i 
pꞌolbal Aser). Wen cabʌl i jabilel. Cheꞌ 
xchꞌoc to tsaꞌ chumle yicꞌot i ñoxiꞌal 
wucpꞌejl jab. 37 Cꞌʌlʌl mebaꞌix cheꞌ bʌ 
tsiꞌ taja chʌmpꞌejl i joꞌcꞌal (84) i jabilel. 
Maꞌanic tsiꞌ wis cʌyʌ i bʌ ti Templo baꞌ 
tsiꞌ melbe i yeꞌtel Dios ti qꞌuiñil yicꞌot 
ti acꞌʌlel yicꞌot chꞌajb yicꞌot oración. 
38

 Ti jini jach bʌ ora tsaꞌ tili Ana baꞌan 
alʌl. Tsiꞌ sube wocolix i yʌlʌ Dios. Tsiꞌ 
subeyob i sujmlel jini alʌl tiꞌ tojlel 
pejtel añoꞌ bʌ ti Jerusalén woli bʌ i 
pijtañob i coltʌntel.

Tsaꞌ chaꞌ majliyob ti Nazaret 
(Mt. 2.19‑23)

39
 Cheꞌ bʌ tsaꞌ ujti i melob pejtelel 

chuqui tac miꞌ yʌl i mandar lac 

Yum, tsaꞌ sujtiyob yaꞌ ti Galilea 
María yicꞌot José. Tsaꞌ cꞌotiyob tiꞌ 
tejclum i cꞌabaꞌ Nazaret. 40 Tsaꞌ coli 
jini alʌl. Tsaꞌ pꞌʌta. Tsaꞌ bujtꞌi tiꞌ 
ñaꞌtʌbal. Tsaꞌ qꞌuejli ti utsꞌat tiꞌ wut 
Dios.

Chꞌiton Jesús ti Templo
41

 Ti jujumpꞌejl jab i tat i ñaꞌ 
tsaꞌ majliyob ti Jerusalén chaꞌan 
i qꞌuiñilel Pascua*. 42 Cheꞌ anix 
lajchʌmpꞌejl i jabilel Jesús, tsaꞌ 
majliyob ti qꞌuiñijel cheꞌ bajche 
i tilel. 43 Cheꞌ bʌ tsaꞌ ujti i melob 
qꞌuin, tsaꞌ cajiyob ti sujtel. Yaꞌ tsaꞌ 
cʌle ti Jerusalén jini chꞌiton Jesús. 
Mach yujilobic José yicꞌot i ñaꞌ 
Jesús. 44 Tsiꞌ lon ñaꞌtayob tiꞌ pusicꞌal 
woliꞌ sujtel i yalobil jaꞌel yicꞌot 
motocña bʌ i piꞌʌlob. Tsiꞌ xʌñʌyob 
majlel jumpꞌejl qꞌuin. Tsaꞌ caji i 
sʌclañob baꞌan i piꞌʌlob yicꞌot baꞌan 
i cʌñʌyoꞌ bʌ. 45 Cheꞌ maꞌanic tsiꞌ 
tajayob i yalobil, tsaꞌ chaꞌ majliyob 
ti Jerusalén chaꞌan miꞌ sʌclañob. 
46

 Cheꞌ ñumenix uxpꞌejl qꞌuin tsiꞌ 
tajayob ti Templo buchul tiꞌ tojlel 
jini xcʌntesa mandarob. Woliꞌ 
ñichꞌtʌbeñob i tꞌan. Woliꞌ yotsan i 
cꞌajtibal tac jaꞌel. 47 Tsaꞌ toj sajtiyob 
i pusicꞌal pejtelel jini tsaꞌ bʌ i 
yubibeyob i tꞌan jini chꞌiton, come 
cabʌl i ñaꞌtʌbal. Utsꞌat bajcheꞌ tsiꞌ 
jacꞌbeyob i tꞌan. 48 Tsaꞌ toj sajtiyob 
i pusicꞌal i tat i ñaꞌ cheꞌ bʌ tsiꞌ 
qꞌueleyob. María tsiꞌ sube: Calobil, 
¿chucoch cheꞌ tsaꞌ melbeyon lojon? 
Awilan, jini a tat yicꞌot joñon tiꞌ 
chꞌijiyemlel lojon c pusicꞌal tsac 
sʌclayet lojon, cheꞌen.
49

 Jesús tsiꞌ subeyob: ¿Chucoch tsaꞌ 
laꞌ sʌclayon? ¿Mach ba laꞌ wujilic 
yom mic melben i yeꞌtel c Tat? 

LUCAS 2

El Nuevo Testamento en el chꞌol de Tumbalá © La Liga Bíblica 1960, 1977, 2010



98

cheꞌen. 50 Maꞌanic tsiꞌ chꞌʌmbeyob 
isujm i tꞌan Jesús tsaꞌ bʌ i subeyob. 
51

 Tsaꞌ jubi majlel Jesús yicꞌotob. Tsaꞌ 
cꞌoti ti Nazaret. Tsiꞌ wen chꞌujbibe 
i tꞌan i tat i ñaꞌ. Jini i ñaꞌ tsiꞌ mucu 
tiꞌ pusicꞌal pejtelel tsaꞌ bʌ ujti. 52 Tsaꞌ 
pꞌojli i ñaꞌtʌbal Jesús. Tsaꞌ chañꞌa. 
Tsaꞌ pꞌojli i yutslel i pusicꞌal tiꞌ wut 
Dios yicꞌot tiꞌ wut winicob.

I subal Juan tsaꞌ bʌ i yʌcꞌʌ chꞌʌmjaꞌ 
(Mt. 3.1‑12; Mr. 1.1‑8; Jn. 1.19‑28)

3 �Cheꞌ bʌ tsiꞌ chaꞌle yumʌl 
joꞌlujumpꞌejl jab Tiberio 

César, an i yeꞌtel ti gobernador 
Poncio Pilato yaꞌ ti Judea. Woliꞌ 
yumʌntel Herodes yaꞌ ti Galilea. 
I yijtsꞌin Herodes i cꞌabaꞌ Felipe, 
woliꞌ chaꞌlen yumʌl yaꞌ ti Iturea 
yicꞌot yaꞌ ti Traconite. Lisanias woliꞌ 
chaꞌlen yumʌl yaꞌ ti Abilinia. 2 Jini 
ñuc bʌ motomajob jiñobʌch Anás 
yicꞌot Caifás. Tsaꞌ tili i tꞌan Dios 
baꞌan Juan yaꞌ ti jochol bʌ lum. Jini 
Juan i yalobil Zacarías. 3 Tsaꞌ ñumi 
Juan ti subtꞌan ti pejtelel lum yaꞌ tiꞌ 
joytilel Jordán jaꞌ. Tsiꞌ sube winicob 
xꞌixicob chaꞌan miꞌ chꞌʌmob jaꞌ 
cheꞌ miꞌ cʌyob i mul chaꞌan miꞌ 
ñusʌbentelob i mul, 4 cheꞌ bajcheꞌ 
tsꞌijbubil tiꞌ juñilel i tꞌan jini xꞌaltꞌan 
Isaías. Tsiꞌ yʌlʌ: “I tꞌan juntiquil 
winic muꞌ bʌ i chaꞌlen cꞌam bʌ tꞌan 
ti jochol bʌ lum: Chajpanla i bijlel 
lac Yum. Pʌtʌla majlel mucubij i 
chaꞌan, cheꞌen. 5 Pejtelel jini cꞌomol 
tac bʌ lum miꞌ caj ti bujtꞌintel. 
Pejtelel wits yicꞌot bujbujtʌl miꞌ 
cajel ti jubel. Jini xoyol tac bʌ bij 
mi caj i tojꞌan. Pejtelel jini bulul 
bexel bʌ bij pamacña mi caj i majlel. 
6

 Pejtelel winicob xꞌixicob mi caj i 
yubiñob bajcheꞌ miꞌ coltʌntelob ti 

Dios”. Cheꞌʌch tsꞌijbubil tiꞌ juñilel 
Isaías.
7

 Juan tsaꞌ caji i subeñob winicob 
xꞌixicob tsaꞌ bʌ loqꞌuiyob tilel 
chaꞌan miꞌ chꞌʌmob jaꞌ: I yalobiletla 
xcꞌʌñʌñej. ¿Majqui tsiꞌ subeyetla 
chaꞌan mi laꞌ putsꞌtan jini tojmulil 
muꞌ bʌ i tilel? 8 Melela toj bʌ laꞌ 
melbal mi woli laꞌ cʌy laꞌ mul. 
Mach mi laꞌ wʌl ti laꞌ pusicꞌal: 

“Jiñʌch c tat lojon Abraham”. Mach 
cheꞌic yom mi laꞌ wʌl. Come mic 
subeñetla, Dios mi mejlel i pʌntesan 
jini xajlel tac tiꞌ yalobilob Abraham. 
9

 Wʌle acꞌbil hacha tiꞌ yebal teꞌ. 
Pejtelel jini teꞌ mach bʌ anic miꞌ 
yʌcꞌ wen bʌ i wut miꞌ sejqꞌuel. Miꞌ 
chojquel ti cꞌajc, cheꞌen Juan.
10

 Jini winicob xꞌixicob tsiꞌ 
cꞌajtiyob: ¿Chuqui yom mic mel 
lojon? cheꞌob. 11 Juan tsiꞌ jacꞌʌ: Jini 
am bʌ i chaꞌan chaꞌpꞌejl i bujc laꞌ i 
yʌqꞌuen jumpꞌejl jini mach bʌ anic 
i chaꞌan. Jini am bʌ i weꞌel cheꞌʌch 
yom miꞌ mel jaꞌel, cheꞌen. 12 Tsaꞌ 
tiliyob chaꞌtiquil uxtiquil xchꞌʌm 
tojoñelob jaꞌel chaꞌan miꞌ chꞌʌmob 
jaꞌ. Tsiꞌ cꞌajtibeyob: Maestro, 
¿chuqui yom mic mel lojon? 
cheꞌob. 13 Juan tsiꞌ subeyob: Mach 
yomic mi laꞌ cꞌajtin tojoñel ñumen 
bajche tsaꞌ subentiyetla, cheꞌen. 
14

 Chaꞌtiquil uxtiquil soldadojob 
jaꞌel tsiꞌ cꞌajtibeyob: Jixcu joñon 
lojon, ¿chuqui yom mic mel lojon? 
cheꞌob. Juan tsiꞌ subeyob: Mach 
mi laꞌ chilben i taqꞌuin winic mi 
juntiquilic. Mach mi laꞌ pʌcꞌ ti mulil 
mi juntiquilic. Yom contentojetla 
yicꞌot i tojol laꞌ weꞌtel, cheꞌen.
15

 Cheꞌ woliyob to ti pijt, pejtelel 
winicob xꞌixicob woliꞌ pejcañob i 
bʌ: ¿Jim ba Cristo jini Juan? cheꞌob. 
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16
 Juan tsiꞌ subeyob ti pejtelelob: 

Joñon ti isujm mi cʌqꞌueñetla 
chꞌʌmjaꞌ, pero tal jini ñumen 
pꞌʌtʌl bʌ bajcheꞌon. Mach ñuconic 
chaꞌan mic ticben i chꞌajñal i xʌñʌb. 
Jiñʌch muꞌ bʌ caj i yʌqꞌueñetla laꞌ 
chꞌʌm Chꞌujul bʌ Espíritu yicꞌot 
cꞌajc. 17 An i wejlʌjib tiꞌ cꞌʌb. Mi 
caj i wen wejlan i yajñib trigo. Mi 
caj i lot jini trigo tiꞌ yotlel. Mi caj 
i pulben i sujl ti cꞌajc mach bʌ 
yujilic yajpel ti pejtelel ora. Cheꞌ tsiꞌ 
yʌlʌ Juan. 18 Cheꞌ bʌ tsiꞌ subeyob 
winicob xꞌixicob jini wen tꞌan, tsiꞌ 
xiqꞌuiyob chaꞌan miꞌ jacꞌob. 19 Juan 
tsiꞌ sube i mul jini Herodes am bʌ 
i yeꞌtel ti yumʌl. Come Herodes 
tsiꞌ pʌyʌ Herodías i yijñam Felipe 
i yijtsꞌin. Juan tsiꞌ sube pejtelel i 
jontolil tsaꞌ bʌ i chaꞌle Herodes. 
20

 An to yambʌ jontolil tsaꞌ bʌ i 
mele Herodes. Tsiꞌ mʌcʌ Juan ti 
mʌjquibʌl.

Tsiꞌ chꞌʌmʌ jaꞌ Jesús 
(Mt. 3.13‑17; Mr. 1.9‑11)

21
 Cheꞌ bʌ tsiꞌ chꞌʌmʌyob jaꞌ 

pejtelel winicob xꞌixicob, tsiꞌ chꞌʌmʌ 
jaꞌ jaꞌel Jesús. Cheꞌ woliꞌ pejcan 
Dios ti oración, tsaꞌ cajli panchan. 
22

 Tsaꞌ jubi tilel jini Chꞌujul bʌ 
Espíritu baꞌan Jesús. Cheꞌ yilal cheꞌ 
bajcheꞌ xꞌujcuts. Tsaꞌ tili tꞌan chꞌoyol 
bʌ ti panchan. Tsiꞌ subu: Jatet 
Calobilet muꞌ bʌ j cꞌuxbin. Wen 
utsꞌat mij qꞌuelet, cheꞌen.

I cꞌabaꞌ tac i ñojteꞌel Jesús 
(Mt. 1.1‑17)

23
 An cheꞌ bajcheꞌ lujumpꞌejl i 

chaꞌcꞌal i jabilel Jesús cheꞌ bʌ tsiꞌ 
teche i yeꞌtel. Jini Jesús i yalobilʌch 
José, cheꞌ miꞌ lon alob winicob. 

José i ñijꞌal Elí. 24 I tat Elí jiñʌch 
Matat, i tat Matat jiñʌch Leví, i tat 
Leví jiñʌch Melqui, i tat Melqui 
jiñʌch Jana, i tat Jana jiñʌch José, 
25

 i tat José jiñʌch Matatías, i tat 
Matatías jiñʌch Amós, i tat Amós 
jiñʌch Nahum, i tat Nahum jiñʌch 
Esli, i tat Esli jiñʌch Nagai, 26 i tat 
Nagai jiñʌch Maat, i tat Maat jiñʌch 
Matatías, i tat Matatías jiñʌch 
Semei, i tat Semei jiñʌch José, i 
tat José jiñʌch Judá, 27 i tat Judá 
jiñʌch Joana, i tat Joana jiñʌch 
Resa, i tat Resa jiñʌch Zorobabel, 
i tat Zorobabel jiñʌch Salatiel, i 
tat Salatiel jiñʌch Neri, 28 i tat 
Neri jiñʌch Melqui, i tat Melqui 
jiñʌch Adi, i tat Adi jiñʌch Cosam, 
i tat Cosam jiñʌch Elmodam, i 
tat Elmodam jiñʌch Er, 29 i tat Er 
jiñʌch Josué, i tat Josué jiñʌch 
Eliezer, i tat Eliezer jiñʌch Jorim, i 
tat Jorim jiñʌch Matat, 30 i tat Matat 
jiñʌch Leví, i tat Leví jiñʌch Simeón 
i tat Simeón jiñʌch Judá, i tat Judá 
jiñʌch José, i tat José jiñʌch Jonán, 
i tat Jonán jiñʌch Eliaquim, 31 i tat 
Eliaquim jiñʌch Melea, i tat Melea 
jiñʌch Mainán, i tat Mainán jiñʌch 
Matata, i tat Matata jiñʌch Natán, 
32

 i tat Natán jiñʌch David, i tat 
David jiñʌch Isaí, i tat Isaí jiñʌch 
Obed, i tat Obed jiñʌch Booz, i tat 
Booz jiñʌch Salmón, i tat Salmón 
jiñʌch Naasón, 33 i tat Naasón 
jiñʌch Aminadab, i tat Aminadab 
jiñʌch Aram, i tat Aram jiñʌch 
Esrom, i tat Esrom jiñʌch Fares, i 
tat Fares jiñʌch Judá, 34 i tat Judá 
jiñʌch Jacob, i tat Jacob jiñʌch 
Isaac, i tat Isaac jiñʌch Abraham, i 
tat Abraham jiñʌch Taré, i tat Taré 
jiñʌch Nacor, 35 i tat Nacor jiñʌch 
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Serug, i tat Serug jiñʌch Ragau, i 
tat Ragau jiñʌch Peleg, i tat Peleg 
jiñʌch Heber, i tat Heber jiñʌch 
Sala, 36 i tat Sala jiñʌch Cainán, i 
tat Cainán jiñʌch Arfaxad, i tat 
Arfaxad jiñʌch Sem, i tat Sem 
jiñʌch Noé, i tat Noé jiñʌch Lamec, 
37

 i tat Lamec jiñʌch Matusalén, i 
tat Matusalén jiñʌch Enoc, i tat 
Enoc jiñʌch Jared, i tat Jared 
jiñʌch Mahalaleel, i tat Mahalaleel 
jiñʌch Cainán, 38 i tat Cainán jiñʌch 
Enós, i tat Enós jiñʌch Set, i tat Set 
jiñʌch Adán, Adán jiñʌch i yalobil 
Dios.

I yilʌbentel i pusicꞌal Jesús 
(Mt. 4.1‑11; Mr. 1.12‑13)

4 �Jesús, butꞌul ti jini Chꞌujul 
bʌ Espíritu, tsiꞌ cʌyʌ Jordán 

jaꞌ. Tsaꞌ pʌjyi majlel chaꞌan Espíritu 
cꞌʌlʌl ti colem bʌ i tiquiñal lum. 
2

 Chaꞌcꞌal qꞌuin yaꞌan. Tsaꞌ ilʌbenti i 
pusicꞌal chaꞌan xiba. Chaꞌcꞌal qꞌuin 
maꞌanic chuqui tsiꞌ wis cꞌuxu. Cheꞌ 
ñumenix, an i wiꞌñal Jesús. 3 Jini 
xiba tsiꞌ sube Jesús: Mi i Yalobilet 
Dios suben ili xajlel chaꞌan miꞌ 
pʌntʌyel ti waj, cheꞌen. 4 Jesús tsiꞌ 
sube: Tsꞌijbubil: “Mach ti wajic jach 
cuxulob winicob xꞌixicob, pero 
ti pejtelel tꞌan chꞌoyol bʌ ti Dios”, 
cheꞌen. 5 Jini xiba tsiꞌ pʌyʌ majlel ti 
chan bʌ wits. Ti poj jumucꞌ jach tsiꞌ 
laj pʌsbe Jesús i yumʌntel tac jini 
yumʌlob ti pañimil. 6 Jini xiba tsiꞌ 
sube Jesús: Mi caj cʌqꞌueñet pejtel 
iliyi yicꞌot i pꞌʌtʌlel yicꞌot i ñuclel, 
come laj aqꞌuebilon tic wenta. Mi 
cʌqꞌuen majqui com. 7 Muqꞌuic a 
ñocchocon a bʌ a chꞌujutesañon, 
a chaꞌañʌch miꞌ majlel ti pejtelel, 
cheꞌen jini xiba. 8 Jesús tsiꞌ sube: 

Cucu ti loqꞌuel wʌꞌ baꞌ añon, 
Satanás, come tsꞌijbubil: “Yom maꞌ 
chꞌujutesan a Yum Dios. Cojach jini 
yom maꞌ yuman”, cheꞌen.

9
 Jini xiba tsiꞌ pʌyʌ majlel Jesús 

yaꞌ ti Jerusalén. Yaꞌ tsiꞌ pʌyʌ majlel 
ti waꞌtʌl tiꞌ pam i jol Templo. Tsiꞌ 
sube: Mi i Yalobilet Dios, choco 
jubel a bʌ. 10 Come tsꞌijbubil: “Mi 
caj i subeñob i yángelob chaꞌan miꞌ 
cʌntañet. 11 Mi caj i chuquet tiꞌ cꞌʌb, 
ame a jatsꞌ a woc ti xajlel”, cheꞌen 
xiba. 12 Jesús tsiꞌ sube: Albilix jini 
tꞌan: “Mach yomic maꞌ wilʌben i 
pusicꞌal a Yum Dios”, cheꞌen. 13 Cheꞌ 
bʌ tsaꞌ ujti i yilʌben i pusicꞌal Jesús, 
jini xiba tsiꞌ cʌyʌ chaꞌpꞌejl uxpꞌejl 
qꞌuin.

I techibal i yeꞌtel Jesús wʌꞌ ti 
pañimil 

(Mt. 4.12‑17; Mr. 1.14‑15)
14

 Jesús tsaꞌ chaꞌ majli ti Galilea. 
An i pꞌʌtʌlel jini Espíritu yicꞌot. 
Tsaꞌ pujqui tꞌan ti pejtelel lum 
tiꞌ joytilel Galilea chaꞌan ñuc bʌ i 
melbal Jesús. 15 Jesús tsiꞌ chaꞌle 
cʌntesa ti sinagoga tac i chaꞌan 
judíojob. Pejtelel winicob xꞌixicob 
tsiꞌ tsictesayob i ñuclel Jesús.

Tsaꞌ tsꞌaꞌlenti Jesús yaꞌ ti Nazaret 
(Mt. 13.53‑58; Mr. 6.1‑6)

16
 Tsaꞌ majli Jesús yaꞌ ti Nazaret 

baꞌ tsaꞌ coli. Tsaꞌ ochi ti sinagoga 
tiꞌ qꞌuiñilel cꞌaj o cheꞌ bajcheꞌ i 
tilel. Tsaꞌ waꞌle chaꞌan miꞌ qꞌuel jun. 
17

 Tsaꞌ aqꞌuenti i jun jini xꞌaltꞌan 
Isaías. Cheꞌ bʌ tsiꞌ tili jini bʌlbil 
bʌ jun tsiꞌ taja baꞌ tsꞌijbubil ili 
tꞌan: 18 “An i yEspíritu lac Yum tic 
pusicꞌal. Tsiꞌ yajcayon chaꞌan mic 
subeñob jini wen tꞌan pꞌumpuñoꞌ 
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bʌ. Tsiꞌ chocoyon tilel chaꞌan mic 
lajmesʌbeñob i chꞌijiyemlel jini 
chꞌijiyemoꞌ bʌ, chaꞌan mic subeñob 
loqꞌuel jini ñupꞌuloꞌ bʌ, chaꞌan mij 
cꞌoqꞌuesʌbeñob i wut jini xpotsꞌob, 
chaꞌan mi cʌcꞌ ti colel jini ticꞌlʌbiloꞌ 
bʌ. 19 Tsiꞌ chocoyon tilel chaꞌan 
mic sub jiñʌch i jabilel i yutslel 
i pusicꞌal lac Yum”. Cheꞌʌch tsiꞌ 
pejcʌbeyob i Tsꞌijbujel Dios jini 
Jesús.

20
 Tsiꞌ chaꞌ bʌlʌ jini jun Jesús. 

Tsiꞌ chaꞌ aqꞌue jini am bʌ i yeꞌtel 
ti sinagoga. Tsaꞌ buchle. Pejtelel 
añoꞌ bʌ ti sinagoga tsiꞌ chꞌujchꞌuj 
qꞌueleyob Jesús. 21 Jesús tsaꞌ caji 
i subeñob: Tsꞌʌctiyemix wʌle i 
tsꞌijbujel Dios, tsaꞌ bʌ laꞌ wubi, 
cheꞌen. 22 Ti pejtelelob utsꞌat 
tsiꞌ tajayob ti tꞌan Jesús. Tsaꞌ toj 
sajtiyob i pusicꞌal chaꞌan utsꞌat i tꞌan 
Jesús. Tsiꞌ yʌlʌyob: ¿Mach ba jinic 
i yalobil José? cheꞌob. 23 Jesús tsiꞌ 
subeyob: Isujm mi caj laꞌ subeñon 
jini tꞌan muꞌ bʌ i cꞌʌñob ti lajiya: 

“Stsꞌʌcaya, tsꞌʌcan a bʌ”, cheꞌen. Mi 
caj laꞌ subeñon c mel wʌꞌ tic lumal 
chuqui tsac mele yaꞌ ti Capernaum 
cheꞌ bajcheꞌ tsaꞌix laꞌ wubi. cheꞌen. 
24

 Jesús tsiꞌ yʌlʌ jaꞌel: Ti isujm mic 
subeñetla, maꞌanic xꞌaltꞌan muꞌ bʌ i 
qꞌuejlel ti ñuc tiꞌ lumal.
25

 Ti isujm mic subeñetla an cabʌl 
mebaꞌ xꞌixicob ti Israel tiꞌ qꞌuiñilel 
Elías cheꞌ wen jamʌl pañimil ojlil i 
chʌmpꞌejl jab, cheꞌ bʌ tsaꞌ tili cabʌl 
wiꞌñal ti pejtelel lum. 26 Maꞌanic 
tsaꞌ chojqui majlel Elías baꞌ añob. 
Tsaꞌ jach chojqui majlel ti Sarepta 
yaꞌ ti Sidón baꞌan juntiquil mebaꞌ 
xꞌixic. 27 An jaꞌel cabʌl israelob añoꞌ 
bʌ leco bʌ i tsoy cheꞌ tiꞌ yorajlel 
jini xꞌaltꞌan Eliseo. Maꞌanic majqui 

tsaꞌ lajmesʌnti, jini jach Naamán, 
chꞌoyol bʌ ti Siria. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ 
Jesús. 28 Cheꞌ bʌ tsiꞌ yubiyob ili 
tꞌan, tsaꞌ laj cajiyob ti michꞌajel yaꞌ 
ti sinagoga. 29 Tsaꞌ waꞌleyob. Tsiꞌ 
pʌyʌyob loqꞌuel Jesús tiꞌ tiꞌ tejclum 
waꞌchocobil bʌ ti wits. Tsiꞌ pʌyʌyob 
majlel baꞌ jʌmʌl wits chaꞌan miꞌ xit 
chocob jubel. 30 Jesús tsaꞌ ñumi ti 
ojlil baꞌ añob. Tsaꞌ majli.

Winic am bʌ i xibʌjlel 
(Mr. 1.21‑28)

31
 Tsaꞌ jubi majlel Jesús ti jumpꞌejl 

tejclum yaꞌ ti Galilea i cꞌabaꞌ 
Capernaum. Tsiꞌ cʌntesayob tiꞌ qꞌuiñilel 
tac cꞌaj o. 32 Tsaꞌ toj sajtiyob i pusicꞌal 
chaꞌan i cʌntesa come tsiꞌ chaꞌle tꞌan 
Jesús yicꞌot i pꞌʌtʌlel i yeꞌtel. 33 Yaꞌ ti 
sinagoga an winic am bʌ i xibʌjlel. 
Cꞌam tsiꞌ chaꞌle tꞌan. 34 Tsiꞌ yʌlʌ: 
Cʌyʌyon lojon. ¿Chuqui i yeꞌtel tsaꞌ 
tiliyet baꞌ añon lojon, Jesús chꞌoyolet bʌ 
ti Nazaret? ¿Tsaꞌ ba tiliyet chaꞌan maꞌ 
jisañon lojon? Cujil majquiyet. Jatet jini 
Chꞌujulet Bʌ chꞌoyol bʌ ti Dios, cheꞌob. 
35

 Jesús tsiꞌ tiqꞌui. Tsiꞌ sube: Chꞌʌbix. 
Loqꞌuen tiꞌ pusicꞌal, cheꞌen. Jini xiba 
tsiꞌ choco jini winic ti lum tiꞌ yojlilob. 
Tsaꞌ loqꞌui xiba. Maꞌanic tsiꞌ wis lowo 
jini winic. 36 Tsaꞌ toj sajtiyob i pusicꞌal 
ti pejtelelob. Tsaꞌ caji i pejcañob i 
bʌ. Tsiꞌ yʌlʌyob: ¿Baqui tilem i tꞌan? 
Come tiꞌ pꞌʌtʌlel yicꞌot i yeꞌtel miꞌ choc 
loqꞌuel i xibʌjlel winic. Miꞌ loqꞌuelob, 
cheꞌob. 37 Tsaꞌ pujqui tꞌan ti pejtelel jini 
lum yicꞌot ti yan tac bʌ lum tiꞌ joytilel 
chaꞌan ñuc bʌ i melbal Jesús.

Jesús tsiꞌ lajmesa cabʌlob 
(Mt. 8.14‑17; Mr. 1.29‑34)

38
 Tsaꞌ waꞌle Jesús. Tsaꞌ loqꞌui ti 

sinagoga. Tsaꞌ ochi tiꞌ yotot Simón 
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baꞌ woliꞌ wen ubin cꞌajc xꞌixic bʌ i 
ñijꞌal Simón. Tsiꞌ cꞌajtibeyob Jesús 
ti wocol tꞌan chaꞌan miꞌ lajmesan. 
39

 Ñuc waꞌal Jesús tiꞌ tꞌejl xꞌixic, 
tsiꞌ tiqꞌui jini cꞌajc. Jini xꞌixic tsaꞌ 
lajmi. Tsaꞌ chꞌojyi ti ora. Tsaꞌ caji 
i weꞌsañob. 40 Cheꞌ woli ti bʌjlel 
qꞌuin tsiꞌ pʌyʌyob majlel baꞌan 
Jesús pejtel xcꞌamʌjelob leco tac 
bʌ i chʌmel. Jesús tsiꞌ yʌcꞌʌ i cꞌʌb 
ti junjuntiquilob. Tsiꞌ lajmesayob. 
41

 Tsaꞌ loqꞌuiyob xibajob tiꞌ pusicꞌal 
cabʌlob. Tsiꞌ chaꞌleyob cꞌam bʌ tꞌan. 
Tsiꞌ yʌlʌyob: Jatet i Yalobilet Dios, 
cheꞌob. Jesús tsiꞌ tiqꞌuiyob. Maꞌanic 
tsiꞌ yʌqꞌueyob i chaꞌlen tꞌan, come 
cʌñʌl i chaꞌañob jiñʌch Cristo.

Jesús tsiꞌ chaꞌle subtꞌan ti Galilea 
(Mr. 1.35‑39)

42
 Cheꞌ bʌ tsaꞌ sʌcꞌa pañimil tsaꞌ 

loqꞌui majlel Jesús. Tsaꞌ majli ti 
jochol bʌ lum. Winicob xꞌixicob tsiꞌ 
sʌclayob. Tsaꞌ majliyob baꞌan. Tsiꞌ 
ñopoyob i jalitesan Jesús chaꞌan 
ya jach miꞌ cʌytʌl yicꞌotob. 43 Jesús 
tsiꞌ subeyob: Wersa mic sub jini 
wen tꞌan chaꞌan i yumʌntel Dios ti 
yambʌ tejclum tac jaꞌel, come jini 
chaꞌan chocbilon tilel, cheꞌen. 44 Tsiꞌ 
chaꞌle subtꞌan ti sinagoga tac yaꞌ ti 
Judea.

Tsiꞌ chucuyob cabʌl chʌy 
(Mt. 4.18‑22; Mr. 1.16‑20)

5 �Cheꞌ yaꞌan Jesús tiꞌ tꞌejl 
ñajb i cꞌabaꞌ Genesaret, jini 

winicob xꞌixicob tsiꞌ jom ñetꞌeyob 
i bʌ baꞌ waꞌal Jesús chaꞌan miꞌ 
ñichꞌtañob i tꞌan Dios. 2 Tsiꞌ qꞌuele 
chaꞌpꞌejl barco lʌcꞌʌl tiꞌ tiꞌ jini ñajb. 
Loqꞌuemobix ti barco jini xchuc 
chʌyob, woliꞌ sʌcꞌob i chimoꞌchʌy. 

3
 Tsaꞌ ochi Jesús ti jumpꞌejl barco 

i chaꞌan Simón. Tsiꞌ sube Simón 
chaꞌan miꞌ tsꞌitaꞌ ñijcan majlel jini 
barco yaꞌ tiꞌ tiꞌ jaꞌ. Tsaꞌ buchle Jesús 
ti barco. Yaꞌ tsaꞌ caji i cʌntesan jini 
tempʌbiloꞌ bʌ. 4 Cheꞌ bʌ tsaꞌ ujti ti 
tꞌan, Jesús tsiꞌ sube Simón: Ñijcan 
majlel jini barco baꞌ tam jini ñajb. 
Choco ochel a chimoꞌchʌy, cheꞌen. 
5

 Simón tsiꞌ jacꞌʌ: Maestro, tsaꞌix c 
chaꞌle lojon eꞌtel ti pejtelel acꞌʌlel. 
Maꞌanic chuqui tsac chucu lojon. 
Pero chaꞌan ti a tꞌan mic choc ochel 
chimoꞌchʌy, cheꞌen. 6 Cheꞌ bʌ tsiꞌ 
yotsayob tsiꞌ chucuyob cabʌl chʌy. 
Tsaꞌ caji ti tsꞌojquel jini chimoꞌchʌy. 
7

 Tsiꞌ pʌyʌyob tiꞌ cꞌʌb i piꞌʌlob añoꞌ 
bʌ ti yambʌ barco chaꞌan miꞌ tilelob 
i coltan. Tsaꞌ tiliyob. Tsiꞌ butꞌuyob 
jini chaꞌpꞌejl barco jinto cheꞌ yomix 
junyajlel ochel ti jaꞌ jini barco tac.

8
 Cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌuele Simón Pedro, 

tsiꞌ ñocchoco i bʌ baꞌan Jesús. Tsiꞌ 
sube: Loqꞌuen tic tojlel c Yum, 
come xmulilon, cheꞌen. 9 Come tsaꞌ 
wen caji ti bʌqꞌuen Pedro yicꞌot 
pejtelel yaꞌ bʌ añob, come oñatax 
tsiꞌ chucuyob chʌy. 10 Cheꞌ jaꞌel, tsaꞌ 
cajiyob ti bʌqꞌuen Jacobo yicꞌot Juan, 
i yalobilob Zebedeo, i piꞌʌlobʌch 
Simón ti eꞌtel. Jesús tsiꞌ sube Simón: 
Mach a chaꞌlen bʌqꞌuen. Wʌle, 
mux a wochel ti xchuc winicob, 
cheꞌen. 11 Cheꞌ bʌ tsaꞌ ujti i ñijcañob 
majlel barco tac tiꞌ tiꞌ ñajb, jini 
xchuc chʌyob tsiꞌ cʌyʌyob pejtelel i 
chubʌꞌan. Tsiꞌ tsajcayob majlel Jesús.

Jesús tsiꞌ lajmesa jini am bʌ leco bʌ 
i tsoy 

(Mt. 8.1‑4; Mr. 1.40‑45)
12

 Cheꞌ yaꞌan Jesús ti jumpꞌejl 
tejclum, awilan, tsaꞌ tili winic 
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wen pacal leco bʌ i tsoy. Cheꞌ bʌ 
tsiꞌ qꞌuele Jesús, tsiꞌ pʌcchoco i 
bʌ ti lum. Tsiꞌ cꞌajtibe ti wocol 
tꞌan: C Yum, mi a wom mi mejlel 
a lajmesañon, cheꞌen. 13 Jesús tsiꞌ 
sʌtsꞌʌ i cꞌʌb. Tsiꞌ tʌlʌ. Tsiꞌ yʌlʌ: 
Com cu. Laꞌ lajmiquet, cheꞌen. Tsaꞌ 
bʌcꞌ lajmi leco bʌ i tsoy. 14 Jesús 
tsiꞌ tiqꞌui chaꞌan maꞌanic miꞌ suben 
mi juntiquilic. Cucu, cheꞌen, pʌsʌ 
a bʌ baꞌan motomaj. Acꞌʌ chuqui 
tsiꞌ subu Moisés ti mandar chaꞌan 
miꞌ ñaꞌtañob winicob xꞌixicob 
sʌqꞌuesʌbilet, cheꞌen Jesús. 
15

 Ñumen cabʌl tsaꞌ pujqui tꞌan 
chaꞌan ñuc bʌ i melbal Jesús. Tsiꞌ 
tempayob i bʌ bajcꞌʌlob chaꞌan 
miꞌ ñichꞌtʌbeñob i tꞌan Jesús yicꞌot 
chaꞌan miꞌ lajmelob ti pejtelel i 
chʌmel. 16 Jesús tsiꞌ cʌyʌyob. Tsaꞌ 
majli ti jochol bʌ lum. Tsiꞌ pejca 
Dios.

Jesús tsiꞌ lajmesa winic mach bʌ anic 
i cꞌʌjñibal i yoc i cꞌʌb 

(Mt. 9.1‑8; Mr. 2.1‑12)
17

 Ti jumpꞌejl qꞌuin cheꞌ woli 
ti cʌntesa Jesús, yaꞌ buchulob 
fariseojob yicꞌot xcʌntesa mandarob 
chꞌoyoloꞌ bʌ ti pejtelel tejclum 
ti Galilea yicꞌot ti Judea yicꞌot ti 
Jerusalén. An i pꞌʌtʌlel lac Yum 
yicꞌot Jesús chaꞌan miꞌ lajmesañob. 
18

 Awilan, chaꞌtiquil uxtiquil 
winicob tsiꞌ pʌyʌyob tilel winic 
mach bʌ anic i cꞌʌjñibal i yoc i 
cꞌʌb, ñolol tiꞌ wʌyib. Tsiꞌ ñopoyob i 
yotsan ti otot chaꞌan miꞌ yʌcꞌob tiꞌ 
tojel Jesús. 19 Maꞌanic baꞌ tsaꞌ mejli 
i yotsañob, come teñecña winicob 
xꞌixicob. Tsaꞌ letsiyob tiꞌ jol otot baꞌ 
tsiꞌ toc jamʌyob teja. Tsiꞌ juꞌsayob 
tiꞌ wʌyib ti yojlil baꞌan Jesús. 20 Cheꞌ 

bʌ tsiꞌ ñaꞌta Jesús woliꞌ ñopob jini 
winicob, tsiꞌ sube jini cꞌam bʌ: 
Winic ñusʌbilix a mul, cheꞌen.

21
 Jini fariseojob yicꞌot 

stsꞌijbayajob tsaꞌ caji i yʌlob tiꞌ 
pusicꞌal: ¿Chuqui i yeꞌtel jini winic 
muꞌ bʌ i pꞌaj Dios? ¿Majqui mi 
mejlel i ñusan mulil? ¿Mach ba 
cojic jach Dios? cheꞌob. 22 Ñaꞌtʌbil 
i chaꞌan Jesús chuqui woliꞌ yʌlob 
tiꞌ pusicꞌal. Tsiꞌ subeyob: ¿Chucoch 
woli laꞌ chaꞌlen tꞌan ti laꞌ pusicꞌal? 
23

 ¿Baqui bʌ ñumen wocol? ¿Wocol 
ba cheꞌ mic suben: “Ñusʌbilix a 
mul”, o jimba wocol cheꞌ mic suben: 

“Chꞌoyen, chaꞌlen xʌmbal”? 24 Pero 
chaꞌan mi laꞌ ñaꞌtan an i pꞌʌtʌlel 

*i Yalobil Winic ilayi ti pañimil 
chaꞌan miꞌ ñusan mulil, (tsiꞌ sube 
jini mach bʌ anic i cꞌʌjñibal i yoc i 
cꞌʌb): Mic subeñet chꞌojyen, teche 
a wʌyib, cucu ti a wotot, cheꞌen 
Jesús. 25 Ti ora tsaꞌ chꞌojyi jini winic 
tiꞌ tojel i wutob. Tsiꞌ teche i wʌyib 
baꞌ tsaꞌ ñole. Tsaꞌ majli tiꞌ yotot. 
Tsiꞌ tsictesa i ñuclel Dios. 26 Tsaꞌ toj 
sajtiyob i pusicꞌal ti pejtelelob. Tsiꞌ 
tsictesʌbeyob i ñuclel Dios. Tsiꞌ wen 
chaꞌleyob bʌqꞌuen. Tsiꞌ yʌlʌyob: 
Tsaꞌix laj qꞌuele bʌbʌqꞌuen tac bʌ, 
cheꞌob.

Tsaꞌ pʌjyi Leví 
(Mt. 9.9‑13; Mr. 2.13‑17)

27
 Ti wiꞌil tsaꞌ loqꞌui majlel Jesús. 

Tsiꞌ qꞌuele xchꞌʌm tojoñel, i cꞌabaꞌ 
Leví, yaꞌ buchul baꞌ miꞌ chꞌʌjmel 
tojoñel. Jesús tsiꞌ sube: Tsajcañon, 
cheꞌen. 28 Leví tsiꞌ cʌyʌ pejtelel 
i chubʌꞌan. Tsaꞌ waꞌle. Tsaꞌ caji i 
tsajcan majlel Jesús. 29 Leví tsiꞌ mele 
qꞌuin tiꞌ yotot. Yaꞌ tem buchulob 
cabʌl xchꞌʌm tojoñelob yicꞌot 
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yañoꞌ bʌ. 30 Jini stsꞌijbayajob yicꞌot 
fariseojob tsaꞌ cajiyob ti wʌlwʌl tꞌan 
tiꞌ contra jini xcʌntꞌañob i chaꞌan 
Jesús. Tsiꞌ subeyob: ¿Chucoch woli 
laꞌ piꞌlen ti weꞌel uchꞌel jini xchꞌʌm 
tojoñelob yicꞌot xmulilob? cheꞌob. 
31

 Jesús tsiꞌ jacꞌbeyob: Jini cꞌocꞌoꞌ 
bʌ mach yomobic tsꞌʌcʌntel, cojach 
jini cꞌamoꞌ bʌ. 32 Maꞌanic tsaꞌ tili c 
pʌy jini tojoꞌ bʌ, jini jach xmulilob, 
chaꞌan miꞌ cʌyob i mul, cheꞌen.

Cꞌajtibal chaꞌan chꞌajb 
(Mt. 9.14‑17; Mr. 2.18‑22)

33
 Winicob tsaꞌ caji i subeñob: 

Cabʌl miꞌ chaꞌleñob chꞌajb yicꞌot 
oración jini xcʌntꞌañob i chaꞌan 
Juan. Cheꞌʌch miꞌ melob jaꞌel jini 
xcʌntꞌañob i chaꞌan fariseojob. 
Pero jini xcʌntꞌañob a chaꞌan miꞌ 
chaꞌleñob weꞌel uchꞌel, cheꞌob. 
34

 Jesús tsiꞌ subeyob: ¿Mejl ba laꞌ 
suben jini xmel qꞌuiñob wersa miꞌ 
chaꞌleñob chꞌajb cheꞌ yaꞌto an jini 
xñujpuñijel yicꞌotob? 35 Pero tal i 
yorajlel cheꞌ mi caj i pʌjyel majlel 
jini woli bʌ ti ñujpuñijel. Ti jini 
qꞌuin tac miꞌ cajelob ti chꞌajb xmel 
qꞌuiñob, cheꞌen.

36
 Tsiꞌ subeyob jaꞌel jini lajiya: 

Maꞌanic majch miꞌ cꞌʌn tsijib pisil 
chaꞌan miꞌ lʌw tsucul bʌ i pislel. Mi 
cheꞌʌch miꞌ mel, miꞌ tsijlel majlel 
tsucul bʌ pisil baꞌan jini tsijiꞌ bʌ i 
lʌjwil. Mach i tꞌojolic tsijiꞌ bʌ pisil 
yicꞌot tsucul bʌ pisil. 37 Cheꞌ jaꞌel, 
maꞌanic majch miꞌ yotsan tsijiꞌ bʌ 
vino ti tsucul bʌ i yajñib melbil bʌ 
ti pʌchi. Mi tsiꞌ yotsa jini vino miꞌ 
tojmel. Miꞌ bejqꞌuel vino. Miꞌ jilel i 
yajñib. 38 Pero miꞌ yotsañob tsijiꞌ bʌ 
vino ti tsijiꞌ bʌ i yajñib. Cheꞌ jini miꞌ 
jalijel jini pʌchi yicꞌot jini vino jaꞌel. 

39
 Jini muꞌ bʌ i jap wajalix bʌ vino 

maꞌanic miꞌ mulan i jap jini tsijiꞌ bʌ 
ti wiꞌil, come miꞌ yʌl ñumen utsꞌat 
jini wajalix bʌ. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Jesús.

Xcʌntꞌañob tsiꞌ tucꞌuyob i wut jam tiꞌ 
qꞌuiñilel cꞌaj o 

(Mt. 12.1‑8; Mr. 2.23‑28)

6 �Tiꞌ qꞌuiñilel cꞌaj o Jesús tsaꞌ 
ñumi ti jamil. Jini xcʌntꞌañob 

i chaꞌan tsiꞌ tucꞌuyob majlel jini 
cꞌuxbil bʌ i wut jam. Tsiꞌ biltꞌuyob 
tiꞌ cꞌʌb. Tsiꞌ cꞌuxuyob. 2 Chaꞌtiquil 
uxtiquil fariseojob tsiꞌ cꞌajtibeyob: 
¿Chucoch mi laꞌ chaꞌlen chuqui 
ticꞌbil tiꞌ qꞌuiñilel cꞌaj o? cheꞌob. 
3

 Jesús tsiꞌ subeyob: ¿Mach ba 
anic tsaꞌ laꞌ qꞌuele ti jun chuqui tsiꞌ 
chaꞌle David cheꞌ bʌ tsiꞌ yubi wiꞌñal 
yicꞌot i piꞌʌlob? 4 Tsaꞌ ochi tiꞌ yotot 
Dios. Tsiꞌ chꞌʌmʌ jini waj tsaꞌ bʌ 
ajqꞌui ti mesa. Tsiꞌ cꞌuxu. Tsiꞌ yʌqꞌue 
i piꞌʌlob jaꞌel. Ticꞌbil ti mandar miꞌ 
cꞌuxob winicob. Cojach motomajob 
mi mejlel i cꞌux jini waj, cheꞌen 
Jesús. 5 Jesús tsiꞌ subeyob: I Yalobil 
Winic i Yumʌch jini qꞌuin cheꞌ mi 
laj cꞌaj la co, cheꞌen.

Winic am bʌ tiquin bʌ i cꞌʌb 
(Mt. 12.9‑14; Mr. 3.1‑6)

6
 Ti yambʌ i qꞌuiñilel cꞌaj o tsaꞌ 

ochi Jesús ti sinagoga. Tsaꞌ caji ti 
cʌntesa. Yaꞌan winic tiquin bʌ ñoj 
bʌ i cꞌʌb. 7 Jini stsꞌijbayajob yicꞌot 
fariseojob tsiꞌ wen qꞌueleyob Jesús 
chaꞌan miꞌ jopꞌbeñob i mul mi tsiꞌ 
lajmesa jini winic cheꞌ tiꞌ yorajlel 
cꞌaj o. 8 Yujil Jesús chuqui woliꞌ 
yʌlob tiꞌ pusicꞌal. Tsiꞌ sube jini 
winic tiquim bʌ i cꞌʌb: Chꞌojyen. 
Waꞌiꞌ ti ojlil, cheꞌen. Tsaꞌ chꞌojyi 
jini winic. Tsaꞌ waꞌle. 9 Jesús tsiꞌ 
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subeyob: Jini jach mij cꞌajtibeñetla: 
¿Baqui bʌ ticꞌbil ti melol ti jini 
qꞌuin cheꞌ mi laj cꞌaj la co? ¿Ticꞌbil 
ba chuqui utsꞌat o jim ba chuqui 
jontol? ¿Ticꞌbil ba coltaya o ticꞌbil 
ba tsʌnsa? cheꞌen. 10 Jesús tsiꞌ joy 
qꞌueleyob ti pejtelel. Tsiꞌ sube jini 
winic: Sʌtsꞌʌ a cꞌʌb, cheꞌen. Tsiꞌ 
sʌtsꞌʌ. Jini i cꞌʌb tsaꞌ chaꞌ wenꞌa. 
11

 Cabʌl tsaꞌ michꞌayob. Tsaꞌ caji i 
pejcañob i bʌ chaꞌan miꞌ ñaꞌtañob 
chuqui mi caj i tumbeñob Jesús.

Tsiꞌ yajca lajchʌntiquil 
(Mt. 10.1‑4; Mr. 3.13‑19)

12
 Ti ili qꞌuin tac tsaꞌ letsi majlel 

Jesús ti wits chaꞌan miꞌ mel oración. 
Ti pejtelel acꞌʌlel tsiꞌ pejca Dios. 
13

 Cheꞌ bʌ tsaꞌ sʌcꞌa, Jesús tsiꞌ pʌyʌ 
tilel xcʌntꞌañob i chaꞌan. Tsiꞌ yajca 
lajchʌntiquil. Tsiꞌ yotsʌbeyob i 
cꞌabaꞌ ti apóstolob. 14 Tsiꞌ yajca 
Simón jini am bʌ i chaꞌchajplel i 
cꞌabaꞌ Pedro, yicꞌot Andrés i yijtsꞌin 
Pedro; Jacobo yicꞌot Juan, Felipe 
yicꞌot Bartolomé, 15 Mateo yicꞌot 
Tomás, Jacobo i yalobil Alfeo; yicꞌot 
Simón jini Zelote; 16 Judas i yijtsꞌin 
Jacobo; yicꞌot Judas Iscariote tsaꞌ bʌ 
i yʌcꞌʌ Jesús tiꞌ cꞌʌb i contra.

I cʌntesa Jesús ti bujtʌl 
(Mt. 4.23‑25)

17
 Jesús tsaꞌ jubi majlel yicꞌot jini 

xcʌntꞌañob. Tsaꞌ waꞌle yaꞌ ti joctʌl 
yicꞌot xcʌntꞌañob i chaꞌan yicꞌot 
bajcꞌʌl winicob xꞌixicob chꞌoyoloꞌ 
bʌ ti pejtelel Judea, ti Jerusalén, 
yicꞌot tiꞌ tiꞌ ñajb yaꞌ ti Tiro yicꞌot 
ti Sidón. Tsaꞌ tiliyob chaꞌan miꞌ 
yubibeñob i tꞌan Jesús yicꞌot chaꞌan 
miꞌ lajmesʌbentelob i chʌmel. 
18

 Jini ticꞌlʌbiloꞌ bʌ chaꞌan xibajob 

tsaꞌ lajmesʌntiyob. 19 Ti pejtelel 
winicob xꞌixicob yomob i tʌl Jesús 
come tsaꞌ tsictiyi i pꞌʌtʌlel chaꞌan 
miꞌ cꞌoqꞌuesañob ti pejtelel.

Jini am bʌ i tijicñʌyel 
(Mt. 5.1‑12)

20
 Jesús tsaꞌ caji i qꞌuel xcʌntꞌañob 

i chaꞌan. Tsiꞌ yʌlʌ:
Tijicñayetla mach bʌ anic laꞌ 
chubʌꞌan, come laꞌ chaꞌañʌch i 
yumʌntel Dios.
21

 Tijicñayetla muꞌ bʌ laꞌ wubin 
wiꞌñal wʌle, come mi caj laꞌ ñajꞌan. 
Tijicñayetla muꞌ bʌ laꞌ chaꞌlen uqꞌuel, 
come mi caj laꞌ chaꞌlen tseꞌñal.
22

 Tijicñayetla cheꞌ miꞌ tsꞌaꞌleñetla 
winicob, cheꞌ miꞌ choquetla, cheꞌ mi 
wajleñetla, cheꞌ miꞌ pꞌajob laꞌ cꞌabaꞌ 
chaꞌan tsaꞌ laꞌ ñopo i Yalobil Winic.
23

 Ti jimbʌ ora laꞌ ñucꞌac laꞌ pusicꞌal. 
Yom tijicñayetla come awilan, ñuc 
laꞌ chobejtʌbal yaꞌ ti panchan, come 
laꞌ ñojteꞌelob lajal tsiꞌ ticꞌlayob 
xꞌaltꞌañob ti oñiyi.
24

 Mi caj laꞌ taj wocol wen chumulet 
bʌ la, come tsaꞌix laꞌ taja laꞌ 
chobejtʌbal.
25

 Mi caj laꞌ taj wocol ñajetix bʌ la, 
come mi caj laꞌ wubin wiꞌñal.
Mi caj laꞌ taj wocol muꞌ bʌ laꞌ chaꞌlen 
tseꞌñal wʌle, come mi caj laꞌ tsic laꞌ 
pusicꞌal. Mi caj laꞌ chaꞌlen uqꞌuel.
26

 Mi caj laꞌ taj wocol cheꞌ utsꞌat 
miꞌ tajetla ti tꞌan pejtelel winicob 
xꞌixicob, come cheꞌʌch tsiꞌ tajayob ti 
tꞌan jini lot bʌ xꞌaltꞌañob ti oñiyi.

I cʌntesa Jesús chaꞌan i qꞌuextʌntel 
jontolil 

(Mt. 5.38‑42; 7.12)
27

 Pero mic subeñetla muꞌ bʌ laꞌ 
wubin c tan: Cꞌuxbin laꞌ contrajob, 
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melbenla chuqui utsꞌat jini muꞌ bʌ 
i tsꞌaꞌleñetla. 28 Aqꞌueñob i yutslel 
laꞌ tꞌan jini muꞌ bʌ i pꞌajetla. Tajala 
ti oración jini muꞌ bʌ i ticꞌlañetla. 
29

 Jini muꞌ bʌ i jatsꞌet ti junwejl a 
choj, pʌsben yambʌ a choj. Jini 
muꞌ bʌ i chilbeñet a chaqueta laꞌ i 
chꞌʌm a bujc jaꞌel. 30 Maqui jach 
miꞌ cꞌajtibeñet, aqꞌuen chuqui yom. 
Mach a chʌn cꞌajtiben. 31 Melbenla 
chuqui utsꞌat winicob xꞌixicob cheꞌ 
bajcheꞌ laꞌ wom miꞌ melbeñetla. 
Mi laꞌ yom miꞌ melbeñetob chuqui 
utsꞌat winicob xꞌixicob, cheꞌ yom mi 
laꞌ melbeñob jaꞌel.

Mi laj cꞌuxbin laj contrajob 
(Mt. 5.43‑48)

32
 Mi jini jach mi laꞌ cꞌuxbin jini 

cꞌux bʌ miꞌ yubiñetla, ¿utsꞌat ba mi 
laꞌ qꞌuejlel cheꞌ jini? Come xmulilob 
jaꞌel yujilob cꞌuxbiya cheꞌ cꞌuxbibilob. 
33

 Mi jini jach mi laꞌ coltan jini muꞌ 
bʌ i coltañetla, ¿utsꞌat ba mi laꞌ 
qꞌuejlel, cheꞌ jini? Maꞌanic. Come 
cheꞌʌch miꞌ melob xmulilob jaꞌel. 
34

 Mi jini jach mi laꞌ wʌqꞌueñob ti 
majan jini muꞌ bʌ caj i sutqꞌuibeñetla 
i qꞌuexol, ¿utsꞌat ba mi laꞌ qꞌuejlel 
cheꞌ jini? Jini xmulilob mi yʌqꞌueñob 
ti majan yambʌ xmulilob chaꞌan 
miꞌ sutqꞌuibentelob yicꞌot i ñumel. 
35

 Pero cꞌuxbinla laꞌ contrajob. 
Melela chuqui wen. Aqꞌuenla ti 
majan. Mach mi laꞌ chaꞌlen pensar 
chaꞌan mi laꞌ chaꞌ sutqꞌuibentel. Cheꞌ 
jini mi caj laꞌ chꞌʌm laꞌ chobejtʌbal. 
Cheꞌ jini tsiquil i yalobiletla jini Cꞌax 
Ñuc Bʌ, come miꞌ cꞌuxbin jini mach 
bʌ añobic i yutslel i pusicꞌal yicꞌot 
jini jontoloꞌ bʌ. 36 Pꞌuntan laꞌ piꞌʌlob 
cheꞌ bajcheꞌ miꞌ pꞌuntañetla laꞌ Tat 
jaꞌel.

Cheꞌ an majch miꞌ lon al tiꞌ pusicꞌal 
mi an i mul i piꞌʌlob 

(Mt. 7.1‑5)
37

 Mach mi laꞌ wʌl ti laꞌ pusicꞌal 
an i mul laꞌ piꞌʌlob. Cheꞌ jini, 
maꞌanic mi caj i yʌlob tiꞌ pusicꞌal an 
laꞌ mul. Mach mi laꞌ sub ti xmulil 
laꞌ piꞌʌlob. Cheꞌ jini, maꞌanic mi laꞌ 
sujbel ti xmulil. Ñusʌbenla i mul laꞌ 
piꞌʌlob. Cheꞌ jini, mi caj i ñusʌntel 
laꞌ mul. 38 Aqꞌuenla. Cheꞌ jini, mi 
caj laꞌ wʌqꞌuentel wen bʌ i pꞌisol, 
tsʌts tejñʌbil, chejpʌbil, cheꞌ wolix 
ti wejtuyel. Come cheꞌ bajcheꞌ mi 
laꞌ pꞌisben winicob cheꞌʌch mi caj 
laꞌ wʌqꞌuentel. 39 Jesús tsiꞌ subeyob 
lajiya: Jini xpotsꞌ ¿mejl ba i tojꞌesan 
majlel yambʌ xpotsꞌ? ¿Mach 
ba muqꞌuic i yajlelob ti chꞌen ti 
chaꞌticlel? 40 Mach ñuquic xcʌntꞌan 
bajcheꞌ i maestro. Cheꞌ tsaꞌix i 
laj ñopo, lajal mi yajñel bajcheꞌ i 
maestro.
41

 ¿Chucoch maꞌ qꞌuel cheꞌ bʌ ya 
wistʌl sajteꞌ am bʌ tiꞌ wut a piꞌʌl 
pero maꞌanic maꞌ qꞌuel cucujl am 
bʌ ti a wut? 42 ¿Bajcheꞌ mi mejlel 
a suben a piꞌʌl: “C piꞌʌl, laꞌ to c 
locꞌsan sajteꞌ ti a wut”, cheꞌet, pero 
maꞌanic maꞌ qꞌuel jini cucujl am bʌ 
ti a wut? Jatet, chaꞌchajp jax bʌ a 
pusicꞌal, ñaxan locꞌsan jini cucujl 
am bʌ ti a wut. Ti wiꞌil mi mejlel 
a wen qꞌuel chaꞌan maꞌ locꞌsan jini 
sajteꞌ am bʌ tiꞌ wut a piꞌʌl.

Tiꞌ wut miꞌ cʌjñel teꞌ 
(Mt. 7.15‑20; 12.34‑35)

43
 Mach wenic jini teꞌ muꞌ bʌ i 

yʌcꞌ leco bʌ i wut. Mach lecojic 
jini teꞌ muꞌ bʌ i yʌcꞌ utsꞌat bʌ i 
wut. 44 Jujuntejc teꞌ miꞌ cʌjñel tiꞌ 
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wut. Maꞌanic mi lac tucꞌ higo ti 
tsꞌʌbabol. Cheꞌ jaꞌel, maꞌanic mi 
lac tucꞌ tsꞌusub ti chꞌixol. 45 Jini 
utsꞌat bʌ winic miꞌ locꞌsan utsꞌat 
tac bʌ ti utsꞌat bʌ i pusicꞌal. Jini 
jontol bʌ winic miꞌ locꞌsan jontol 
tac bʌ ti jontol bʌ i pusicꞌal. Come 
chuqui jach butꞌul ti lac pusicꞌal miꞌ 
tsictiyel cheꞌ mi lac chaꞌlen tꞌan.

Chaꞌpꞌejl i cꞌʌclib otot 
(Mt. 7.24‑27)

46
 ¿Chucoch mi laꞌ pejcañon ti 

laꞌ Yum cheꞌ maꞌanic mi laꞌ mel 
chuqui mic subeñetla? 47 Mi 
caj j cʌntesañetla bajcheꞌ yilal 
jujuntiquil muꞌ bʌ i tilel baꞌ añon, 
muꞌ bʌ i yubibeñon c tꞌan, muꞌ bʌ i 
jacꞌbeñon. 48 Lajalʌch bajcheꞌ winic 
tsaꞌ bʌ i mele otot. Tam tsiꞌ topꞌo 
lum. Tsiꞌ waꞌchoco i cꞌʌclib otot ti 
pam xajlel. Tsaꞌ tili butꞌjaꞌ. Tsʌts tsiꞌ 
jatsꞌʌ jini otot. Maꞌanic tsaꞌ mejli 
i ñijcan, come wen waꞌchocobil 
jini otot. 49 Pero jini muꞌ bʌ i 
yubibeñon c tꞌan cheꞌ maꞌanic miꞌ 
jacꞌbeñon lajalʌch bajcheꞌ winic tsaꞌ 
bʌ i waꞌchoco i yotot ti pam lum. 
Maꞌanic tsiꞌ mele i cꞌʌclib. Tsʌts tsaꞌ 
tili butꞌjaꞌ i jatsꞌ jini otot. Ti ora tsaꞌ 
bujchi. Tsaꞌ luꞌ jejmi jini otot. Cheꞌ 
tsiꞌ yʌlʌ Jesús.

Jesús tsiꞌ lajmesa xꞌeꞌtel i chaꞌan jini 
am bʌ i yeꞌtel 

(Mt. 8.5‑13; Jn. 4.43‑54)

7 �Cheꞌ bʌ tsaꞌ ujti i sub pejtelel 
jini tꞌan tsaꞌ bʌ i yubiyob 

winicob xꞌixicob, tsaꞌ ochi Jesús ti 
Capernaum. 2 Woli ti cꞌamʌjel xꞌeꞌtel 
i chaꞌan juntiquil i yaj capitán jocꞌal 
soldadojob. Wen cꞌux miꞌ yubin jini 
xꞌeꞌtel. Yomix chʌmel. 3 Cheꞌ bʌ tsiꞌ 

yubi jini capitán yaꞌʌch an Jesús, 
tsiꞌ choco majlel baꞌan Jesús jini 
xñoxob chaꞌan judíojob chaꞌan miꞌ 
subeñob ti wocol tꞌan, chaꞌan miꞌ 
tilel i lajmesan jini xꞌeꞌtel i chaꞌan. 
4

 Cheꞌ bʌ tsaꞌ tiliyob baꞌan Jesús tsiꞌ 
xiqꞌuiyob ti wocol tꞌan. Tsiꞌ yʌlʌyob: 
Utsꞌat i pusicꞌal jini capitán. Yom 
maꞌ melben jini woli bʌ i cꞌajtibeñet. 
5

 Come cꞌux miꞌ yubin lac lumal. 
Tsiꞌ waꞌchocobeyon lojon sinagoga, 
cheꞌob.

6
 Tsaꞌ majli Jesús yicꞌotob. Cheꞌ 

mach ñajtix añob tiꞌ yotot, jini 
capitán tsiꞌ choco majlel i piꞌʌlob 
baꞌan Jesús. Tsiꞌ sube: C Yum, 
mach maꞌ ticꞌlan a bʌ, come mach 
utsꞌaticon chaꞌan maꞌ wochel ti 
cotot. 7 Jini chaꞌan tsac ñaꞌta mach 
utsꞌaticon chaꞌan mic tilel baꞌ añet. 
Cojach yom maꞌ wʌcꞌ a tꞌan. Cheꞌ 
jini, miꞌ caj ti lajmel xꞌeꞌtel c chaꞌan. 
8

 Come joñon jaꞌel añon tiꞌ wenta 
yambʌ winic. An tic wenta cabʌl 
soldadojob. Mic suben juntiquil: 

“Cucu”. Miꞌ majlel. Yambʌ mic 
suben: “Laꞌ”. Miꞌ tilel. Mic suben 
c winic: “Chaꞌlen jini”. Miꞌ mel, 
cheꞌen. 9 Jesús utsꞌat tsiꞌ yubibe i 
tꞌan jini capitán. Tsiꞌ sutqꞌui i bʌ. 
Tsiꞌ subeyob jini woli bʌ i tsajcañob 
majlel: Mic subeñetla, maꞌanic baꞌ 
tsac taja ti pejtelel Israel winic muꞌ 
bʌ i ñopon bajcheꞌ jini, cheꞌen Jesús. 
10

 Cheꞌ bʌ tsaꞌ sujtiyob tiꞌ yotot jini 
capitán, cꞌoqꞌuix tsiꞌ tajayob jini 
xꞌeꞌtel tsaꞌ bʌ i chaꞌle cꞌamʌjel.

Jesús tsiꞌ teche chꞌojyel chʌmen 
bʌ i yalobil mebaꞌ xꞌixic

11
 Ti wiꞌil tsaꞌ majli Jesús ti 

tejclum i cꞌabaꞌ Naín. Tsiꞌ piꞌleyob 
majlel cabʌl xcʌntꞌañob i chaꞌan 
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yicꞌot cabʌl winicob xꞌixicob. 12 Cheꞌ 
lʌcꞌʌlix an tiꞌ tiꞌ tejclum, awilan, 
woliꞌ chꞌʌmob majlel chꞌujlelʌl 
chaꞌan miꞌ mucob. Jini winic tsaꞌ 
bʌ chʌmi cojachix bʌ i yalobil i ñaꞌ. 
Mebaꞌix i ñaꞌ. Tsiꞌ piꞌleyob majlel 
cabʌl winicob xꞌixicob loqꞌuemoꞌ bʌ 
ti jini tejclum. 13 Cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌuele 
lac Yum, tsiꞌ pꞌunta jini mebaꞌ xꞌixic. 
Tsiꞌ sube: Mach maꞌ chaꞌlen uqꞌuel, 
cheꞌen. 14 Cheꞌ bʌ tsaꞌ tili Jesús baꞌ 
añob, tsiꞌ tʌlʌ i cꞌʌclib chꞌujlelʌl. 
Tsiꞌ cʌyʌyob i xʌmbal jini woli 
bʌ i qꞌuech majlel. Jesús tsiꞌ yʌlʌ: 
Chꞌiton, chꞌojyen, cheꞌen. 15 Jini tsaꞌ 
bʌ chʌmi tsaꞌ buchle. Tsaꞌ caji ti 
tꞌan. Jesús tsiꞌ chaꞌ aqꞌue i yalobil 
jini xꞌixic. 16 Tsaꞌ cajiyob ti bʌqꞌuen 
ti pejtelelob. Tsiꞌ tsictesayob i ñuclel 
Dios. Tsiꞌ yʌlʌyob: Tsaꞌix tili ñuc 
bʌ xꞌaltꞌan baꞌ añonla. Dios tsaꞌix 
i julaꞌta winicob xꞌixicob i chaꞌan, 
cheꞌob. 17 Tsaꞌ pujqui tꞌan chaꞌan ñuc 
bʌ i melbal Jesús ti pejtelel Judea 
yicꞌot ti pejtelel lum tiꞌ joytilel.

Jini winicob chocbiloꞌ bʌ tilel i 
chaꞌan Juan 
(Mt. 11.2‑19)

18
 Jini xcʌntꞌañob i chaꞌan Juan 

tsiꞌ subeyob Juan pejtelel tsaꞌ bʌ 
ujti. Juan tsiꞌ pʌyʌ chaꞌtiquil. 19 Tsiꞌ 
chocoyob majlel baꞌan lac Yum 
chaꞌan miꞌ cꞌajtibeñob: ¿Jatet ba 
woli bʌ c pijtan lojon, o woli ba c 
pijtan lojon yambʌ? cheꞌob. 20 Cheꞌ 
bʌ tsaꞌ tiliyob jini winicob baꞌan 
Jesús, tsiꞌ subeyob: Tsiꞌ chocoyon 
lojon tilel jini Juan tsaꞌ bʌ i yʌcꞌʌ 
chꞌʌmjaꞌ. Juan woliꞌ cꞌajtin: “¿Jatet 
ba jini muꞌ bʌ i tilel o yom ba 
mic pijtan lojon yambʌ?” cheꞌob. 
21

 Ti jim bʌ ora Jesús tsiꞌ lajmesa 

cabʌl xcꞌamʌjelob añoꞌ bʌ leco tac 
bʌ i chʌmel, yicꞌot jini añoꞌ bʌ i 
xibʌjlel. Tsiꞌ cambeyob i wut cabʌl 
xpotsꞌob. 22 Jesús tsiꞌ subeyob: 
Cucula. Subenla Juan chuqui tsaꞌ 
laꞌ qꞌuele yicꞌot chuqui tsaꞌ laꞌ wubi, 
cheꞌen. Wolix ti chaꞌ cꞌotelob i wut 
jini xpotsꞌob. Woliyobix ti xʌmbal 
jini mach bʌ añobic i cꞌʌjñibal i yoc. 
Lajmesʌbilobix jini añoꞌ bʌ leco bʌ 
i tsoy. Jini xcojcob wolix i yubiñob 
tꞌan. Woliꞌ chaꞌ tejchelob chꞌojyel 
jini chʌmeñoꞌ bʌ. Jini pꞌumpuñoꞌ 
bʌ woliꞌ yubiñob jini wen tꞌan. 
23

 Tijicña jini mach bʌ anic miꞌ lon 
tejchel tile bixel bʌ i pusicꞌal chaꞌan 
c melbal, cheꞌen Jesús.
24

 Cheꞌ bʌ tsaꞌ majliyob jini 
winicob chocbiloꞌ bʌ tilel chaꞌan 
Juan, Jesús tsaꞌ cajiꞌ suben jini 
tempʌbiloꞌ bʌ bajcheꞌ yilal Juan: 
¿Chuqui tsajni laꞌ qꞌuel ti jochol 
bʌ lum? ¿Jim ba chiquib jam woli 
bʌ i yujcun icꞌ? 25 ¿Chuqui tsajni 
laꞌ qꞌuel? ¿Jim ba juntiquil winic 
wen i tꞌojol bʌ i pislel? Laꞌ wilan 
jini wen chumuloꞌ bʌ muꞌ bʌ i 
lʌpob weñatax bʌ pisil añob tiꞌ 
yototob reyob. 26 ¿Chuqui tsajni laꞌ 
qꞌuel? ¿Tsajni ba laꞌ qꞌuel juntiquil 
xꞌaltꞌan? Isujm, mic subeñetla, 
ñumen ñuc jini Juan bajcheꞌ 
xꞌaltꞌan. 27 Come tsaꞌ ñaꞌtʌnti Juan 
ti jini tꞌan tsaꞌ bʌ tsꞌijbunti: “Awilan, 
mic ñaxan choc majlel subtꞌan 
muꞌ bʌ i chajpan a bijlel”, cheꞌʌch 
tsꞌijbubil. 28 Mic subeñetla: Ti 
pejtelel i yalobilob xꞌixicob maꞌanic 
yambʌ ñuc bʌ xꞌaltꞌan bajcheꞌ jini 
Juan tsaꞌ bʌ i yʌcꞌʌ chꞌʌmjaꞌ. Pero 
jini cꞌax chꞌoꞌchꞌoc bʌ tiꞌ yumʌntel 
Dios ñumen an i ñuclel bajcheꞌ 
Juan. Cheꞌ tsi yʌlʌ Jesús.
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29
 Pejtel winicob xꞌixicob yicꞌot 

xchꞌʌm tojoñelob tsiꞌ ñaꞌtayob 
tojʌch Dios cheꞌ bʌ tsiꞌ yubibeyob i 
tꞌan Juan. Tsiꞌ chꞌʌmʌyob jaꞌ tiꞌ cꞌʌb 
Juan. 30 Pero jini fariseojob yicꞌot 
xcʌntesa mandarob tsiꞌ ñusayob 
i pʌyol ti Dios yicꞌot i coltʌntel. 
Come maꞌanic tsiꞌ chꞌʌmʌyob jaꞌ tiꞌ 
cꞌʌb Juan.

31
 ¿Bajcheꞌ mic lajin jini winicob 

xꞌixicob añoꞌ bʌ ti pañimil wʌle? 
¿Bajcheꞌ yilalob? 32 Lajalob 
bajcheꞌ alobob buchuloꞌ bʌ baꞌan 
choñoñibʌl woli bʌ i pʌyob i piꞌʌlob. 
Miꞌ yʌlob: “Tsac wusu lojon amʌy, 
maꞌanic tsaꞌ laꞌ chaꞌle son. Tsa 
cucꞌtʌbeyet lojon chꞌujlelʌl, maꞌanic 
tsaꞌ laꞌ chaꞌle uqꞌuel”, cheꞌob. 
33

 Come Juan tsaꞌ bʌ i yʌcꞌʌ chꞌʌm 
jaꞌ tsaꞌ tili. Maꞌanic tsiꞌ cꞌuxu waj, 
maꞌanic tsiꞌ japʌ vino. Mi laꞌ wʌl: 

“An i xibʌjlel”. 34 I Yalobil Winic tsaꞌ 
tili. An chuqui miꞌ cꞌux. An chuqui 
miꞌ jap. Woli laꞌ wʌl: “Awilan, 
xwoꞌlel, jini xjap vino. Miꞌ piꞌleñob 
ti xʌmbal jini xchꞌʌm tojoñelob 
yicꞌot xmulilob”, cheꞌetla. 35 I 
ñaꞌtʌbal Dios miꞌ tsictiyel ti utsꞌat ti 
pejtel i yalobilob, cheꞌen Jesús.

Jesús tsaꞌ majli tiꞌ yotot 
juntiquil fariseo

36
 Juntiquil fariseo tsiꞌ sube Jesús 

ti wocol tꞌan chaꞌan miꞌ chaꞌlen 
weꞌel yicꞌot. Tsaꞌ ochi Jesús tiꞌ yotot 
jini fariseo. Tsaꞌ buchle tiꞌ tꞌejl 
mesa. 37 Awilan, juntiquil xꞌixic 
ti tejclum tsaꞌ bʌ i chaꞌle mulil, 
cheꞌ bʌ tsiꞌ ñaꞌta yaꞌan Jesús tiꞌ 
tꞌejl mesa tiꞌ yotot jini fariseo, tsiꞌ 
chꞌʌmʌ tilel jumpꞌejl alʌ limetej 
melbil bʌ ti xajlel butꞌul ti xojocña 
bʌ tsꞌac. 38 Cheꞌ yaꞌ waꞌal jini xꞌixic 

tiꞌ pat Jesús, tsaꞌ caji ti uqꞌuel. Tsaꞌ 
chʌjqꞌui jubel i yaꞌlel i wut tiꞌ yoc 
Jesús. Tsiꞌ sujcube tiꞌ tsutsel i jol. 
Tsiꞌ tsꞌujtsꞌube i yoc. Tsiꞌ boño ti jini 
xojocña bʌ tsꞌac.

39
 Jini fariseo tsaꞌ bʌ i pʌyʌ tilel 

Jesús ti weꞌel tsiꞌ qꞌuele. Tsiꞌ ñaꞌta tiꞌ 
pusicꞌal: Xꞌaltꞌanic jini winic, tsaꞌix 
i cʌñʌ ili xꞌixic woli bʌ i tʌl. Tsaꞌix 
i cʌmbe i melbal, come xmulilʌch 
jini xꞌixic, cheꞌen. 40 Jesús tsiꞌ sube 
Simón: Simón, an chuqui mi caj c 
subeñet, cheꞌen. Simón tsiꞌ yʌlʌ: 
Subeñon, Maestro, cheꞌen. 41 Tsaꞌ 
cajiꞌ yʌl Jesús: Juntiquil winic tsiꞌ 
yʌqꞌueyob taqꞌuin ti bet chaꞌtiquil 
xbetob. Juntiquil an i bet joꞌcꞌal 
i chaꞌbajcꞌ denario. Yambʌ an i 
bet lujumpꞌejl i yuxcꞌal denario*. 
42

 Maꞌañobic i chubʌꞌan ili xbetob 
chaꞌan miꞌ tojob i bet. Jini winic 
tsiꞌ ñusʌbeyob i bet ti chaꞌticlelob. 
Ti chaꞌticlel mi caj i cꞌuxbiñob jini 
winic tsaꞌ bʌ i ñusʌbeyob i bet. Alʌ, 
cheꞌ jini ¿majqui mi caj i ñumen 
cꞌuxbin? cheꞌen Jesús. 43 Tsiꞌ yʌlʌ 
Simón: Mi cʌl jini tsaꞌ bʌ ñusʌbenti 
ñumen on bʌ i bet, cheꞌen. Jesús tsiꞌ 
chaꞌ sube: Isujm bajcheꞌ tsaꞌ ñaꞌta, 
cheꞌen.
44

 Jesús tsiꞌ sutqꞌui i bʌ i qꞌuel 
jini xꞌixic. Tsiꞌ sube Simón: 
¿Woli ba a qꞌuel jini xꞌixic? Tsaꞌ 
ochiyon ti a wotot. Maꞌanic tsaꞌ 
wʌqꞌueyon jaꞌ chaꞌan coc. Ili xꞌixic 
tsaꞌ chʌjqꞌui jubel i yaꞌlel i wut 
ti coc. Tsiꞌ sujcubeyon tiꞌ tsutsel 
i jol. 45 Maꞌanic tsaꞌ tsꞌujtsꞌuyon. 
Pero ili xꞌixic maꞌanic tsiꞌ cʌyʌ i 
tsꞌujtsꞌubeñon coc cꞌʌlʌl cheꞌ bʌ tsaꞌ 
ochiyon. 46 Maꞌanic tsaꞌ boño c jol 
ti aceite. Pero ili xꞌixic tsiꞌ boño coc 
ti xojocña bʌ tsꞌac. 47 Jini chaꞌan 
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mic subeñet, anquese cabʌl i mul 
ñusʌbilix ti pejtelel. Jini chaꞌan 
cabʌl miꞌ cꞌuxbiñon. Majqui miꞌ 
ñusʌbentel tsꞌitaꞌ i mul tsꞌitaꞌ jach 
miꞌ chaꞌlen cꞌuxbiya, cheꞌen Jesús. 
48

 Tsiꞌ sube xꞌixic: Ñusʌbilix a mul, 
cheꞌen. 49 Jini buchuloꞌ bʌ yicꞌot 
Jesús tiꞌ tꞌejl mesa tsaꞌ caji i yʌlob tiꞌ 
pusicꞌal: ¿Ñuc ba jini winic chaꞌan 
miꞌ ñusan mulil? cheꞌob. 50 Jesús 
tsiꞌ sube xꞌixic: Coltʌbilet chaꞌan tsaꞌ 
ñopo. Cucu tiꞌ ñʌchꞌtilel a pusicꞌal, 
cheꞌen.

Xꞌixicob tsaꞌ bʌ i coltayob Jesús

8 �Ti wiꞌil Jesús tsaꞌ ñumi majlel 
ti pejtelel tejclum yicꞌot ti 

pejtelel xchumtʌl. Tsiꞌ subu jini wen 
tꞌan chaꞌan i yumʌntel Dios. Jini 
lajchʌntiquil xcʌntꞌañob i chaꞌan tsiꞌ 
piꞌleyob majlel. 2 Tsiꞌ piꞌleyob majlel 
jaꞌel chaꞌtiquil uxtiquil xꞌixicob tsaꞌ 
bʌ lajmesʌntiyob chaꞌan i xibʌjlel 
yicꞌot i chʌmel. Juntiquil xꞌixic i 
cꞌabaꞌ María, chꞌoyol bʌ ti Magdala. 
Tsaꞌ loqꞌuiyob wuctiquil xibajob tiꞌ 
pusicꞌal. 3 Yaꞌan jaꞌel Juana, i yijñam 
Chuza. Jini Chuza xqꞌuel eꞌtel i 
chaꞌan Herodes. Yaꞌ an jaꞌel Susana, 
yicꞌot cabʌl yañoꞌ bʌ xꞌixicob tsaꞌ 
bʌ i cꞌʌñʌyob i chubʌꞌan chaꞌan miꞌ 
weꞌsañob.

Lajiya chaꞌan xwejchꞌuya pacꞌ 
(Mt. 13.1‑15, 18‑23; Mr. 4.1‑20)

4
 Tsiꞌ tempayob i bʌ bajcꞌʌl 

winicob xꞌixicob. Tsaꞌ tiliyob baꞌan 
Jesús loqꞌuemoꞌ bʌ ti cabʌl tejclum 
tac. Jesús tsiꞌ pejcayob ti lajiya. 5 Tsiꞌ 
yʌlʌ: Tsaꞌ majli winic ti wejchꞌuya 
pacꞌ. Cheꞌ woliꞌ wejchꞌun majlel, tsaꞌ 
yajli tsꞌitaꞌ tiꞌ tiꞌ bij. Tsiꞌ tꞌuchtayob 
winicob. Tsiꞌ cꞌuxuyob teꞌlemut. 

6
 Yambʌ tsaꞌ yajli ti xajlelol. Cheꞌ bʌ 

tsaꞌ coli, tsaꞌ tiqui, come maꞌanic 
achꞌ. 7 Yambʌ tsaꞌ yajli ti chꞌixol. 
Temel tsaꞌ coli yicꞌot jini chꞌix. Jini 
chꞌix tsiꞌ tsʌnsa. 8 Yambʌ tsaꞌ yajli 
ti wen bʌ lum. Cheꞌ bʌ tsaꞌ coli, tsiꞌ 
yʌcꞌʌ i wut joꞌjoꞌcꞌal ti jujumpꞌejl. 
Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Jesús. Cheꞌ bʌ tsaꞌ ujti 
i sub ili tꞌan, tsiꞌ yʌlʌ ti cꞌam bʌ 
tꞌan: Jini am bʌ i chiquin chaꞌan miꞌ 
yubin, laꞌ i yubin, cheꞌen.

9
 Jini xcʌntꞌañob i chaꞌan tsiꞌ 

cꞌajtibeyob Jesús: ¿Chuqui i sujmlel 
jini lajiya? cheꞌob. 10 Jesús tsiꞌ yʌlʌ: 
Aqꞌuebiletla chaꞌan mi laꞌ cʌmben 
i sujmlel i yumʌntel Dios mach 
bʌ tsictiyemic ti yambʌ ora. Pero 
jini yañoꞌ bʌ mic pejcañob ti lajiya 
chaꞌan miꞌ qꞌuelob, pero maꞌanic miꞌ 
cꞌotelob i wut. Miꞌ yubiñob, pero 
maꞌanic miꞌ chꞌʌmbeñob isujm.
11

 Jiñʌch i sujmlel jini lajiya: 
Jini pacꞌ jiñʌch i tꞌan Dios. 12 Jini 
am bʌ tiꞌ tiꞌ bij jiñobʌch muꞌ bʌ 
i yubiñob tꞌan. Miꞌ tilel xiba. Miꞌ 
chilben loqꞌuel jini tꞌan tiꞌ pusicꞌal 
chaꞌan maꞌanic miꞌ ñopob ame 
miꞌ coltʌntelob. 13 Jini añoꞌ bʌ ti 
xajlelol, jiñobʌch muꞌ bʌ i yubiñob 
jini tꞌan. Tiꞌ tijicñʌyel i pusicꞌal miꞌ 
bʌcꞌ jacꞌob, pero maꞌanic i wiꞌ tiꞌ 
pusicꞌal. Miꞌ poj ñopob, pero cheꞌ 
miꞌ yilʌbentelob i pusicꞌal miꞌ chaꞌ 
cʌyob. 14 Jini tsaꞌ bʌ yajli ti chꞌixol 
jiñʌch tsaꞌ bʌ i yubiyob jini tꞌan. 
Cheꞌ miꞌ majlelob, cabʌl i cꞌojoꞌol 
chaꞌan pañimil yicꞌot chubʌꞌañʌl 
yicꞌot paxyal. Miꞌ cꞌunteꞌ jisan 
jini am bʌ tiꞌ pusicꞌal. Maꞌanic 
miꞌ yʌcꞌob i wut. 15 Jini tsaꞌ bʌ 
yajli ti wen bʌ lum jiñʌch muꞌ bʌ 
i yubiñob jini tꞌan. Toj i pusicꞌal. 
Utsꞌat i pusicꞌal. Miꞌ lotob jini tꞌan 
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tsaꞌ bʌ i yubiyob. Miꞌ yʌcꞌob i wut tiꞌ 
xucꞌtilel i pusicꞌal.

Candil tiꞌ yebal chiquib 
(Mr. 4.21‑25)

16
 Jini muꞌ bʌ i tsucꞌ candil 

maꞌanic miꞌ mʌc ti pꞌejt. Maꞌanic miꞌ 
yʌcꞌ ti yebal chꞌac. Miꞌ jocꞌchocon tiꞌ 
jocꞌlib chaꞌan miꞌ pʌsbeñob i sʌclel 
jini muꞌ bʌ i yochelob. 17 Maꞌanic 
mucul tac bʌ mach bʌ anic miꞌ caj 
ti pʌstʌl. Maꞌanic mucul tac bʌ 
mach bʌ anic miꞌ caj ti cʌjñel, come 
miꞌ caj ti tsictiyel tiꞌ sʌclel pañimil. 
18

 Chʌcʌ qꞌuele laꞌ bʌ chaꞌan mi laꞌ 
wen ubin jini tꞌan, come majqui 
jach an i chaꞌan mi caj i yʌqꞌuentel 
yambʌ. Majqui jach maꞌanic i 
chaꞌan mi caj i luꞌ chilbentel chuqui 
tac an i chaꞌan, cheꞌen Jesús.

I ñaꞌ, i yijtsꞌiñob Jesús 
(Mt. 12.46‑50; Mr. 3.31‑35)

19
 Tsaꞌ tiliyob baꞌan Jesús i 

ñaꞌ yicꞌot i yerañob. Maꞌanic tsaꞌ 
mejliyob ti ochel baꞌan Jesús chaꞌan 
cabʌl winicob xꞌixicob. 20 Tsaꞌ 
subenti Jesús: Yaꞌ waꞌalob a ñaꞌ a 
wijtsꞌiñob tiꞌ pat otot. Yomob i 
qꞌuelet, cheꞌob. 21 Jesús tsiꞌ subeyob: 
Jini muꞌ bʌ i yubiñob i tꞌan Dios 
muꞌ bʌ i jacꞌob jiñobʌch c ñaꞌ yicꞌot 
quijtsꞌiñob, cheꞌen.

Jesús tsiꞌ tiqꞌui pꞌʌtʌl bʌ icꞌ 
(Mt. 3.23‑27; Mr. 4.35‑41)

22
 Ti yambʌ qꞌuin Jesús tsaꞌ ochi 

ti barco yicꞌot jini xcʌntꞌañob i 
chaꞌan. Tsiꞌ subeyob: Laꞌ cꞌaxiconla 
ti junwejl ñajb, cheꞌen. Tsaꞌ cajiyob 
ti majlel. 23 Cheꞌ woliyob ti xʌmbal 
majlel ti jaꞌ, tsaꞌ caji ti wʌyel Jesús. 
Tsaꞌ tili pꞌʌtʌl bʌ icꞌ ti ñajb. Yom 

bujtꞌel ti jaꞌ barco. Bʌbʌqꞌuen miꞌ 
chʌmelob. 24 Tsaꞌ tiliyob baꞌan Jesús. 
Tsiꞌ ñijcayob chꞌojyel. Tsiꞌ subeyob: 
Maestro, Maestro, wolic jilel lojon, 
cheꞌob. Tsaꞌ chꞌojyi Jesús. Tsiꞌ tiqꞌui 
jini icꞌ yicꞌot jini wamlaw chꞌinlaw 
bʌ jaꞌ. Ñʌchꞌʌcña pañimil. 25 Jesús 
tsiꞌ subeyob: ¿Bacan mi laꞌ ñop? 
cheꞌen. Tsiꞌ chaꞌleyob bʌqꞌuen. Tsaꞌ 
toj sajtiyob i pusicꞌal. Tsiꞌ subeyob i 
bʌ: ¿Majqui jini? come jini icꞌ yicꞌot 
ñajb miꞌ jacꞌben i mandar, cheꞌob.

Jini am bʌ i xibʌjlel tiꞌ lumal 
geraseñob 

(Mt. 8.28‑34; Mr. 5.1‑20)
26

 Tsiꞌ ñijcayob majlel barco cꞌʌlʌl 
tiꞌ lumal geraseñob yaꞌ ti junwejl 
Galilea. 27 Cheꞌ bʌ tsaꞌ cꞌoti ti lum 
Jesús, tsaꞌ tili winic chꞌoyol bʌ 
ti tejclum. Anix ora an i xibʌjlel. 
Maꞌanic i pislel. Maꞌanic miꞌ 
yajñel ti otot. Ya jach an tiꞌ yotlel 
chꞌujlelʌl. 28 Jini winic tsiꞌ chaꞌle 
oñel cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌuele Jesús. Tsiꞌ 
yʌlʌ: ¿Chuqui i yeꞌtel maꞌ tilel baꞌ 
añon, Jesús, i Yalobilet bʌ Dios, jini 
Cꞌax Ñuc bʌ? Mic subeñet awocolic 
mach maꞌ ticꞌlañon, cheꞌen. 29 Come 
Jesús tsiꞌ sube loqꞌuel jini xiba tiꞌ 
pusicꞌal winic. Anix ora chucul i 
chaꞌan. Tsiꞌ cʌntayob ti cárcel jini 
winic. Tsiꞌ cʌchʌyob ti cadena yicꞌot 
tiꞌ ñejtꞌil i cꞌʌb i yoc. Pero jini winic 
tsiꞌ tsꞌoco jini cadena tac. Jini xiba 
tsiꞌ wersa ñijca majlel ti jochol bʌ 
lum. 30 Jesús tsiꞌ cꞌajtibe: ¿Chuqui 
a cꞌabaꞌ? cheꞌen. Tsiꞌ yʌlʌ: J cꞌabaꞌ 
Legión, cheꞌen, come tsaꞌ ochiyob 
cabʌl xibajob tiꞌ pusicꞌal jini winic. 
31

 Tsiꞌ cꞌajtibeyob ti wocol tꞌan 
chaꞌan maꞌanic miꞌ chocob jubel ti 
chꞌen mach bʌ anic i yebal.
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32
 Yaꞌan bajcꞌʌl chitam. Woli ti 

bucꞌbal yaꞌ ti wits. Jini xibajob tsiꞌ 
cꞌajtibeyob Jesús ti wocol tꞌan chaꞌan 
miꞌ yʌcꞌob ti ochel ti chitam. Jesús 
tsiꞌ yʌcꞌʌ i tꞌan. 33 Jini xibajob tsaꞌ 
loqꞌuiyob ti jini winic. Tsaꞌ ochiyob 
ti chitam. Ti ajñel tsaꞌ laj jubi chitam 
ti xitil bʌ wits. Tsaꞌ ochi ti colem 
ñajb. Tsaꞌ laj chʌmi ti jaꞌ. 34 Cheꞌ bʌ 
tsiꞌ qꞌueleyob chuqui tsaꞌ ujti, ti ajñel 
tsaꞌ majliyob jini xcʌnta chitamob. 
Yaꞌ ti tejclum yicꞌot ti xchumtʌl tac 
tsiꞌ subuyob chuqui tsaꞌ ujti. 35 Tsaꞌ 
loqꞌuiyob tilel winicob xꞌixicob 
chaꞌan miꞌ qꞌuelob jini winic. Tsaꞌ 
tiliyob baꞌan Jesús. Yaꞌ tsiꞌ tajayob 
jini winic tsaꞌ bʌ loqꞌui i xibʌjlel, 
buchul tiꞌ tojlel Jesús. Lʌpʌl i bujc. 
Anix i pusicꞌal. Tsiꞌ chaꞌleyob bʌqꞌuen. 
36

 Jini tsaꞌ bʌ i qꞌueleyob tsiꞌ subuyob 
bajcheꞌ tsaꞌ coltʌnti jini winic am bʌ 
i xibʌjlel. 37 Pejtelel winicob xꞌixicob 
chꞌoyoloꞌ bʌ tiꞌ joytilel i lumal 
geraseñob tsiꞌ subeyob Jesús ti wocol 
tꞌan chaꞌan miꞌ loqꞌuel majlel yaꞌ 
baꞌ añob. Come tsiꞌ chaꞌleyob cabʌl 
bʌqꞌuen. Tsaꞌ chaꞌ ochi Jesús ti barco. 
Tsaꞌ chaꞌ majli. 38 Jini winic tsaꞌ bʌ 
chojqui loqꞌuel i xibʌjlel tsiꞌ cꞌajtibe 
Jesús ti wocol tꞌan chaꞌan miꞌ yʌcꞌ i 
tꞌan chaꞌan mi yajñel yicꞌot. Jesús tsiꞌ 
choco majlel. 39 Tsiꞌ sube: Sujten ti 
a wotot. Suben a piꞌʌlob chuqui tac 
ñuc tsiꞌ melbeyet Dios, cheꞌen. Tsaꞌ 
majli jini winic. Tsaꞌ caji i puc tꞌan 
ti pejtelel tejclum chaꞌan chuqui tac 
ñuc tsiꞌ melbe Jesús.

I yalobil Jairo yicꞌot jini xꞌixic tsaꞌ bʌ 
i tʌlʌ i bujc Jesús 

(Mt. 9.18‑26; Mr. 5.21‑43)
40

 Cheꞌ bʌ tsaꞌ chaꞌ tili Jesús, 
tijicñayob tsiꞌ qꞌueleyob come tsiꞌ 

pijtayob ti pejtelelob. 41 Awilan, 
tsaꞌ tili winic i cꞌabaꞌ Jairo, i yum 
sinagoga. Tsiꞌ ñocchoco i bʌ baꞌan 
Jesús. Tsiꞌ cꞌajtibe ti wocol tꞌan 
chaꞌan miꞌ yochel Jesús tiꞌ yotot. 
42

 Come an jach juntiquil xchꞌoc bʌ 
i yalobil, yomix i taj lajchʌmpꞌejl i 
jabilel. Wolix ti chʌmel. Cheꞌ bʌ tsaꞌ 
majli Jesús, cabʌl winicob xꞌixicob 
tsiꞌ joy ñetꞌeyob. 43 An juntiquil 
xꞌixic mach bʌ anic tsaꞌ wis tijqꞌui i 
becꞌ i chꞌichꞌel lajchʌmpꞌejl jab. Tsiꞌ 
laj jisa pejtelel i chubʌꞌan chaꞌan i 
tojol i tsꞌʌcʌntel. Maꞌanic majch tsaꞌ 
mejli i lajmesan. 44 Lʌcꞌʌl tsaꞌ tili 
tiꞌ pat Jesús. Tsiꞌ tʌlbe i yoc i pislel. 
Ti ora tsaꞌ tijqꞌui i becꞌ i chꞌichꞌel. 
45

 Jesús tsaꞌ cajiꞌ yʌl: ¿Majqui tsiꞌ 
tʌlʌyon? cheꞌen. Ti pejtelelob tsiꞌ 
yʌlʌyob maꞌanic tsiꞌ tʌlʌyob. Pedro 
tsiꞌ sube: Maestro, an cabʌl winicob 
xꞌixicob ti a joytilel. Miꞌ ñetꞌetob, 
cheꞌen.
46

 Pero Jesús tsiꞌ yʌlʌ: An majqui 
tsiꞌ tʌlʌyon. Ñaꞌtʌbil c chaꞌan tsaꞌ 
cꞌʌjni c pꞌʌtʌlel, cheꞌen. 47 Cheꞌ 
yujilix jini xꞌixic mach mejlix i 
muc i bʌ, tsiltsilña tsaꞌ tili. Tsiꞌ 
pʌcchoco i bʌ tiꞌ tojlel i yoc Jesús. 
Tsiꞌ subu tiꞌ tojlel pejtelel winicob 
xꞌixicob chucoch tsiꞌ tʌlʌ. Cheꞌ bʌ 
tsiꞌ tʌlʌ, tsaꞌ lajmi ti ora. 48 Jesús tsiꞌ 
sube: Calobil, tsaꞌ lajmiyet chaꞌan 
tsaꞌ ñopoyon. Cucu tiꞌ ñʌchꞌtilel a 
pusicꞌal, cheꞌen.
49

 Cheꞌ bʌ woli to ti tꞌan, tsaꞌ tili 
winic loqꞌuem bʌ tiꞌ yotot i yum 
sinagoga. Tsiꞌ yʌlʌ: Chʌmenix a 
walobil. Mach a chʌn mʌcben qꞌuin 
jini Maestro, cheꞌen. 50 Cheꞌ bʌ tsiꞌ 
yubi jini tꞌan, Jesús tsiꞌ sube jini 
yumʌl: Mach a chaꞌlen bʌqꞌuen. 
Chʌn ñopo ti a pusicꞌal. Cheꞌ jini, 
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miꞌ caj i coltʌntel jini xchꞌoc, cheꞌen. 
51

 Cheꞌ bʌ tsaꞌ ochi Jesús tiꞌ yotot 
jini yumʌl, maꞌanic tsiꞌ yʌcꞌʌ ti 
ochel yañoꞌ bʌ, jini jach Pedro 
yicꞌot Jacobo yicꞌot Juan yicꞌot i 
tat i ñaꞌ jini xchꞌoc. 52 Woliyob ti 
uqꞌuel pejtelel winicob xꞌixicob. 
Woliꞌ yucꞌtañob jini xchꞌoc. Jesús 
tsiꞌ yʌlʌ: Cʌyʌx laꞌ wuqꞌuel. Mach 
chʌmenic. Woli jach ti wʌyel, 
cheꞌen. 53 Tsiꞌ wajleyob come yujilob 
chʌmenix jini xchꞌoc. 54 Jesús tsiꞌ 
chucbe i cꞌʌb jini xchꞌoc. Tsiꞌ yʌlʌ 
ti cꞌam bʌ tꞌan: Xchꞌoc, chꞌojyen, 
cheꞌen. 55 Tsaꞌ chaꞌ ochi i chꞌujlel. 
Tsaꞌ chꞌojyi ti ora. Jesús tsiꞌ subeyob 
chaꞌan miꞌ weꞌsañob. 56 Tsaꞌ toj 
sajtiyob i pusicꞌal i tat i ñaꞌ jini 
xchꞌoc. Jesús tsiꞌ subeyob mach 
yomic miꞌ subeñob i piꞌʌlob chuqui 
tsaꞌ ujti.

Tsaꞌ aqꞌuentiyob i yeꞌtel jini 
lajchʌntiquil 

(Mt. 10.5‑16; Mr. 6.7‑13)

9 �Jesús tsiꞌ pʌyʌ tilel jini 
lajchʌntiquil xcʌntꞌañob i 

chaꞌan. Tsiꞌ yʌqꞌueyob i yeꞌtel yicꞌot 
i pꞌʌtʌlel tiꞌ contra xibajob, yicꞌot 
tiꞌ contra pejtel cꞌamʌjel. 2 Tsiꞌ 
chocoyob majlel chaꞌan miꞌ subob 
jini wen tꞌan chaꞌan i yumʌntel 
Dios, chaꞌan miꞌ lajmesañob jini 
xcꞌamʌjelob. 3 Jesús tsiꞌ subeyob: 
Mach yomic chuqui mi laꞌ chꞌʌm 
majlel ti bij, mi teꞌ chaꞌan xʌmbal, 
mi chim, mi waj, mi taqꞌuin. Mach 
mi laꞌ lʌp chaꞌpꞌejl laꞌ bujc. 4 Baqui 
jach bʌ otot mi laꞌ wochel, yaꞌ yom 
mi laꞌ jijlel cꞌʌlʌl mi laꞌ loqꞌuel 
majlel ti jini tejclum. 5 Cheꞌ mi 
laꞌ loqꞌuel ti tejclum baꞌ maꞌanic 
miꞌ pʌyetla ochel tiꞌ yotot, tijcanla 

loqꞌuel i tsꞌubeñal laꞌ woc chaꞌan 
miꞌ qꞌuelob, come mach wenic 
bajcheꞌ tsiꞌ meleyob. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ 
Jesús. 6 Tsaꞌ loqꞌuiyob majlel jini 
xcʌntꞌañob. Tsiꞌ pucuyob i bʌ ti 
pejtelel xchumtʌl tac. Tsiꞌ subuyob 
jini wen tꞌan. Tsiꞌ chaꞌleyob 
lajmesaya ti pejtelel lum.

Tsaꞌ tsʌnsʌnti Juan tsaꞌ bʌ i yʌcꞌʌ 
chꞌʌmjaꞌ 

(Mt. 14.1‑12; Mr. 6.14‑29)
7

 Tsaꞌ cajiꞌ yubin jini yumʌl 
Herodes pejtelel chuqui tac tsiꞌ 
mele Jesús. Cabʌl tsiꞌ chaꞌle tsic 
pusicꞌal, come chaꞌtiquil uxtiquil 
tsiꞌ yʌlʌyob tsaꞌix tejchi chꞌojyel 
Juan baꞌan chʌmeñoꞌ bʌ. 8 Yañoꞌ 
bʌ tsiꞌ yʌlʌyob tsaꞌix chaꞌ tsictiyi 
Elías. Yañoꞌ bʌ tsiꞌ yʌlʌyob tsaꞌix 
chaꞌ chꞌojyi juntiquil oñiyi bʌ 
xꞌaltꞌan. 9 Tsiꞌ yʌlʌ Herodes: Joñon 
tsaꞌix c setꞌ tꞌojbe loqꞌuel i bicꞌ Juan. 
¿Majqui jini woli bʌ i mel ñuc bʌ i 
yeꞌtel? cheꞌen. Yom i qꞌuel.

Tsaꞌ weꞌsʌntiyob joꞌpꞌejl mil 
(Mt. 14.13‑21; Mr. 6.30‑44; Jn. 6.1‑14)

10
 Cheꞌ bʌ tsaꞌ chaꞌ tiliyob jini 

chocbiloꞌ bʌ majlel, tsiꞌ subeyob 
Jesús pejtel chuqui tac tsiꞌ chaꞌleyob. 
Jesús tsiꞌ bajñel pʌyʌyob majlel ti 
colem bʌ i tiquiñal lum tiꞌ tojel jini 
tejclum i cꞌabaꞌ Betsaida. 11 Cheꞌ bʌ 
tsiꞌ ñaꞌtayob jini winicob xꞌixicob, 
tsiꞌ tsajcayob majlel. Jesús tsiꞌ wen 
pejcayob. Tsiꞌ subeyob tꞌan chaꞌan i 
yumʌntel Dios. Tsiꞌ lajmesa jini añoꞌ 
bʌ i chʌmel.
12

 Cheꞌ wolix ti bʌjlel qꞌuin, tsaꞌ 
tiliyob baꞌan Jesús jini lajchʌntiquil. 
Tsiꞌ subeyob: Subeñobix majlel ti 
xchumtʌl tac yicꞌot ti tejclum chaꞌan 
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miꞌ jijlelob baꞌ miꞌ tajob i bʌl i ñʌcꞌ, 
come wʌꞌ añonla ti jochol bʌ lum, 
cheꞌob. 13 Jesús tsiꞌ subeyob: Aqꞌueñob 
jatetla chuqui tac miꞌ cꞌuxob, cheꞌen. 
Tsiꞌ subeyob: Cojach an c chaꞌan 
lojon joꞌqꞌuejl waj yicꞌot chaꞌcojt chʌy. 
Mach jastʌyic. Yom mic majlel lojon 
c mʌn i bʌl ñʌcꞌʌl, cheꞌob. 14 Yaꞌ añob 
joꞌpꞌejl mil winicob. Jesús tsiꞌ sube 
xcʌntꞌañob: Subeñob buchtʌl ti mojt ti 
mojt, cheꞌ bajcheꞌ lujuntiquil i yuxcꞌal 
ti jujunmojt, cheꞌen. 15 Cheꞌʌch tsiꞌ 
meleyob bajcheꞌ tsiꞌ yʌlʌ. Tsiꞌ subeyob 
buchtʌl ti pejtelelob. 16 Jesús tsiꞌ 
chꞌʌmʌ jini joꞌqꞌuejl waj yicꞌot chaꞌcojt 
chʌy. Tsiꞌ letsa i wut ti panchan. Tsiꞌ 
chaꞌle oración. Tsiꞌ xetꞌe waj. Tsiꞌ 
yʌqꞌue xcʌntꞌañob i chaꞌan chaꞌan miꞌ 
pucbeñob. 17 Tsiꞌ cꞌuxuyob ti pejtelelob. 
Tsaꞌ ñajꞌayob. Tsiꞌ lotoyob lajchʌmpꞌejl 
chiquib i xujtꞌil tac.

Pedro tsiꞌ yʌlʌ: Jatet Cristojet 
(Mt. 16.13‑20; Mr. 8.27‑30)

18
 Ti yambʌ qꞌuin cheꞌ bʌ tsiꞌ bajñel 

pejca Dios Jesús, yaꞌ añob xcʌntꞌañob 
yicꞌot. Jesús tsiꞌ cꞌajtibeyob: 
¿Majquiyon miꞌ yʌlob? cheꞌen. 19 Jini 
xcʌntꞌañob tsiꞌ subeyob: Chaꞌtiquil 
uxtiquil miꞌ yʌlob jatet Juanet, jini 
xꞌacꞌ chꞌʌmjaꞌ. Yañoꞌ bʌ miꞌ yʌlob 
Elíaset. Yañoꞌ bʌ miꞌ yʌlob juntiquil 
oñiyi bʌ xꞌaltꞌañet tsaꞌ bʌ chaꞌ chꞌojyi, 
cheꞌob. 20 Jesús tsiꞌ cꞌajtibeyob: Jixcu 
jatetla, ¿majquiyon mi laꞌ wʌl? 
cheꞌen. Pedro tsiꞌ jacꞌʌ: Jatet Cristojet, 
yajcʌbil bʌ i chaꞌan Dios, cheꞌen.

Jesús tsiꞌ subu bajcheꞌ mi caj i 
chʌmel 

(Mt. 16.21‑23; Mr. 8.31‑33)
21

 Jesús tsiꞌ tiqꞌuiyob. Tsiꞌ 
yʌqꞌueyob mandar chaꞌan maꞌanic 

miꞌ subeñob yambʌ mi juntiquilic. 
22

 Tsiꞌ yʌlʌ: Wersa miꞌ yubin cabʌl 
wocol i Yalobil Winic. Wersa miꞌ 
tsꞌaꞌlentel chaꞌan xñoxob añoꞌ bʌ 
i yeꞌtel yicꞌot ñuc bʌ motomajob 
yicꞌot stsꞌijbayajob. Mi caj i 
tsʌnsʌntel. Mi caj i chaꞌ chꞌojyel ti 
yuxpꞌejlel qꞌuin, cheꞌen.

Bajcheꞌ yom mi lac tsajcan majlel 
Jesús 

(Mt. 16.24‑28; Mr. 8.34―9.1)
23

 Jesús tsiꞌ subeyob ti pejtelelob: 
Mi an majqui yom i tsajcañon, laꞌ 
i len cʌy chuqui yom tiꞌ bajñel 
pusicꞌal, laꞌ i chꞌʌm i cruz ti 
jujumpꞌejl qꞌuin, laꞌ i tsajcañon. 
24

 Majqui jach yom i bajñel cʌntan 
i cuxtʌlel mi caj i sʌt. Jini muꞌ bʌ 
i yʌcꞌ i cuxtʌlel chaꞌañon mi caj 
i cʌntan. 25 ¿Come chuqui miꞌ taj 
winic mi tsiꞌ lon chꞌʌmʌ pejtelel 
pañimil, mi tsaꞌ sajti i chꞌujlel, mi 
tsiꞌ jisa i bʌ? 26 Majqui jach miꞌ 
quisniñon yicꞌot c tꞌan, i Yalobil 
Winic jaꞌel mi caj i quisnin jini 
winic cheꞌ miꞌ tilel tiꞌ ñuclel yicꞌot 
i ñuclel i Tat yicꞌot i ñuclel jini 
chꞌujul bʌ ángelob. 27 Ti isujm mic 
subeñetla, lamital ili waꞌaloꞌ bʌ 
maꞌanic mi caj i chʌmelob jinto cheꞌ 
miꞌ qꞌuelob i yumʌntel Dios, cheꞌen 
Jesús.

Tsaꞌ yʌjñi Jesús 
(Mt. 17.1‑8; Mr. 9.2‑8)

28
 Cheꞌ bʌ tsaꞌ ñumi cheꞌ bajcheꞌ 

waxʌcpꞌejl qꞌuin cheꞌ ajlemix jini 
tꞌan, Jesús tsiꞌ pʌyʌ majlel Pedro 
yicꞌot Juan yicꞌot Jacobo. Tsaꞌ letsi 
majlel yicꞌotob ti wits chaꞌan miꞌ 
pejcan Dios. 29 Cheꞌ woli ti oración, 
tsaꞌ yʌjñi i wut Jesús. Tsaꞌ sʌcꞌa i 
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pislel. Tsꞌʌylaw i sʌclel. 30 Awilan, 
chaꞌtiquil winicob tsiꞌ pejcayob 
Jesús. Jiñobʌch Moisés yicꞌot Elías. 
31

 Tsaꞌ tsictiyiyob yicꞌot i ñuclel. 
Tsaꞌ caji i subob bajcheꞌ mi caj i 
cʌy pañimil Jesús cheꞌ miꞌ yujtesan 
chuqui mi caj i mel yaꞌ ti Jerusalén. 
32

 Sutsꞌatax i wut Pedro yicꞌot i 
piꞌʌlob chaꞌan yomob wʌyel. Cheꞌ 
cañal i wut tsiꞌ qꞌueleyob i ñuclel 
Jesús yicꞌot jini chaꞌtiquil winicob 
yaꞌ bʌ añob. 33 Cheꞌ bʌ tsaꞌ cajiyob 
ti majlel jini chaꞌtiquil, Pedro tsiꞌ 
sube Jesús: Maestro, utsꞌat mi laj 
cʌytʌl ilayi. Laꞌ c mel lojon uxpꞌejl 
lejchempat, jumpꞌejl chaꞌañet, 
jumpꞌejl chaꞌan Moisés, jumpꞌejl 
chaꞌan Elías, cheꞌen. Maꞌanic tsiꞌ 
ñaꞌta Pedro chuqui woli yʌl.
34

 Cheꞌ woli to i yʌl jini tꞌan tsaꞌ 
tili jumpꞌejl tocal. Tsiꞌ mosoyob. Tsiꞌ 
chaꞌleyob bʌqꞌuen jini xcʌntꞌañob 
cheꞌ bʌ tsaꞌ mosleyob ti tocal. 35 Tsaꞌ 
loqꞌui tꞌan ti tocal. Tsiꞌ yʌlʌ: Jiñʌch 
Calobil tsaꞌ bʌ c yajca. Ubinla i 
tꞌan, cheꞌen. 36 Cheꞌ bʌ tsaꞌ ujti jini 
tꞌan, yaꞌʌch an Jesús tiꞌ bajñelil. 
Jini xcʌntꞌañob ñʌchꞌʌl tsaꞌ cʌleyob. 
Cabʌl qꞌuin maꞌanic tsiꞌ wis subeyob 
yañoꞌ bʌ chuqui tac tsiꞌ qꞌueleyob.

Jesús tsiꞌ lajmesa chꞌiton am bʌ i 
juquin chʌmel 

(Mt. 17.14‑21; Mr. 9.14‑29)
37

 Ti yijcꞌʌlal cheꞌ bʌ tsaꞌ jubiyob 
ti wits, cabʌl winicob xꞌixicob 
tsaꞌ tiliyob i taj Jesús. 38 Awilan, 
juntiquil tsaꞌ bʌ tili tsiꞌ yʌlʌ ti cꞌam 
bʌ tꞌan: Maestro, mij cꞌajtibeñet 
awocolic qꞌuele calobil, come 
jiñʌch cojach bʌ calobil. 39 Awilan, 
jini xiba miꞌ choc. Miꞌ bʌcꞌ cajel 
ti oñel. Jini xiba miꞌ yʌcꞌ ti juquin 

chʌmel jinto miꞌ loqꞌuel i lojc i yej. 
Miꞌ chʌn ticꞌlan. Wocol miꞌ poj cʌy. 
40

 Tsaj cꞌajtibe xcʌntꞌañob a chaꞌan 
ti wocol tꞌan chaꞌan miꞌ chocob 
loqꞌuel. Maꞌanic tsaꞌ mejliyob, 
cheꞌen. 41 Jesús tsiꞌ jacꞌʌ: Winicob 
xꞌixicob añoꞌ bʌ wʌle mach bʌ anic 
mi laꞌ ñop, sojquemetla. ¿Jaypꞌejl 
to qꞌuin wʌꞌ añon laꞌ wicꞌot? 
¿Jaypꞌejl to qꞌuin mij cuchbeñetla laꞌ 
sajtemal? Pʌyʌ tilel a walobil wʌꞌ baꞌ 
añon, cheꞌen. 42 Cheꞌ woli to i tilel 
i tat jini chꞌiton, jini xiba tsiꞌ wersa 
ñijca jini chꞌiton. Tsiꞌ yʌcꞌʌ ti juquin 
chʌmel. Jesús tsiꞌ tiqꞌui jini xiba. 
Tsiꞌ lajmesa jini chꞌiton. Tsiꞌ chaꞌ 
acꞌʌ tiꞌ wenta i tat.

Jesús tsiꞌ chaꞌ subu bajcheꞌ mi caj i 
chʌmel 

(Mt. 17.22‑23; Mr. 9.30‑32)
43

 Tsaꞌ toj sajtiyob i pusicꞌal ti 
pejtelelob cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌueleyob i 
ñuclel i pꞌʌtʌlel Dios. Cheꞌ bʌ tsaꞌ 
toj sajtiyob i pusicꞌal chaꞌan chuqui 
tac tsiꞌ chaꞌle Jesús, tsaꞌ caji i suben 
xcʌntꞌañob i chaꞌan: 44 Laꞌ ochic 
ti laꞌ chiquin jini c tꞌan, come i 
Yalobil Winic mi caj i yʌjqꞌuel tiꞌ 
cꞌʌb winicob, cheꞌen Jesús. 45 Pero 
maꞌanic tsiꞌ chꞌʌmbeyob isujm jini 
tꞌan, come mucbil i sujmlel i tꞌan 
chaꞌan maꞌanic miꞌ chꞌʌmbeñob 
isujm. Maꞌanic tsiꞌ cꞌajtiyob i sujmlel 
come woliyob ti bʌqꞌuen.

¿Majqui ñumen ñuc tiꞌ yumʌntel 
Dios? 

(Mt. 18.1‑5; Mr. 9.33‑37)
46

 Tsaꞌ caji i cʌlʌx pejcañob i bʌ 
chaꞌan miꞌ bajñel yajcañob majqui 
ñumen ñuc tiꞌ tojlelob. 47 Jesús tsiꞌ 
ñaꞌta chuqui woliꞌ yʌlob tiꞌ pusicꞌal. 
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Tsiꞌ pʌyʌ tilel juntiquil alob. Tsiꞌ 
yʌcꞌʌ tiꞌ tꞌejl. 48 Tsiꞌ subeyob: Majqui 
jach miꞌ cꞌuxbin jini alob tij cꞌabaꞌ 
miꞌ cꞌuxbiñon. Majqui jach miꞌ 
cꞌuxbiñon miꞌ cꞌuxbin c Tat tsaꞌ bʌ 
i chocoyon tilel. Come jini ñumen 
chꞌoꞌchꞌoc bʌ ti laꞌ tojlel jiñʌch 
ñumen ñuc bʌ.

Jini mach bʌ anic miꞌ contrajiñonla 
woliꞌ coltañonla 

(Mr. 9.38‑40)
49

 Juan tsiꞌ sube: Maestro, tsaj 
qꞌuele lojon juntiquil muꞌ bʌ i choc 
loqꞌuel xibajob ti a cꞌabaꞌ. Tsac tiqꞌui 
lojon come maꞌanic miꞌ tsajcañon 
lojon, cheꞌen. 50 Jesús tsiꞌ sube: 
Mach mi laꞌ ticꞌ, come jini mach 
bʌ anic miꞌ contrajiñonla woliꞌ 
coltañonla, cheꞌen.

Jesús tsiꞌ tiqꞌui Jacobo yicꞌot Juan
51

 Cheꞌ i yorajlelix cheꞌ mux caj i 
pʌjyel majlel ti panchan, ti jumpꞌejl 
jach i pusicꞌal tsaꞌ caji ti majlel 
ti Jerusalén. 52 Tsiꞌ choco majlel 
winicob tiꞌ tojel i wut. Tsaꞌ ochiyob 
ti jumpꞌejl i tejclum samaritanojob 
chaꞌan miꞌ chajpʌbeñob baꞌ miꞌ 
jijlel Jesús. 53 Pero jini winicob 
xꞌixicob maꞌanic tsiꞌ pʌyʌyob 
ochel come tsiquil wersa yom 
majlel ti Jerusalén. 54-55 Cheꞌ bʌ 
tsiꞌ ñaꞌtayob Jacobo yicꞌot Juan, 
xcʌntꞌañob i chaꞌan, tsiꞌ subeyob: 
C Yum, ¿a wom ba mic chaꞌlen 
lojon mandar chaꞌan miꞌ jubel tilel 
cꞌajc ti panchan chaꞌan mic jisañob 
cheꞌ bajcheꞌ tsiꞌ mele Elías? cheꞌob. 
Jesús tsiꞌ sutqꞌui i bʌ i qꞌuelob. 
Tsiꞌ tiqꞌuiyob: 56 Maꞌanic tsaꞌ tili 
i Yalobil Winic chaꞌan miꞌ jisan 
winicob xꞌixicob, pero chaꞌan miꞌ 

coltañob, cheꞌen. Tsaꞌ majliyob ti 
yambʌ xchumtʌl.

Jini yomoꞌ bʌ i tsajcañob Jesús 
(Mt. 8.18‑22)

57
 Cheꞌ woliꞌ majlelob ti bij, 

juntiquil winic tsiꞌ sube Jesús: C 
Yum, mi caj c tsajcañet baqui jach 
maꞌ majlel, cheꞌen. 58 Jesús tsiꞌ sube: 
An i met wax. An i cꞌuꞌ teꞌlemut, 
pero maꞌanic i yajñib baꞌ miꞌ cꞌaj i 
yo i Yalobil Winic cheꞌen. 59 Jesús 
tsiꞌ sube yambʌ winic: Tsajcañon, 
cheꞌen. Jini winic tsiꞌ sube: C 
Yum, laꞌ ñaxan majlicon c muc c 
tat, cheꞌen. 60 Jesús tsiꞌ sube: Laꞌ i 
mucob chʌmeñoꞌ bʌ jini chʌmeñoꞌ 
bʌ i piꞌʌlob. Pero jatet, cucu, subu 
i yumʌntel Dios, cheꞌen. 61 Yambʌ 
winic tsiꞌ sube Jesús: Mi caj c 
tsajcañet, c Yum. Pero laꞌ ñaxan 
majlicon c subeñob jini añoꞌ bʌ ti 
cotot, cheꞌen. 62 Jesús tsiꞌ sube: Jini 
muꞌ bʌ i qꞌuel i pat cheꞌ woliꞌ topꞌ 
lum, maꞌanic i cꞌʌjñibal tiꞌ yumʌntel 
Dios, cheꞌen.

I yeꞌtel lujuntiquil i chʌncꞌal 
(Mt. 11.20‑27; 13.16‑17)

10 �Cheꞌ ujtemix iliyi, lac Yum 
tsiꞌ yʌqꞌueyob i yeꞌtel yambʌ 

lajchʌntiquil i chʌncꞌal (72). Tsiꞌ 
chocoyob majlel ti chaꞌchaꞌtiquil 
chaꞌan miꞌ majlelob ti ñaxan ti 
pejtelel tejclum yicꞌot xchumtʌl 
baꞌ mi caj i majlel Jesús. 2 Tsiꞌ 
subeyob: Isujm, cabʌl jini cꞌajbal 
pero maꞌanic jaytiquil xꞌeꞌtelob. Jini 
chaꞌan cꞌajtibenla i yum cꞌajbal 
chaꞌan miꞌ choc majlel xꞌeꞌtelob 
ti cꞌajbal. 3 Cucula. Awilan, mic 
choquetla majlel cheꞌ bajcheꞌ 
tiñʌmeꞌ joyol bʌ ti bʌteꞌel tsꞌiꞌ. 

LUCAS 9​, ​10

El Nuevo Testamento en el chꞌol de Tumbalá © La Liga Bíblica 1960, 1977, 2010



117

4
 Mach mi laꞌ chꞌʌm majlel i yajñib 

taqꞌuin, mi chim, mi xʌñʌbʌl. 
Mach mi laꞌ wʌqꞌueñob cortesía 
jini xñumelob ti bij. 5 Baqui jach 
mi laꞌ wochel ti otot ñaxan subula: 
Laꞌ tilic i ñʌchꞌtilel i pusicꞌal jini 
añoꞌ bʌ ti jini otot. Cheꞌ yom mi laꞌ 
sub. 6 Mi yaꞌan juntiquil yom bʌ i 
taj i ñʌchꞌtilel i pusicꞌal, aqꞌuenla 
i yutslel laꞌ tꞌan chaꞌan miꞌ taj 
i ñʌchꞌtilel i pusicꞌal. Mi mach 
yomic, maꞌanic mi caj i taj. 7 Yaꞌ 
yom mi laꞌ jijlel ti jini jach bʌ otot 
baꞌ pʌybilet. Cꞌuxula, japʌla chuqui 
mi laꞌ wʌqꞌuentel. Come utsꞌat miꞌ 
yʌqꞌuentelob i tojol xꞌeꞌtelob. Mach 
mi laꞌ cꞌaxel ti jujumpꞌejl otot.

8
 Cheꞌ mi laꞌ wochel ti colem 

tejclum baꞌ utsꞌat miꞌ pʌyetla ochel, 
cꞌuxula chuqui jach miꞌ yʌqꞌueñetla. 
9

 Mi an xcꞌamʌjelob yaꞌ baꞌ mi laꞌ 
wochel, cꞌoqꞌuesañob. Subeñob: 

“Tsaꞌix juli i yumʌntel Dios wʌꞌ 
baꞌ añetla”, cheꞌetla. 10 Cheꞌ mi laꞌ 
wochel ti colem tejclum baꞌ maꞌanic 
miꞌ pʌyetla ochel, ñumenla ti calle 
tac. Subula jini tꞌan: 11 “Jini tsꞌubejn 
tsaꞌ bʌ i toybeyon lojon coc ti laꞌ 
tejclum mic tijcan loqꞌuel chaꞌan 
i yejtal laꞌ contrajintel. Ñaꞌtanla 
lʌcꞌʌlix i yumʌntel Dios”. Cheꞌ yom 
mi laꞌ sub. 12 Mic subeñetla: Ñumen 
wocol mi caj i yubiñob ti jini 
tejclum bajcheꞌ jini chꞌoyoloꞌ bʌ ti 
Sodoma cheꞌ tiꞌ qꞌuiñilel tojmulil.
13

 Mi caj laꞌ taj wocol añet bʌ la 
ti Corazín. Mi caj laꞌ taj wocol añet 
bʌ la ti Betsaida. Come tsaꞌic mejli 
ñuc bʌ eꞌtel ti Tiro yicꞌot Sidón 
cheꞌ bajcheꞌ tsaꞌ mejli baꞌ añetla 
tsiꞌ cʌyʌyob i mul. Tsaꞌ buchleyob, 
tsiꞌ xojoyob i tsutsel chivo. Tsiꞌ 
mujlayob i bʌ yicꞌot i tʌñil cꞌajc. 

14
 Jini chaꞌan, ñumen wocol mi caj 

i yubiñob tiꞌ qꞌuiñilel tojmulil jini 
chumuloꞌ bʌ ti jini tejclum bajcheꞌ 
jini chꞌoyoloꞌ bʌ ti Tiro yicꞌot Sidón. 
15

 Jixcu jatet Capernaum, muꞌ bʌ 
a qꞌuel a bʌ ti ñuc cheꞌ bajcheꞌ i 
ñuclel panchan, mi caj a chojquel 
jubel ti cꞌajc. 16 Jini cꞌux bʌ mi 
yubiñetla cꞌux miꞌ yubiñon. Jini 
muꞌ bʌ i tsꞌaꞌleñetla, miꞌ tsꞌaꞌleñon. 
Jini muꞌ bʌ i tsꞌaꞌleñon miꞌ tsꞌaꞌlen 
jini tsaꞌ bʌ i chocoyon tilel. Cheꞌ tsiꞌ 
yʌlʌ Jesús.
17

 Tsaꞌ chaꞌ tiliyob jini 
lajchʌntiquil i chʌncꞌal. Tijicñayob, 
tsiꞌ subeyob: C Yum, jini xibajob 
miꞌ loqꞌuelob cheꞌ mic subeñob 
loqꞌuel ti a cꞌabaꞌ, cheꞌob. 18 Jesús 
tsiꞌ subeyob: Tsaj qꞌuele Satanás 
cheꞌ bʌ tsaꞌ yajli ti panchan cheꞌ 
bajcheꞌ i xuꞌil chajc. 19 Laꞌ wilan, 
mi cʌqꞌueñetla laꞌ pꞌʌtʌlel chaꞌan 
mi laꞌ tꞌuchtan lucum yicꞌot siñan 
yicꞌot pejtelel i pꞌʌtʌlel laꞌ contra. 
Maꞌanic chuqui mi caj i tumbeñetla. 
20

 Mach yomic tijicñayetla chaꞌan 
woliꞌ loqꞌuelob xibajob chaꞌan ti laꞌ 
tꞌan. Pero yom tijicñayetla chaꞌan 
tsꞌijbubil laꞌ cꞌabaꞌ ti panchan, 
cheꞌen Jesús.
21

 Ti jim bʌ ora tijicña i pusicꞌal 
Jesús chaꞌan jini Espíritu. Tsiꞌ yʌlʌ: 
Mic subeñet a ñuclel, c Tat, i Yumet 
panchan yicꞌot pañimil. Come 
tsaꞌ mucbeyob a tꞌan jini añoꞌ bʌ 
cabʌl i ñaꞌtʌbal yicꞌot jini pꞌipꞌoꞌ 
bʌ i pusicꞌal, pero tsaꞌ wʌqꞌueyob i 
chꞌʌmbeñob isujm alʌlob. Utsꞌatʌch, 
c Tat, come cheꞌʌch yom a pusicꞌal. 
22

 Pejtelel chuqui tac an, aqꞌuebilon 
i chaꞌan c Tat. Maꞌanic majqui 
miꞌ cʌñon cojach c Tat. Cheꞌ jaꞌel, 
maꞌanic majqui miꞌ cʌn c Tat 
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cojach joñon come i Yalobilon. Miꞌ 
cʌñob c Tat jaꞌel majqui jach mi 
cʌqꞌuen i cʌn. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Jesús. 
23

 Tsaꞌ caji i suben xcʌntꞌañob 
cheꞌ i bajñel añob: Tijicñayob jini 
muꞌ bʌ i qꞌuelob chuqui tac mi laꞌ 
qꞌuel. 24 Come mic subeñetla, cabʌl 
xꞌaltꞌañob yicꞌot reyob wersa yomob 
i qꞌuel jini woli bʌ laꞌ qꞌuel pero 
maꞌanic tsiꞌ qꞌueleyob. Yomob i 
yubiñob jini woli bʌ laꞌ wubin pero 
maꞌanic tsiꞌ yubiyob, cheꞌen.

Utsꞌat bʌ samaritano
25

 Awilan, tsaꞌ waꞌle juntiquil 
xcʌntesa mandar chaꞌan miꞌ yilʌben 
i pusicꞌal Jesús. Tsaꞌ caji i cꞌajtiben: 
Maestro, ¿chuqui yom mic chaꞌlen 
chaꞌan mic taj j cuxtilel mach bʌ 
anic miꞌ jilel? cheꞌen. 26 Jesús tsiꞌ 
sube: ¿Chuqui tsꞌijbubil ti mandar? 
¿Chuqui maꞌ qꞌuel ti jun? cheꞌen. 
27

 Tsiꞌ jacꞌʌ: “Cꞌuxbin a Yum Dios 
ti pejtelel a pusicꞌal, ti pejtelel a 
chꞌujlel, ti pejtelel a pꞌʌtʌlel, ti 
pejtelel a ñaꞌtʌbal. Cꞌuxbin a piꞌʌlob 
cheꞌ bajcheꞌ maꞌ bajñel cꞌuxbin 
a bʌ”, cheꞌen. 28 Jesús tsiꞌ sube: 
Weñʌch bajcheꞌ tsaꞌ jacꞌʌ. Cheꞌʌch 
yom maꞌ mel. Cheꞌ jini, mi caj a taj 
a cuxtʌlel, cheꞌen.
29

 Jini winic yom i qꞌuel i bʌ ti 
toj, jini chaꞌan tsiꞌ sube: ¿Majqui 
c piꞌʌlob? cheꞌen. 30 Jesús tsiꞌ 
jacꞌʌ: Juntiquil winic tsaꞌ loqꞌui ti 
Jerusalén chaꞌan miꞌ majlel ti Jericó. 
Tsiꞌ chucuyob xujchꞌob. Tsiꞌ luꞌ 
chilbeyob i chubʌꞌan yicꞌot i pislel. 
Tsiꞌ lowoyob. Tsaꞌ majliyob. Tsꞌita 
jax yom chʌmel cheꞌ bʌ tsiꞌ cʌyʌyob. 
31

 Tsaꞌ tili juntiquil motomaj yaꞌ 
ti jini bij. Cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌuele jini 
lojwem bʌ, tsaꞌ ñumi ti junwejl i 

tiꞌ bij. 32 Cheꞌʌch tsiꞌ mele juntiquil 
leví jaꞌel cheꞌ bʌ tsaꞌ tili baꞌan. Tsa 
jach i qꞌuele. Tsaꞌ ñumi ti junwejl i 
tiꞌ bij. 33 Pero juntiquil samaritano, 
cheꞌ woli ti xʌmbal ti bij, tsaꞌ cꞌoti 
baꞌan jini lojwem bʌ. Cheꞌ bʌ tsiꞌ 
qꞌuele tsiꞌ pꞌunta. 34 Tsaꞌ tili i pixben 
i lojwel. Tsiꞌ yotsʌbe aceite yicꞌot 
vino. Tsiꞌ cꞌʌchchoco tiꞌ cꞌʌchlib. 
Tsiꞌ pʌyʌ majlel tiꞌ yotlel wʌyibʌl 
baꞌ tsiꞌ cʌnta. 35 Ti yijcꞌʌlal cheꞌ 
yomix majlel, tsiꞌ locꞌsa chaꞌpꞌejl 
denario. Tsiꞌ yʌqꞌue i yum otot. Tsiꞌ 
sube. “Cʌntʌbeñon jini winic. Mi 
ñumen maꞌ jisan taqꞌuin muꞌ to c 
tojbeñet cheꞌ mic chaꞌ tilel”, cheꞌen. 
36

 ¿Bajcheꞌ maꞌ wʌl? cheꞌen Jesús. 
Tsaꞌ ñumiyob uxtiquil winicob. 
¿Majqui tsiꞌ pʌsʌ i bʌ tiꞌ piꞌʌl jini tsaꞌ 
bʌ chujqui chaꞌan xujchꞌob? cheꞌen 
Jesús. 37 Jini winic tsiꞌ yʌlʌ: Jini tsaꞌ 
bʌ i pꞌunta, cheꞌen. Jesús tsiꞌ sube: 
Cucu. Cheꞌʌch yom maꞌ mel jaꞌel, 
cheꞌen.

Jesús tiꞌ yotot Marta yicꞌot María
38

 Cheꞌ bʌ tsaꞌ majli ti bij, Jesús tsaꞌ 
cꞌoti ti xchumtʌl. Juntiquil xꞌixic i 
cꞌabaꞌ Marta tsiꞌ pʌyʌ ochel tiꞌ yotot. 
39

 An i yijtsꞌin jini Marta, i cꞌabaꞌ 
María. María tsaꞌ buchle tiꞌ tojel 
Jesús. Tsiꞌ ñichꞌtʌbe i tꞌan. 40 Marta 
tsaꞌ caji i mel i pusicꞌal, come cabʌl i 
yeꞌtel. Tsaꞌ tili baꞌan Jesús. Tsiꞌ yʌlʌ: 
C Yum, ¿mach ba anic maꞌ qꞌuel 
bajcheꞌ miꞌ cʌyon quijtsꞌin chaꞌan mic 
bajñel chaꞌlen eꞌtel? Suben chaꞌan 
miꞌ coltañon, cheꞌen. 41 Pero Jesús tsiꞌ 
sube: Marta, Marta, cabʌl maꞌ tsic 
a pusicꞌal, cabʌl maꞌ mel a pusicꞌal 
chaꞌan a weꞌtel. 42 Junchajp jach yom. 
María tsiꞌ yajca jini wem bʌ. Maꞌanic 
mi caj i chilbentel, cheꞌen.
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I cʌntesa Jesús chaꞌan oración 
(Mt. 6.9‑15; 7.7‑11)

11 �Tsaꞌ majli Jesús baꞌ tsiꞌ 
pejca Dios. Cheꞌ bʌ tsaꞌ 

ujti ti oración, juntiquil xcʌntꞌan i 
chaꞌan tsiꞌ sube: C Yum, cʌntesañon 
lojon bajcheꞌ yom mic pejcan lojon 
Dios, cheꞌ bajcheꞌ Juan tsiꞌ cʌntesa 
xcʌntꞌañob i chaꞌan jaꞌel, cheꞌen. 
2

 Jesús tsiꞌ subeyob: Cheꞌ mi laꞌ 
pejcan Dios, yom mi laꞌ wʌl: C 
Tat lojon añet bʌ ti panchan, laꞌ 
chꞌujutesʌntic a cꞌabaꞌ, laꞌ tilic a 
yumʌntel, laꞌ mejlic chuqui a wom 
ti pañimil cheꞌ bajcheꞌ ti panchan. 
3

 Aqꞌueñon lojon wʌle c waj chaꞌan 
ili qꞌuin. 4 Ñusʌbeñon lojon c mul 
cheꞌ bajcheꞌ mic ñusʌbeñob i mul 
c piꞌʌlob lojon. Mach maꞌ wʌcꞌon 
lojon baꞌ mic pʌjyel lojon ti mulil. 
Cʌntañon lojon ame yajlicon lojon 
ti jontolil.

5
 Jesús tsiꞌ subeyob jaꞌel: Mi an 

a cʌñʌ bʌ, ¿mach ba muqꞌuic a 
majlel ti ojlil acꞌʌlel a suben: “C 
piꞌʌl, laꞌ c majñan uxqꞌuejl a waj? 
6

 Come juntiquil c piꞌʌl tsaꞌ tili 
i julaꞌtañon. Maꞌanic chuqui mi 
cʌqꞌuen i cꞌux”, cheꞌet. 7 Jini am 
bʌ tiꞌ mal otot miꞌ subeñet: “Mach 
a ticꞌlañon. Ñupꞌulix i tiꞌ cotot. 
Wʌyʌlonix quicꞌot calobilob. Mach 
mejlicon ti chꞌojyel chaꞌan mi 
cʌqꞌueñet”, cheꞌen. 8 Mic subeñetla: 
Anquese cʌñʌlet i chaꞌan, mach 
yomic chꞌojyel i yʌqꞌueñet jini waj, 
pero cheꞌ maꞌ chʌn cꞌajtiben mi caj 
i chꞌojyel i yʌqꞌueñet chuqui yom. 
9

 Joñon mic subeñetla: Cꞌajtinla, mi 
caj laꞌ wʌqꞌuentel. Sajcanla, mi caj 
laꞌ taj. Pejcanla i yum otot, mi caj 
laꞌ jambentel. 10 Come jujuntiquil 

muꞌ bʌ i cꞌajtin miꞌ yʌqꞌuentel. Jini 
muꞌ bʌ i sajcan miꞌ taj. Jini muꞌ 
bʌ i pejcan i yum otot mi caj i 
jambentel. 11 ¿Am ba juntiquil muꞌ 
bʌ i yʌqꞌuen xajlel i yalobil cheꞌ miꞌ 
cꞌajtiben waj? ¿Muꞌ ba a wʌqꞌuen 
lucum cheꞌ miꞌ cꞌajtibeñet chʌy? 
12

 ¿Muꞌ ba a wʌqꞌuen siñan cheꞌ miꞌ 
cꞌajtibeñet tumut? 13 Jatetla jontolet 
bʌ la, laꞌ wujil laꞌ wʌqꞌuen laꞌ 
walobil chuqui utsꞌat. Laꞌ Tat am bʌ 
ti panchan, ¿mach ba ñumen yujilic 
i yʌqꞌueñob jini Chꞌujul bʌ Espíritu 
jini muꞌ bʌ i cꞌajtibeñob? Cheꞌ tsiꞌ 
yʌlʌ Jesús.

Tsiꞌ yʌlʌyob miꞌ chaꞌlen i yeꞌtel tiꞌ 
pꞌʌtʌlel Satanás 

(Mt. 12.22‑30, 43‑45; Mr. 3.19‑27)
14

 Tsaꞌ caji i choc loqꞌuel ti 
winic juntiquil xiba tsaꞌ bʌ i 
yotsa winic ti xꞌumaꞌ. Cheꞌ bʌ 
tsaꞌix chojqui loqꞌuel i xibʌjlel 
tsaꞌ caji ti tꞌan jini xꞌumaꞌ. Tsaꞌ toj 
sajtiyob i pusicꞌal winicob xꞌixicob. 
15

 Chaꞌtiquil uxtiquil tsiꞌ yʌlʌyob: 
Tiꞌ pꞌʌtʌlel Satanás, i yum xibajob, 
miꞌ choc loqꞌuel xibajob, cheꞌob. 
16

 Yañoꞌ bʌ tsiꞌ cꞌajtibeyob chaꞌan 
miꞌ pʌsbeñob i yejtal i pꞌʌtʌlel ti 
panchan, chaꞌan miꞌ yilʌbeñob i 
pusicꞌal. 17 Yujil Jesús chuqui woliꞌ 
yʌlob tiꞌ pusicꞌal. Tsiꞌ subeyob: 
Mi tsiꞌ tꞌoxoyob i bʌ ti leto i 
winicob juntiquil yumʌl, miꞌ jilel 
i yumʌntel. Miꞌ jilel jumpꞌejl otot 
baꞌ miꞌ tꞌoxob i bʌ ti leto. 18 Cheꞌ 
jaꞌel, mi woliꞌ bajñel contrajin i 
bʌ Satanás, ¿bajcheꞌ miꞌ mejlel 
ti jalijel i yumʌntel? Come mi 
laꞌ wʌl wolic choc loqꞌuel xibajob 
tiꞌ pꞌʌtʌlel Satanás. 19 Mi wolic 
choc loqꞌuel xibajob tiꞌ pꞌʌtʌlel 
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Satanás, ¿baqui miꞌ tajob i pꞌʌtʌlel 
laꞌ walobilob chaꞌan miꞌ chocob 
loqꞌuel? Jini chaꞌan laꞌ walobilob 
mi caj i tsictesañob laꞌ mul. 20 Mi 
wolic choc loqꞌuel xibajob tiꞌ 
pꞌʌtʌlel i cꞌʌb Dios, isujm tsaꞌix 
juli i yumʌntel Dios baꞌ añetla.
21

 Cheꞌ pꞌʌtʌl i yum otot cheꞌ 
chajpʌbil yicꞌot juloñib, maꞌanic 
miꞌ ticꞌlʌbentel i chubʌꞌan. 
22

 Cheꞌ miꞌ tilel ñumen pꞌʌtʌl 
bʌ i chuc i yum otot, miꞌ mʌjlel 
i chaꞌan. Miꞌ chilben i juloñib 
tsaꞌ bʌ i lon ñaꞌta i cꞌʌn i coltan 
i bʌ. Miꞌ puc jini tsaꞌ bʌ i chili. 
23

 Jini mach bʌ anic quicꞌot woliꞌ 
contrajiñon. Jini mach bʌ anic 
miꞌ pʌy tilel tiñʌmeꞌ baꞌ añon 
woli jach i pam puc. 24 Cheꞌ miꞌ 
loqꞌuel i xibʌjlel tiꞌ pusicꞌal winic, 
miꞌ chaꞌlen xʌmbal baꞌ tiquin 
pañimil. Miꞌ sajcan baꞌ miꞌ cꞌaj 
i yo. Cheꞌ maꞌanic miꞌ taj, miꞌ 
yʌl: “Muqꞌuix c chaꞌ majlel ti 
cotot baꞌ tsaꞌ loqꞌuiyon”, cheꞌen. 
25

 Cheꞌ miꞌ cꞌotel, misubil miꞌ taj, 
chajpʌbilix. 26 Miꞌ majlel i pʌy 
tilel yambʌ wuctiquil espíritujob 
ñumen jontoloꞌ bʌ. Miꞌ yochelob 
ti chumtʌl. Ñumen leco miꞌ caj ti 
ajñel jini winic ti wiꞌil bajcheꞌ ti 
ñaxan.

Jini mero tijicñayoꞌ bʌ
27

 Cheꞌ bʌ tsaꞌ ujti i sub ili tꞌan 
Jesús, juntiquil xꞌixic yaꞌ tiꞌ yojlil 
winicob xꞌixicob tsiꞌ chaꞌle cꞌam 
bʌ tꞌan. Tsiꞌ yʌlʌ: Tijicña jini xꞌixic 
tsaꞌ bʌ i cʌntayet, tijicña jini tsaꞌ 
bʌ i tsuꞌsayet, cheꞌen. 28 Jesús tsiꞌ 
sube: Ñumen tijicñayob muꞌ bʌ 
i yubibeñob i tꞌan Dios muꞌ bʌ i 
jacꞌob, cheꞌen.

Yomob i qꞌuel i yejtal i pꞌʌtʌlel Jesús 
(Mt. 12.38‑42; Mr. 8.12)

29
 Cheꞌ bʌ tsiꞌ tempayob i bʌ 

baꞌan Jesús tsaꞌ caji i yʌl: Jontolob 
jini winicob xꞌixicob añoꞌ bʌ wʌle. 
Woliꞌ sʌclañob i yejtal c pꞌʌtʌlel. 
Maꞌanic mi caj i yʌqꞌuentelob i 
qꞌuel, jini jach i yejtal c pꞌʌtʌlel 
tsaꞌ bʌ pʌsle ti Jonás. 30 Cheꞌ bajcheꞌ 
tsaꞌ pʌsbentiyob nínivejob i yejtal 
c pꞌʌtʌlel ti Jonás, cheꞌ jaꞌel mi 
caj i pʌstʌl i Yalobil Winic chaꞌan 
miꞌ ñopob añoꞌ bʌ ti pañimil wʌle. 
31

 Jini xꞌixic tsaꞌ bʌ i chaꞌle yumʌl 
yaꞌ ti Sur mi caj i waꞌtʌl tiꞌ qꞌuiñilel 
meloꞌmulil yicꞌot jini winicob añoꞌ 
bʌ ti pañimil wʌle. Mi caj i subeñob 
i mul. Come jini xꞌixic tsaꞌ tili ti 
ñajtʌl chaꞌan miꞌ cʌmben i ñaꞌtʌbal 
Salomón. Awilan, wʌꞌan ñumen ñuc 
bʌ bajcheꞌ Salomón. 32 Jini winicob 
chꞌoyoloꞌ bʌ ti Nínive, mi caj i 
waꞌtʌlob tiꞌ qꞌuiñilel meloꞌmulil 
yicꞌot jini añoꞌ bʌ ti pañimil wʌle. 
Mi caj i subeñob i mul. Come tsiꞌ 
cʌyʌyob i mul cheꞌ bʌ tsiꞌ chaꞌle 
subtꞌan Jonás. Awilan, wʌꞌan 
ñumen ñuc bʌ bajcheꞌ Jonás.

Lámpara chaꞌan lac bʌcꞌtal 
(Mt. 5.15; 6.22‑23)

33
 Maꞌanic majqui miꞌ muc candil 

cheꞌ tsucꞌbilix. Maꞌanic miꞌ ñupꞌ ti 
chiquib. Miꞌ jocꞌchocon tiꞌ jocꞌlib 
chaꞌan miꞌ pʌsbeñob i cꞌʌcꞌal jini 
muꞌ bʌ i yochelob. 34 Jini a wut 
lámparajʌch chaꞌan a bʌcꞌtal. Mi 
weñʌch a wut maꞌ wen qꞌuel i 
sʌclel pañimil. Mi mach wenic a 
wut añet ti acꞌʌlel. 35 Qꞌuele cheꞌ 
jini, ame iꞌicꞌic maꞌ qꞌuel i sʌclel 
pañimil. 36 Mi añet tiꞌ sʌclel pañimil 
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mi mach i chaꞌañetic acꞌʌlel, puro i 
sʌclel pañimil maꞌ pʌs cheꞌ bajcheꞌ 
lámpara. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Jesús.

Jesús tsiꞌ tiqꞌui fariseojob yicꞌot 
stsꞌijbayajob 

(Mt. 23.1‑36; Mr. 12.38‑40; Lc. 20.45‑47)
37

 Cheꞌ bʌ tsiꞌ chaꞌle tꞌan Jesús, 
juntiquil fariseo tsiꞌ pʌyʌ chaꞌan miꞌ 
chaꞌlen weꞌel yicꞌot. Tsaꞌ ochi Jesús. 
Tsaꞌ buchle tiꞌ tꞌejl mesa. 38 Jini 
fariseo leco tsiꞌ qꞌuele Jesús come 
maꞌanic tsiꞌ ñaxan poco i cꞌʌb cheꞌ 
bʌ tsaꞌ caji ti weꞌel. 39 Lac Yum tsiꞌ 
sube: Jatetla, fariseojet bʌ la, mi 
laꞌ wen pocben i pat jini vaso yicꞌot 
latu, pero butꞌul laꞌ pusicꞌal ti xujchꞌ 
yicꞌot cabʌl jontolil. 40 Tontojetla. 
Jini tsaꞌ bʌ i mele laꞌ bʌcꞌtal, ¿mach 
ba anic tsiꞌ mele laꞌ pusicꞌal jaꞌel? 
41

 Aqꞌueñob pꞌumpꞌuñoꞌ bʌ chuqui 
an laꞌ chaꞌan, cheꞌ jini, sʌc pejtelel 
chuqui mi caj a qꞌuel. 42 ¡Mi caj laꞌ 
taj wocol, fariseojob! Mi laꞌ wʌqꞌuen 
Dios i diezmojlel jini pimel i cꞌabaꞌ 
menta, yicꞌot ruda, yicꞌot jujunchajp 
pimel, pero mi laꞌ junyajlel ñusan 
toj bʌ meloñel yicꞌot i cꞌuxbiya Dios. 
Mach yomic mi laꞌ cʌy laꞌ wʌqꞌuen 
i diezmojlel tac laꞌ chubʌꞌan, pero 
yom mi laꞌ pꞌis ti wenta ili ñuc 
tac bʌ. 43 ¡Mi caj laꞌ taj wocol 
fariseojob! come mi laꞌ mulan 
ñaxan bʌ buchlibʌl ti sinagoga. 
Mi laꞌ mulan laꞌ wʌqꞌuentel cabʌl 
cortesía baꞌan choñoñibʌl. 44 ¡Mi caj 
laꞌ taj wocol stsꞌijbayajob, fariseojob, 
chaꞌpꞌejl jach laꞌ pusicꞌal! Lajaletla 
bajcheꞌ mucoñibʌl mach bʌ tsiquilic. 
Winicob miꞌ chaꞌleñob xʌmbal tiꞌ 
pam cheꞌ mach yujilobic, cheꞌen.
45

 Juntiquil xcʌntesa mandar 
tsiꞌ sube Jesús: Maestro, cheꞌ maꞌ 

chaꞌlen tꞌan bajcheꞌ jini wolix a 
wʌꞌleñon lojon jaꞌel, cheꞌen. 46 Jesús 
tsiꞌ yʌlʌ: ¡Mi caj laꞌ taj wocol jaꞌel, 
xcʌntesa mandaret bʌla! Mi laꞌ 
wʌqꞌueñob winicob al bʌ i cuch 
mach bʌ mejlic i lʌtꞌob. Pero jatetla, 
maꞌanic mi laꞌ tʌl jini cuchʌl mi ti 
juntsꞌijtic i yal laꞌ cꞌʌb. 47 ¡Mi caj laꞌ 
taj wocol! Come mi laꞌ melbeñob 
i yotlel chꞌujlelʌl jini xꞌaltꞌañob 
tsʌnsʌbiloꞌ bʌ i chaꞌan laꞌ ñojteꞌel. 
48

 Woli laꞌ tsictesan laꞌ bʌ. Woli laꞌ 
lon ñaꞌtan utsꞌat bajcheꞌ tsiꞌ meleyob 
laꞌ ñojteꞌel. Come isujm laꞌ ñojteꞌel 
tsiꞌ tsʌnsayob xꞌaltꞌañob. Jatetla 
mi laꞌ melbeñob jini xꞌaltꞌañob i 
yotlel chꞌujlelʌl. 49 Jini chaꞌan, Dios 
jaꞌel tsaꞌix i yʌlʌ tiꞌ ñaꞌtʌbal: “Mi 
caj c chocbeñetla majlel xꞌaltꞌañob 
yicꞌot apóstolob. Ojlil mi caj laꞌ 
tsʌnsañob. Ojlil mi caj laꞌ ticꞌlañob”, 
cheꞌen. 50-51 Jini chaꞌan jini añoꞌ bʌ 
ti pañimil wʌle mi caj i tojbeñob 
i mul jini tsaꞌ bʌ i tsʌnsayob 
xꞌaltꞌañob cꞌʌlʌl tiꞌ cajibal pañimil 
cheꞌ bʌ tsaꞌ tsʌnsʌnti Abel, cꞌʌlʌl 
tsaꞌ tsʌnsʌnti Zacarías. Zacarías 
tsaꞌ tsʌnsʌnti yaꞌ tiꞌ tojel Templo 
ti junwejl jini pulʌntib. Isujm mic 
subeñetla, jini añoꞌ bʌ ti pañimil 
wʌle mi caj i tojob. 52 ¡Mi caj laꞌ taj 
wocol, xcʌntesa mandarob! Come 
mach laꞌ womic laꞌ wʌqꞌueñob i 
tajob i ñaꞌtʌbal. Jatetla, maꞌanic 
tsaꞌ ochiyetla. Cheꞌ jaꞌel, tsaꞌ laꞌ 
mʌcta jini woliyoꞌ bʌ ti ochel. Cheꞌ 
tsiꞌ yʌlʌ Jesús. 53 Cheꞌ bʌ tsaꞌ ujti ti 
tꞌan Jesús, jini stsꞌijbayajob yicꞌot 
fariseojob, maña jax tsiꞌ pejcayob. 
Cabʌl chuqui tsaꞌ caji i cꞌajtibeñob 
Jesús chaꞌan miꞌ yʌquiñob tiꞌ tꞌan. 
54

 Tsiꞌ chʌcʌ ñichꞌtʌbeyob i tꞌan 
chaꞌan miꞌ jopꞌbeñob i mul.
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I levadura fariseojob

12 �Ti jim bʌ ora tsiꞌ tempayob 
i bʌ wen cabʌl winicob 

xꞌixicob jinto cheꞌ wolix i 
tꞌuchtʌbeñob i bʌ i yoc. Jesús tsaꞌ 
caji i ñaxan pejcan xcʌntꞌañob 
i chaꞌan. Tsiꞌ yʌlʌ: Chʌcʌ qꞌuele 
laꞌ bʌ chaꞌan i levadura fariseojob, 
jiñʌch i chaꞌpꞌejlel i pusicꞌal. 2 Come 
maꞌanic mosol tac bʌ mach bʌ anic 
miꞌ caj ti pʌstʌl. Maꞌanic mucul tac 
bʌ mach bʌ anic miꞌ caj ti ñaꞌtʌntel. 
3

 Mi caj i yubintel ti jamʌl chuqui 
tac tsaꞌ laꞌ subu ti mucul. Chuqui 
tac tsaꞌ laꞌ wʌlʌ miꞌ caj ti sujbel ti 
pejtelel otot.

¿Majqui yom mi lac bʌcꞌñan? 
(Mt. 10.26‑31)

4
 Mic subeñetla, c piꞌʌlob, mach mi 

laꞌ bʌcꞌñan jini muꞌ bʌ i tsʌnsan laꞌ 
bʌcꞌtal pero ti wiꞌil maꞌanix chuqui 
mi mejlel i tumbeñetla. 5 Mi caj c 
wʌn subeñetla majqui yom mi laꞌ 
bʌcꞌñan. Yom mi laꞌ bʌcꞌñan jini am 
bʌ i pꞌʌtʌlel chaꞌan miꞌ choquetla 
ochel ti cꞌajc cheꞌ miꞌ yʌqꞌuetla ti 
chʌmel. Isujm mic subeñetla, jini 
jach yom mi laꞌ bʌcꞌñan. 6 ¿Mach 
ba miꞌ chojñel joꞌcojt xpuruwoc ti 
chaꞌpꞌejl taqꞌuin? Mach ñajʌyemic 
mi juncojtic tiꞌ pusicꞌal Dios. 7 Cheꞌ 
jaꞌel, tsicbil i tsutsel laꞌ jol. Jini 
chaꞌan mach mi laꞌ chaꞌlen bʌqꞌuen. 
Come jatetla, ñumen an laꞌ cꞌʌjñibal 
bajcheꞌ cabʌl xpuruwoc.

Yom mi lac subeñob winicob mi tsaꞌ 
lac ñopo Jesús 

(Mt. 10.19‑20, 32‑33; 12.31‑32)
8

 Mic subeñetla: Majqui jach miꞌ 
sub i bʌ tiꞌ tojlel winicob xꞌixicob 

chaꞌan i cʌñʌyʌch i Yalobil Winic 
joñon jaꞌel mi caj c sub yaꞌ tiꞌ tojlel 
i yángel Dios j cʌñʌyʌch jini winic 
jaꞌel. 9 Majqui jach miꞌ subeñob 
winicob xꞌixicob mach i cʌñʌyonic, 
miꞌ caj ti sujbel yaꞌ tiꞌ tojlel i 
yángelob Dios chaꞌan mach cʌñʌlic 
jini winic jaꞌel. 10 Majqui jach miꞌ 
chaꞌlen tꞌan tiꞌ contra i Yalobil 
Winic mi caj i ñusʌbentel i mul. 
Majqui jach miꞌ chaꞌlen pꞌajoñel 
tiꞌ contra jini Chꞌujul bʌ Espíritu 
maꞌanic mi caj i ñusʌbentel i mul. 
11

 Cheꞌ miꞌ pʌyetla majlel ti sinagoga 
tac tiꞌ tojlel yumʌlob yicꞌot añoꞌ bʌ 
i yeꞌtel, mach laꞌ mel laꞌ pusicꞌal 
chaꞌan bajcheꞌ miꞌ caj ti loqꞌuel laꞌ 
tꞌan yicꞌot bajcheꞌ mi caj laꞌ jacꞌ, 
yicꞌot chuqui mi caj laꞌ sub. 12 Come 
jini Chꞌujul bʌ Espíritu mi caj i 
cʌntesañetla ti jim bʌ ora chuqui 
yom mi laꞌ sub. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Jesús.

Lajiya chaꞌan wen chumul bʌ winic
13

 Cheꞌ motocñayob winicob 
xꞌixicob juntiquil tsiꞌ sube Jesús: 
Maestro, suben jini cʌscun chaꞌan 
miꞌ tꞌoxbeñon i chubʌꞌan c tat, 
cheꞌen. 14 Jesús tsiꞌ sube jini winic: 
¿Am ba queꞌtel ti meloñel chaꞌan 
mic tꞌoxbeñetla laꞌ chubʌꞌan? cheꞌen. 
15

 Tsiꞌ subeyob: Chʌcʌ qꞌuele laꞌ bʌ 
chaꞌan maꞌanic chuqui tac mi laꞌ 
tsʌjyun. Mach cuxulobic winicob 
chaꞌan ti cabʌl i chubʌꞌan, cheꞌen. 
16

 Jesús tsiꞌ subeyob jaꞌel jini lajiya. 
Tsiꞌ yʌlʌ: Awilan, tsiꞌ wen acꞌʌ i 
wut pejtelel chuqui tsiꞌ pʌcꞌʌ ti lum 
juntiquil wen chumul bʌ winic. 
17

 Jini winic tsaꞌ caji i bajñel ñaꞌtan 
tiꞌ pusicꞌal: “¿Chuqui mi caj c mel? 
Come maꞌanix i yotlel baꞌ mic lot 
i wut c pʌcꞌʌb. 18 An chuqui mi 

LUCAS 12

El Nuevo Testamento en el chꞌol de Tumbalá © La Liga Bíblica 1960, 1977, 2010



123

caj c mel. Mi caj c jem i yotlel tac. 
Mi caj c chaꞌ mel ñumen colem 
bʌ. Yaꞌ mi caj c lot pejtelel i wut c 
pʌcꞌʌb yicꞌot c chubʌꞌan. 19 Mi caj 
c bajñel ñaꞌtan tic pusicꞌal: Cabʌl 
jax c chubʌꞌan lotbil chaꞌan mij 
cꞌʌn ti cabʌl jab. Laꞌ j cꞌaj co. Laꞌ j 
cꞌux c waj. Laꞌ c jap chuqui com. Laꞌ 
cubin i tijicñʌyel c pusicꞌal”. Cheꞌ 
tsiꞌ yʌlʌ jini winic. 20 Dios tsiꞌ sube 
jini winic: “Tontojet, ti jini jach bʌ 
acꞌʌlel talob i pʌy majlel a chꞌujlel. 
Cheꞌ jini, ¿majqui i chaꞌan pejtelel 
a chubʌꞌan tsaꞌ bʌ a tempa?” cheꞌen. 
21

 Junlajal jini muꞌ bʌ i pꞌojlesan 
cabʌl i chubʌꞌan chaꞌan miꞌ bajñel 
cꞌʌn, pero maꞌanic chuqui miꞌ taj ti 
Dios, cheꞌen Jesús.

Mel pusicꞌal yicꞌot tsic pusicꞌal 
(Mt. 6.19‑21, 25‑34)

22
 Jesús tsiꞌ sube xcʌntꞌañob i 

chaꞌan: Jini chaꞌan mic subeñetla, 
mach mi laꞌ mel laꞌ pusicꞌal chaꞌan 
laꞌ cuxtʌlel wʌꞌ ti pañimil, mi 
chaꞌan chuqui mi laꞌ cꞌux, mi 
chaꞌan chuqui mi laꞌ xoj. 23 Ñumen i 
cꞌʌjñibal laꞌ bʌcꞌtal bajcheꞌ laꞌ pislel. 
24

 Ñaꞌtanla jini xwachin. Maꞌanic 
miꞌ chaꞌlen pacꞌ mi cꞌajbal. Maꞌanic 
i yotlel baꞌ miꞌ tempan i bucꞌbal. 
Dios mi yʌqꞌuen i bucꞌbal. ¿Mach 
ba ñumen cꞌuxbibiletic la bajcheꞌ 
teꞌlemut? 25 ¿Am ba majch mi mejlel 
i ñumen chanꞌan chaꞌan ti cabʌl 
mel pusicꞌal? Maꞌanic. 26 Mach 
mejlic laꞌ mel chuqui tac mach 
ñuquic tiꞌ melol. ¿Chucoch cheꞌ jini, 
mi laꞌ mel laꞌ pusicꞌal chaꞌan jini 
yan tac bʌ?

27
 Ñaꞌtanla bajcheꞌ miꞌ colel jini 

sʌsʌc bʌ i nich pimel. Maꞌanic miꞌ 
chaꞌlen eꞌtel, mi ñoqꞌuijel. Pero mic 

subeñetla, mach yoque i tꞌojolic i 
pislel Salomón ti pejtelel i ñuclel 
bajcheꞌ i nich jini pimel. 28 I tꞌojol 
jax miꞌ mel pimel Dios, jini pimel 
cuxul bʌ wʌle ti jamil muꞌ bʌ caj 
i chojquel ti cꞌajc ti yijcꞌʌlal. Mi 
cheꞌ miꞌ mel, ¿mach ba muqꞌuic 
i yʌqꞌueñetla chuqui mi laꞌ xoj 
jatetla mach bʌ anic mi laꞌ ñop ti 
pejtelel laꞌ pusicꞌal? 29 Mach laꞌ mel 
laꞌ pusicꞌal chaꞌan chuqui mi caj 
laꞌ cuꞌx mi chuqui mi caj laꞌ jap. 
Mach mi laꞌ tsic laꞌ pusicꞌal. 30 Come 
pejtelel ili tac miꞌ sʌclañob ti 
pañimil. Yujil laꞌ Tat pejtelel chuqui 
tac yom laꞌ chaꞌan. 31 Jini chaꞌan 
sajcanla i yumʌntel Dios. Cheꞌ jini 
mi caj laꞌ wʌqꞌuentel pejtelel chuqui 
tac yom.
32

 Mach mi laꞌ chaꞌlen bʌqꞌuen 
anquese mach cabʌleticla come laꞌ 
Tat tsiꞌ pʌyʌyetla tiꞌ yumʌntel, come 
cheꞌʌch yom i pusicꞌal. 33 Choño 
laꞌ chubʌꞌan. Aqꞌuen laꞌ chubʌꞌan 
pꞌumpuñoꞌ bʌ. Melela i yajñib laꞌ 
taqꞌuin mach bʌ anic miꞌ ñoxꞌan. 
Tempan laꞌ chubʌꞌan ti panchan 
baꞌ maꞌanic miꞌ jilel, baꞌ maꞌanic 
miꞌ yochelob xujchꞌ, baꞌ maꞌanic miꞌ 
jisan motsoꞌ. 34 Baqui jach tempʌbil 
laꞌ chubʌꞌan yaꞌ mi laꞌ teñe acꞌ laꞌ 
pusicꞌal.

Xucꞌul bʌ xꞌeꞌtel
35

 Yom chajpʌbiletla. Yom tsucꞌbil 
laꞌ lámpara. 36 Ajñenla bajcheꞌ 
miꞌ yajñelob xꞌeꞌtelob woli bʌ i 
pijtañob i yum muꞌ bʌ i chaꞌ tilel 
tiꞌ yotot cheꞌ miꞌ yujtel i qꞌuiñilel 
ñujpuñijel. Cheꞌ jini, cheꞌ miꞌ cꞌotel 
i pejcañob tiꞌ yotot, miꞌ jambeñob 
ti ora. 37 Tijicñayob jini xꞌeꞌtelob 
woli bʌ i pijtañob i yum cheꞌ miꞌ 
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tilel. Isujm mic subeñetla, i yum 
mi caj i chajpan i bʌ. Mi caj i 
subeñob buchtʌl ti cꞌux waj jini 
xꞌeꞌtelob i chaꞌan. Mi caj i tilel i 
yʌqꞌueñob i bʌl i ñʌcꞌ. 38 Mi tsaꞌ tili 
i yum cheꞌ yomix i taj ojlil acꞌʌlel 
o mi cheꞌ ñumenix ti ojlil acꞌʌlel, 
tijicñayob jini xꞌeꞌtelob muꞌ bʌ i 
tajtʌlob cheꞌ woliyob ti pijt. 39 Pero 
ñaꞌtanla yom yʌxʌl laꞌ wo. Tsaꞌic i 
ñaꞌta i yum otot baqui ora miꞌ tilel 
xujchꞌ, isujm tsiꞌ chʌcʌ qꞌuele i 
yotot chaꞌan maꞌanic miꞌ jambentel. 
40

 Yom chajpʌbiletla jaꞌel, come tal i 
Yalobil Winic tiꞌ yorajlel cheꞌ mach 
yʌxʌlic laꞌ wo.

Jontol bʌ xeꞌtel 
(Mt. 24.45‑51)

41
 Pedro tsaꞌ caji i cꞌajtiben: C 

Yum, jini tꞌan muꞌ bʌ a sub ti lajiya, 
¿woli ba a subeñon lojon, o woli ba 
a suben pejtelel winicob xꞌixicob? 
cheꞌen. 42 Lac Yum tsiꞌ yʌlʌ: ¿Majqui 
jini xucꞌul bʌ xqꞌuel eꞌtel am bʌ 
cabʌl i ñaꞌtʌbal? Jini xqꞌuel eꞌtel tsaꞌ 
aqꞌuenti i yeꞌtel tiꞌ yum chaꞌan miꞌ 
yʌqꞌueñob i bʌl i ñʌcꞌ jini añoꞌ bʌ tiꞌ 
yotot cheꞌ tiꞌ yorajlel. 43 Tijicña jini 
xꞌeꞌtel utsꞌat bʌ woliꞌ mel cheꞌ miꞌ 
sujtel i yum. 44 Isujm mic subeñetla, 
i yum mi caj i yʌqꞌuen tiꞌ wenta 
pejtelel i chubʌꞌan. 45 Mi tsiꞌ yʌlʌ 
tiꞌ pusicꞌal jini xꞌeꞌtel: “Jal to tal c 
yum”, mi cheꞌen, mi tsaꞌ caji i jatsꞌ 
jini xꞌeꞌtelob, winicob yicꞌot xꞌixicob, 
mi tsiꞌ bajñel chaꞌle weꞌel uchꞌel, mi 
tsaꞌ caji ti yʌcꞌʌjel, 46 cheꞌ jini mi caj 
i cꞌotel i yum jini xꞌeꞌtel ti jumpꞌejl 
qꞌuin cheꞌ mach yʌxʌlic i yo, cheꞌ ti 
yorajlel mach ñaꞌtʌbilic i chaꞌan. Mi 
caj i yʌcꞌ ti tojmulil. Mi caj i yotsan 
baꞌ añob jini mach bʌ xucꞌulobic. 

47
 Come jini xꞌeꞌtel tsiꞌ ñaꞌta chuqui 

yom i yum, pero maꞌanic tsiꞌ chajpa 
i bʌ chaꞌan miꞌ mel. Jini chaꞌan 
cabʌl mi caj i jajtsꞌel ti asiyal. 48 Jini 
xꞌeꞌtel mach bʌ cʌñʌlic i chaꞌan 
chuqui yom i yum, mi tsiꞌ mele 
chuqui mach wenic, tsꞌita jach mi 
caj i jajtsꞌel ti asiyal. Jini cabʌl bʌ 
miꞌ yʌqꞌuentel tiꞌ majtan, cabʌl an 
tiꞌ wenta chaꞌan miꞌ cꞌʌn ti utsꞌat. 
Cheꞌ cabʌl miꞌ yʌqꞌuentel tiꞌ wenta, 
ñumen cabʌl mi caj i cꞌajtibentel.

Miꞌ tꞌoxob i bʌ chaꞌan Jesús 
(Mt. 10.34‑36)

49
 Tsaꞌ tiliyon chaꞌan mic choc tilel 

cꞌajc ti pañimil. Tijicñayon tsaꞌic 
tsujqꞌui. 50 An wocol muꞌ bʌ c wersa 
ñusan muꞌ bʌ caj i tilel cheꞌ bajcheꞌ 
butꞌjaꞌ. Cabʌl wolic chaꞌlen tsic 
pusicꞌal jinto miꞌ yujtel. 51 ¿Woli ba 
laꞌ lon ñaꞌtan tsaꞌ tiliyon chaꞌan mic 
ñʌchꞌchocon jini añoꞌ bʌ ti pañimil? 
Mic subeñetla mach chaꞌanic jini. 
Tsaꞌ tiliyon chaꞌan mi cʌqꞌueñob 
i tꞌoxob i bʌ. 52 Wʌle, cꞌʌlʌl tiꞌ 
jilibal mi caj i tꞌoxob i bʌ añoꞌ bʌ 
ti jujumpꞌejl otot. Mi an joꞌtiquil, 
miꞌ tꞌoxob i bʌ uxtiquil tiꞌ contra 
chaꞌtiquil, chaꞌtiquil tiꞌ contra 
uxtiquil. 53 Mi caj i tꞌoxob i bʌ i 
tat tiꞌ contra i yalobil, i yalobil tiꞌ 
contra i tat, i ñaꞌ tiꞌ contra i yixicꞌal, 
i yixicꞌal tiꞌ contra i ñaꞌ, i yʌꞌlib tiꞌ 
contra i yʌꞌlib, cheꞌen Jesús.

¿Chucoch maꞌanic mi laꞌ naꞌtʌben i 
sujmlel jini woli bʌ ti ujtel? 

(Mt. 16.1‑4; Mr. 8.11‑13)
54

 Tsiꞌ sube winicob xꞌixicob jaꞌel: 
Cheꞌ mi laꞌ qꞌuel jumpꞌejl tocal muꞌ 
bʌ i loqꞌuel tilel baꞌ miꞌ bʌjlel qꞌuin, 
ti ora mi laꞌ wʌl tal jaꞌal. Isujm, 
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cheꞌʌch miꞌ yujtel. 55 Cheꞌ miꞌ tilel 
icꞌ loqꞌuem bʌ ti sur, mi laꞌ wʌl mux 
i tilel ticwal. Cheꞌʌch mi yujtel. 
56

 ¡Chaꞌpꞌejl jach laꞌ pusicꞌal! Mi laꞌ 
ñaꞌtʌben i sujmlel chuqui tac mi laꞌ 
qꞌuel ti pañimil yicꞌot ti panchan. 
¿Chucoch mach mejlic laꞌ ñaꞌtʌben i 
sujmlel jini woli bʌ ti ujtel wʌle?

Ñopo a mel a bʌ yicꞌot a contra 
(Mt. 5.25‑26)

57
 ¿Chucoch maꞌanic mi laꞌ ñaꞌtan 

ti laꞌ bajñelil chuqui toj? 58 Cheꞌ 
maꞌ majlel baꞌan jini am bʌ i yeꞌtel, 
ñopo a mel a bʌ yicꞌot a contra cheꞌ 
temel añetla ti bij chaꞌan maꞌanic 
miꞌ wersa pʌyet majlel baꞌan xmel 
mulil. Cheꞌ jini, jini xmel mulil mi 
caj i yʌqꞌuet tiꞌ cꞌʌb xcʌnta cárcel. 
Jini xcʌnta cárcel mi caj i yotsañet 
ti mʌjquibʌl. 59 Mic subeñet, 
maꞌanic mi caj a loqꞌuel yaꞌi jinto 
maꞌ toj. Maꞌanic mi caj a cʌybentel 
mi jumpꞌejlic centavo. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ 
Jesús.

Mi maꞌanic mi laꞌ cʌy laꞌ 
mul mi caj laꞌ jilel

13 �Ti jim bʌ ora yaꞌ añob 
chaꞌtiquil uxtiquil tsaꞌ bʌ 

i subeyob Jesús chuqui tsiꞌ mele 
Pilato cheꞌ bʌ tsiꞌ tsʌnsa galileojob. 
Tsiꞌ xʌbeyob i chꞌichꞌel galileojob 
yicꞌot i chꞌichꞌel jini tsʌnsʌbil bʌ 
i majtan tsaꞌ bʌ i yʌqꞌueyob Dios. 
2

 Jesús tsiꞌ cꞌajtibeyob: ¿Muꞌ ba laꞌ 
wʌl ñumen cabʌl i mul ili galileojob 
bajcheꞌ i mul pejtelel i piꞌʌlob 
chaꞌan cheꞌʌch tsaꞌ ujtiyob bajcheꞌ 
jini? 3 Mic subeñetla, maꞌanic. Mi 
maꞌanic mi laꞌ cʌy laꞌ mul cheꞌʌch 
mi caj laꞌ jilel jaꞌel ti laꞌ pejtelel. 
4

 Jixcu jini waxʌclujuntiquilob tsaꞌ 

bʌ chʌmiyob cheꞌ bʌ tsaꞌ tejñiyob ti 
chan bʌ tsꞌajc cheꞌ bʌ tsaꞌ yajli yaꞌ ti 
Siloé. ¿Muꞌ ba laꞌ wʌl ñumen cabʌl 
i mul bajcheꞌ pejtelel chumuloꞌ 
bʌ ti Jerusalén? 5 Mic subeñetla, 
maꞌanic. Mi maꞌanic mi laꞌ cʌy laꞌ 
mul cheꞌʌch mi caj laꞌ jilel jaꞌel ti laꞌ 
pejtelel, cheꞌen Jesús.

Lajiya chaꞌan higuera teꞌ 
mach bʌ anic i wut

6
 Tsiꞌ subeyob ti lajiya: Juntiquil 

winic an i chaꞌan higuera teꞌ pʌcꞌbil 
tiꞌ tsꞌusubil. Tsaꞌ tili i qꞌuel mi anix 
i wut. Maꞌanic tsiꞌ taja. 7 Tsiꞌ sube 
xcʌnta tsꞌusubil: “Awilan, uxpꞌejlix 
jab wolic tilel chaꞌan mij qꞌuel mi 
anix i wut higuera teꞌ. Maꞌanic tsac 
tajbe. Seqꞌuex. ¿Chuqui to i yeꞌtel 
miꞌ chʌn mʌctan lum?” cheꞌen. 
8

 Jini xcʌnta tsiꞌ jacꞌbe i yum: “Laꞌ 
to ajñic yambʌ jab jinto mic joy 
picben i yebal. Mi caj cotsʌben i taꞌ 
alʌcꞌʌl. 9 Mi tsiꞌ yʌcꞌʌ i wut, utsꞌat. 
Mi maꞌanic miꞌ yʌcꞌ i wut, ti wiꞌil 
mi caj a secꞌ”. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ jini 
winic, cheꞌen Jesús.

Jesús tsiꞌ lajmesa xꞌixic 
tiꞌ qꞌuiñilel cꞌaj o

10
 Tiꞌ qꞌuinilel cꞌaj o tsaꞌ caji ti 

cʌntesa Jesús ti sinagoga. 11 Awilan, 
yaꞌan xꞌixic am bʌ i cꞌamʌjel. 
Waxʌclujumpꞌejl (18) jab maꞌanic 
tsaꞌ mejli i tojꞌesan i pat chaꞌan 
i xibʌjlel. Cꞌuchucña tsiꞌ chaꞌle 
xʌmbal. 12 Jesús tsiꞌ pʌyʌ tilel jini 
xꞌixic cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌuele. Tsiꞌ sube: 
Xꞌixic lajmesʌbiletix ti a cꞌamʌjel, 
cheꞌen. 13 Tsiꞌ yʌcꞌʌ i cꞌʌb ti jini 
xꞌixic. Ti ora, tsaꞌ tojꞌesʌbenti i pat. 
Tsiꞌ tsictesa i ñuclel Dios. 14 Tsaꞌ 
michꞌa i yum sinagoga, come Jesús 
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tsiꞌ chaꞌle lajmesaya tiꞌ qꞌuiñilel cꞌaj 
o. Tsiꞌ subeyob winicob xꞌixicob: 
Wʌcpꞌejl qꞌuin mi lac chaꞌlen 
eꞌtel. Ti jim bʌ ora yom mi laꞌ tilel 
chaꞌan mi laꞌ lajmesʌntel, mach tiꞌ 
qꞌuiñilelic cꞌaj o, cheꞌen. 15 Lac Yum 
tsiꞌ sube: Chaꞌchajp jax laꞌ pusicꞌal ti 
jujuntiquiletla. ¿Mach ba muqꞌuic a 
tic jini tat wacax yicꞌot a burro baꞌ 
cʌchʌl tiꞌ bucꞌujib cheꞌ tiꞌ qꞌuiñilel 
cꞌaj o chaꞌan maꞌ pʌy majlel baꞌ 
miꞌ jap jaꞌ? 16 ¿Mach ba yomic miꞌ 
yʌjqꞌuel ti colel tiꞌ qꞌuiñilel cꞌaj o ili 
xꞌixic, i yalobil Abraham chucbil bʌ 
i chaꞌan Satanás waxʌclujumpꞌejl 
jab? cheꞌen. 17 Cheꞌ bʌ tsiꞌ subu ili 
tꞌan, tsiꞌ chaꞌleyob quisin pejtelel i 
contrajob. Pejtelel winicob xꞌixicob 
tijicña jax tsiꞌ yubiyob chaꞌan 
pejtelel jini ñuc tac bʌ i melbal 
Jesús.

Lajiya chaꞌan i pacꞌ mostaza yicꞌot 
levadura 

(Mt. 13.31‑33; Mr. 4.30‑32)
18

 Jesús tsiꞌ yʌlʌ: ¿Bajcheꞌ yilal i 
yumʌntel Dios? ¿Chuqui yicꞌot mi 
mejlel c lajin? 19 Lajalʌch bajcheꞌ i 
bʌcꞌ mostaza tsaꞌ bʌ i chꞌʌmʌ winic. 
Tsiꞌ wejchꞌu ti lum. Tsaꞌ coli. Tsaꞌ 
ochi ti colem teꞌ. Tsaꞌ tili teꞌlemut. 
Tsiꞌ meleyob i cꞌuꞌ tac tiꞌ cꞌʌb jini teꞌ, 
cheꞌen Jesús. 20 Tsiꞌ chaꞌ alʌ: ¿Chuqui 
yicꞌot mi mejlel c lajin i yumʌntel 
Dios? 21 Lajalʌch bajcheꞌ levadura 
tsaꞌ bʌ i chꞌʌmʌ juntiquil xꞌixic. Tsiꞌ 
yotsa ti uxpꞌis harina, jinto tsiꞌ xaxa 
ti pejtelel, cheꞌen Jesús.

Chꞌoꞌchꞌoc bʌ i tiꞌ otot 
(Mt. 7.13‑14, 21‑23)

22
 Tsaꞌ ñumi majlel Jesús ti pejtelel 

tejclum yicꞌot ti xchumtʌl tac. Tsiꞌ 

chaꞌle cʌntesa cheꞌ woliꞌ majlel ti 
Jerusalén. 23 Juntiquil tsiꞌ sube: C 
Yum, ¿mach ba anic jaytiquilob muꞌ 
bʌ i coltʌntelob? cheꞌen. Jesús tsiꞌ 
subeyob: 24 Chaꞌlenla wersa chaꞌan 
mi laꞌ wochel ti chꞌoꞌchꞌoc bʌ i tiꞌ. 
Come mic subeñetla cabʌlob mi 
caj i ñopob ochel pero maꞌanic mi 
caj i mejlelob. 25 I yum otot mi caj i 
chꞌojyel i ñupꞌben i tiꞌ otot. Ti wiꞌil 
mi caj laꞌ waꞌtʌl tiꞌ pat otot. Mi caj 
laꞌ pejcan i yum yaꞌ tiꞌ tiꞌ otot. Mi caj 
laꞌ wʌl: “C Yum, c Yum, jambeñon 
lojon”, cheꞌetla. I yum otot mi caj 
i subeñetla: “Mach cujilic baqui 
chꞌoyoletla”, cheꞌen. 26 Mi caj laꞌ 
wʌl: “Tsac chaꞌle lojon weꞌel uchꞌel 
ti a tojlel. Jatet tsaꞌ chaꞌle cʌntesa ti 
yojlil c tejclum tac lojon”, cheꞌetla. 
27

 I yum otot mi caj i subeñetla: 
“Mic subeñetla, mach cujilic baqui 
chꞌoyoletla. Loqꞌuenla tic tojlel 
pejteleletla muꞌ bʌ laꞌ chaꞌlen 
jontolil”, cheꞌen. 28 Yaꞌ mi laꞌ caj 
ti cabʌl uqꞌuel yicꞌot quechꞌecña 
i bʌquel laꞌ wej, cheꞌ mi laꞌ qꞌuel 
Abraham yicꞌot Isaac yicꞌot Jacob 
yicꞌot pejtelel xꞌaltꞌañob tiꞌ yumʌntel 
Dios cheꞌ chocbiletixla. 29 Mi caj i 
tilelob cabʌl chꞌoyoloꞌ bʌ tiꞌ pasibal 
qꞌuin yicꞌot tiꞌ bʌjlibal qꞌuin yicꞌot ti 
norte yicꞌot ti sur. Mi caj i buchtʌlob 
tiꞌ tꞌejl mesa yaꞌ tiꞌ yumʌntel Dios. 
30

 Awilan, an wiꞌilobix bʌ muꞌ bʌ 
caj i cꞌaxelob majlel ti ñaxan. An 
ñaxañoꞌ bʌ muꞌ bʌ caj i cʌytʌlob ti 
wiꞌipat, cheꞌen Jesús.

Tsiꞌ subeyob Jesús chuqui yom i 
chaꞌlen Herodes 

(Mt. 23.37‑39)
31

 Ti jini jach bʌ qꞌuin tsaꞌ tiliyob 
fariseojob. Tsiꞌ subeyob Jesús: 
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Cucu, loqꞌuen wʌꞌi come Herodes 
yom i tsʌnsañet, cheꞌob. 32 Jesús 
tsiꞌ subeyob: Cucula, subenla jini 
wax: “Awilan, mic choc loqꞌuel 
xibajob. Mic chaꞌlen lajmesaya wʌle 
yicꞌot ijcꞌʌl. Ti yuxpꞌejlel qꞌuin mi 
cujtesan queꞌtel”. Cheꞌʌch yom maꞌ 
suben. 33 Wersa mic chaꞌlen xʌmbal 
wʌle, yicꞌot ijcꞌʌl, yicꞌot chabi 
come mach mejlic ti tsʌnsʌntel 
xꞌaltan ti yambʌ tejclum, yaꞌ jach ti 
Jerusalén. 34 Jerusalén, Jerusalén, 
muꞌ bʌ a tsʌnsan xꞌaltꞌañob, mi laꞌ 
jul ti xajlel jini chocbiloꞌ bʌ tilel baꞌ 
añetla. Anix jayyajl com c tempan 
laꞌ walobilob cheꞌ bajcheꞌ miꞌ lutsꞌ 
i yal jini ñaꞌa mut, pero mach 
laꞌ womic. 35 Laꞌ wilan, jocholix 
tsaꞌ cʌle laꞌ wotot. Mic subeñetla 
maꞌanic mi caj laꞌ qꞌuelon jinto miꞌ 
tilel i yorajlel cheꞌ mi caj laꞌ wʌl: 

“Laꞌ sujbic i ñuclel jini woli bʌ i tilel 
tiꞌ cꞌabaꞌ lac Yum”. Cheꞌʌch mi caj 
laꞌ wʌl, cheꞌen Jesús.

Jesús tsiꞌ lajmesa winic 
sijtꞌem bʌ i bʌcꞌtal

14 �Ti jumpꞌejl i qꞌuiñilel cꞌaj 
o cheꞌ bʌ tsaꞌ ochi Jesús 

ti cꞌux waj tiꞌ yotot fariseo am bʌ 
i yeꞌtel ti yumʌl, jini winicob tsiꞌ 
chʌcʌ qꞌueleyob. 2 Awilan, yaꞌan 
juntiquil winic tiꞌ tojel Jesús, sijtꞌem 
i bʌcꞌtal. 3 Jesús tsiꞌ sube fariseojob 
yicꞌot xcʌntesa mandarob: ¿Chuqui 
miꞌ yʌl mandar? ¿Ticꞌbil ba 
lajmesaya cheꞌ tiꞌ yorajlel cꞌaj o? 
cheꞌen. 4 Maꞌanic tsiꞌ jacꞌʌyob. Jesús 
tsiꞌ pʌyʌ tilel jini winic. Tsiꞌ lajmesa. 
Tsiꞌ sube majlel. 5 Jesús tsiꞌ pejcayob. 
Tsiꞌ subeyob: Mi an laꞌ walobil, o 
mi an laꞌ chaꞌan tat wacax, mi tsaꞌ 
yajli ti chꞌen, ¿mach ba muqꞌuic laꞌ 

bʌcꞌ chuc loqꞌuel anquese i yorajlel 
cꞌaj o? cheꞌen. 6 Maꞌanic tsaꞌ mejli i 
jacꞌbeñob i tꞌan.

Jini pʌybiloꞌ bʌ ti mel qꞌuin
7

 Cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌuele wolix i 
yajcañob ñaxan bʌ buchlibʌl ti 
mesa jini pʌybiloꞌ bʌ ti qꞌuiñijel, 
Jesús tsaꞌ caji i subeñob ti lajiya: 
8

 Cheꞌ pʌybilet majlel ti cꞌux waj 
baꞌ woliyob ti qꞌuinijel chaꞌan 
ñujpuñijel, mach maꞌ buchtʌl 
ti ñaxan bʌ buchlibʌl. Maꞌtica 
an yambʌ pʌybil bʌ ñumen ñuc 
bajcheꞌet. 9 Cheꞌ miꞌ tilel i yum 
qꞌuin tsaꞌ bʌ i pʌyʌyetla tilel ti laꞌ 
chaꞌticlel, mi caj i subeñet chaꞌan 
maꞌ wʌqꞌuen a buchlib ili winic. 
Cheꞌ jini quisintic mi caj a wubin 
cheꞌ maꞌ majlel ti buchtʌl ti jini 
cojix bʌ buchlibʌl. 10 Cheꞌ pʌybilet 
majlel ti qꞌuiñijel, cucu, buchiꞌ ti 
wiꞌilix bʌ buchlibʌl. Cheꞌ julemix 
jini tsaꞌ bʌ i pʌyʌyet tilel ti qꞌuiñijel 
ticꞌʌl miꞌ subeñet: “Queran, laꞌ 
ti buchtʌl ti ñumen utsꞌat bʌ 
buchlibʌl”, cheꞌen. Cheꞌ jini, ñuc mi 
caj a qꞌuejlel tiꞌ wut jini buchuloꞌ bʌ 
tiꞌ tꞌejl mesa. 11 Majqui jach chan 
miꞌ mel i bʌ mi caj i peqꞌuesʌntel. 
Majqui pecꞌ miꞌ mel i bʌ mi caj i 
chañꞌesʌntel. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Jesús.
12

 Jesús tsiꞌ sube jaꞌel jini winic 
tsaꞌ bʌ i pʌyʌ tilel ti qꞌuiñijel: Cheꞌ 
maꞌ mel qꞌuin, mach maꞌ pʌy tilel 
a cʌñʌyoꞌ bʌ, mi a wijtsꞌiñob, mi 
a piꞌʌlob, mi jini wen chumuloꞌ 
bʌ, ame i chaꞌ pʌyetob majlel 
ti qꞌuiñijel. Cheꞌ jini maꞌ chaꞌ 
qꞌuextʌbentel. 13 Cheꞌ maꞌ mel qꞌuin, 
pʌyʌ tilel jini mach bʌ añobic i 
chubʌꞌan, yicꞌot mach bʌ weñobic 
i cꞌʌb, yicꞌot mach bʌ weñobic i 
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yoc yicꞌot xpotsꞌob. 14 Mi caj a taj 
i tijicñʌyel a pusicꞌal come mach 
mejlic i chaꞌ qꞌuextʌbeñet. Mi 
caj a qꞌuextʌbentel cheꞌ miꞌ chaꞌ 
chꞌojyelob jini tojoꞌ bʌ, cheꞌen Jesús.

Lajiya chaꞌan winic tsaꞌ bʌ i mele 
colem qꞌuin 
(Mt. 22.1‑10)

15
 Cheꞌ bʌ tsiꞌ yubi juntiquil 

buchul bʌ tiꞌ tꞌejl mesa baꞌan Jesús, 
tsiꞌ sube:Tijicña jini muꞌ bʌ i cꞌux 
waj tiꞌ yumʌntel panchan, cheꞌen. 
16

 Jesús tsiꞌ sube: Juntiquil winic 
tsiꞌ mele colem qꞌuin. Tsiꞌ pʌyʌ 
tilel cabʌlob. 17 Tiꞌ yorajlel qꞌuin 
tsiꞌ choco majlel xꞌeꞌtel i chaꞌan 
chaꞌan miꞌ suben jini pʌybiloꞌ bʌ: 

“Laꞌix cula. Laj chajpʌbilix”, cheꞌen. 
18

 Tsaꞌ cajiyob ti tꞌan chaꞌan mach 
yomobic majlel. Jini ñaxan bʌ tsiꞌ 
yʌlʌ: “Tsac mʌñʌ lum. Wersa mic 
majlel j qꞌuel c lum. Awocolic mach 
mejlicon ti majlel j qꞌuel qꞌuin”, 
cheꞌen. 19 Yambʌ tsiꞌ yʌlʌ: “Tsac 
mʌñʌ lujuncojt tat wacax. Sami j 
qꞌuel mi wen yujil eꞌtel. Awocolic 
mach mejlicon”, cheꞌen. 20 Yambʌ 
tsiꞌ yʌlʌ: “Tsaꞌ ujtiyon ti ñujpuñel. 
Jini chaꞌan mach mejlicon ti majlel 
j qꞌuel qꞌuin”, cheꞌen. 21 Tsaꞌ sujti 
jini xꞌeꞌtel. Tsiꞌ laj sube i yum 
bajcheꞌ tsaꞌ ujti. Michꞌix i yum otot, 
tsiꞌ sube xꞌeꞌtel i chaꞌan: “Cucu ti 
ora ti choñoñibʌl yicꞌot ti calle 
yaꞌ ti tejclum. Pʌyʌ tilel jini mach 
bʌ añobic i chubʌꞌan, yicꞌot mach 
bʌ weñobic i cꞌʌb, yicꞌot mach bʌ 
weñobic i yoc, yicꞌot xpotsꞌob”, 
cheꞌen. 22 Jini xꞌeꞌtel tsiꞌ sube i yum: 

“Cheꞌʌch tsac chaꞌle bajcheꞌ tsaꞌ 
subeyon. An to jochol bʌ buchlibʌl 
tac”, cheꞌen. 23 I yum tsiꞌ sube: 

“Cucu ti colem bij yicꞌot ti mucu bij. 
Yom maꞌ wersa pʌyob tilel chaꞌan 
miꞌ bujtꞌel cotot. 24 Come jini ñaxan 
pʌybiloꞌ bʌ tilel ti qꞌuiñijel maꞌanic 
mi caj i wis cꞌuxob jini weꞌelʌl tsaꞌ 
bʌ c mele, mi juntiquilic”, cheꞌen. 
Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Jesús.

Jini muꞌ bʌ i chꞌʌm i cruz i tsajcan 
Jesús 

(Mt. 10.37‑38)
25

 Motocñayob tsaꞌ majliyob 
yicꞌot Jesús. Tsiꞌ sutqꞌui i bʌ Jesús 
i qꞌuelob. Tsiꞌ subeyob: 26 Mi an 
majqui miꞌ ñochtañon mach bʌ anic 
miꞌ tsꞌaꞌlen i tat, i ñaꞌ, i yijñam, i 
yalobilob, i yijtsꞌiñob, i yʌscuñob, i 
chichob, yicꞌot i cuxtʌlel jaꞌel, mach 
mejlic ti ochel ti xcʌntꞌan c chaꞌan. 
27

 Jini mach bʌ anic miꞌ chꞌʌm i 
cruz i tsajcañon, mach mejlic ti 
ochel ti xcʌntꞌan c chaꞌan.
28

 Mi an majqui yom i mel chan 
bʌ qꞌueloñib, ¿mach ba ñaxanic 
miꞌ buchtʌl i tsicben i tojol chaꞌan 
miꞌ ñaꞌtan mi jasʌl i taqꞌuin chaꞌan 
miꞌ yujtel i mel? 29 Mi tsiꞌ mele i 
cꞌʌclib pero mi maꞌanic tsaꞌ mejli i 
yujtesan, mi caj i wajleñob pejtelel 
muꞌ bʌ i qꞌuelob. 30 Mi caj i yʌlob: 

“Jini winic tsaꞌ caji i waꞌchocon chan 
bʌ qꞌueloñib, pero maꞌanic tsaꞌ mejli 
i yujtesan”, cheꞌob.

31
 Cheꞌ jaꞌel mi an juntiquil rey 

muꞌ bʌ i majlel ti guerra tiꞌ contra 
yambʌ rey, ¿mach ba ñaxanic miꞌ 
buchtʌl i ñaꞌtan mi jasʌl lujumpꞌejl 
mil soldadojob chaꞌan miꞌ contrajin 
juncꞌal mil muꞌ bʌ i tilelob tiꞌ 
contra? 32 Mi tsiꞌ ñaꞌta mach mejlic 
i chaꞌan, miꞌ choc majlel winic 
baꞌan i contrajob cheꞌ ñajt to añob. 
Miꞌ cꞌajtibeñob ti wocol tꞌan chaꞌan 
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maꞌanic miꞌ techob guerra. 33 Cheꞌ 
jaꞌel, mi an juntiquil mach bʌ yomic 
i len cʌy pejtelel i chubʌꞌan, mach 
mejlic ti ochel ti xcʌntꞌan c chaꞌan.

Mi tsaꞌ sajti i tsajel atsꞌam 
(Mt. 5.13; Mr. 9.49‑50)

34
 Utsꞌat atsꞌam. Mi tsaꞌ sajti i 

tsajel atsꞌam, ¿bajcheꞌ mi caj i chaꞌ 
tsajꞌesʌntel? 35 Mi tsaꞌ sajti i tsajel 
maꞌanic i cꞌʌjñibal chaꞌan lum, 
mi chaꞌanic miꞌ xʌbob yicꞌot i taꞌ 
alʌcꞌʌl. Winicob miꞌ chocob. Jini 
am bʌ i chiquin chaꞌan miꞌ yubin, 
laꞌ i yubin. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Jesús.

Sajtem bʌ tiñʌmeꞌ 
(Mt. 18.10‑14)

15 �Tsaꞌ caji i tilelob pejtelel 
xchꞌʌm tojoñelob yicꞌot 

xmulilob baꞌan Jesús chaꞌan mi 
yubibeñob i tꞌan. 2 Jini fariseojob 
yicꞌot stsꞌijbayajob tsaꞌ cajiyob ti 
wulwul aꞌleya. Tsiꞌ yʌlʌyob: Jesús 
miꞌ pʌy tilel xmulilob. Miꞌ cꞌux waj 
yicꞌotob, cheꞌob. 3 Jesús, tsiꞌ subeyob 
ili tꞌan ti lajiya: 4 Mi an juntiquil 
winic am bʌ joꞌcꞌal i tiñʌmeꞌ, mi tsaꞌ 
sajti juncojt, ¿mach ba muqꞌuic i cʌy 
bolonlujuncojt i joꞌcꞌal ti jochol bʌ lum 
chaꞌan miꞌ majlel i sajcan jini sajtem 
bʌ jinto miꞌ taj? 5 Cheꞌ bʌ tsaꞌix i taja, 
tijicña i pusicꞌal miꞌ yʌcꞌ tiꞌ quejlab. 
6

 Cheꞌ miꞌ cꞌotel tiꞌ yotot, miꞌ pʌy tilel 
i cʌñʌyoꞌ bʌ yicꞌot i piꞌʌlob ti chumtʌl. 
Miꞌ subeñob: “Yom tijicñayetla quicꞌot, 
come tsac taja c tiñʌmeꞌ tsaꞌ bʌ 
sajti”, cheꞌen. 7 Mic subeñetla, ñumen 
tijicñayob i pusicꞌal miꞌ yubiñob jini 
añoꞌ bʌ ti panchan cheꞌ miꞌ cʌy i 
mul juntiquil xmulil. Tsꞌita jach miꞌ 
yubiñob chaꞌan bolonlujuntiquil i 
joꞌcꞌal tojoꞌ bʌ mach bʌ añobic i mul.

Lajiya chaꞌan sajtem bʌ taqꞌuin
8

 Mi tsiꞌ sʌtʌ jumpꞌejl dracma 
juntiquil xꞌixic anquese lujumpꞌejl 
dracma i chaꞌan, ¿mach ba anic 
miꞌ tsucꞌ cꞌajc? ¿Mach ba anic miꞌ 
misun otot? ¿Mach ba anic miꞌ wen 
sʌclan jinto miꞌ taj? 9 Cheꞌ bʌ tsaꞌix i 
taja miꞌ pʌy tilel i cʌñʌyoꞌ bʌ yicꞌot 
i piꞌʌlob ti chumtʌl. Miꞌ subeñob: 

“Yom tem tijicñayetla quicꞌot, come 
tsac taja jini taqꞌuin tsaꞌ bʌ c sʌtʌ”, 
cheꞌen. 10 Cheꞌ jaꞌel mic subeñetla, 
tijicñayob i yángelob Dios chaꞌan 
juntiquil xmulil muꞌ bʌ i cʌy i mul. 
Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Jesús.

Chꞌiton tsaꞌ bʌ majli ti ñajtʌl
11

 Tsiꞌ yʌlʌ jaꞌel: Juntiquil winic 
an chaꞌtiquil i yalobil. 12 Jini 
ijtsꞌiñʌl bʌ tsiꞌ sube i tat: “C tat, 
aqꞌueñon a chubʌꞌan cheꞌ bajcheꞌ 
cꞌamel yom mic chꞌʌm”, cheꞌen. I 
tat tsiꞌ tꞌoxbeyob i chubʌꞌan. 13 Cheꞌ 
ñumenix chaꞌpꞌejl uxpꞌejl qꞌuin, 
jini ijtsꞌiñʌl bʌ i yalobil tsiꞌ chꞌʌmʌ 
pejtelel i chubʌꞌan. Tsaꞌ majli ti ñajt 
bʌ lum. Yaꞌi tsiꞌ lon jisa pejtelel 
i chubʌꞌan. Tsiꞌ toꞌo ñusa qꞌuin ti 
mulil. 14 Cheꞌ luꞌ jilemix i taqꞌuin 
tsaꞌ tejchi cabʌl wiꞌñal ti jini lum. 
Tsaꞌ caji i yubin wiꞌñal. 15 Tsaꞌ 
majli ti eꞌtel baꞌan juntiquil winic 
ti jini lum. Jini winic tsiꞌ choco 
majlel ti jamil chaꞌan miꞌ bucꞌsan 
chitam. 16 Jini chꞌiton yom i cꞌuxben 
i bucꞌbal chitam, come maꞌanic 
majqui tsiꞌ yʌqꞌue i bʌl i ñʌcꞌ.
17

 Cheꞌ bʌ tsaꞌ caji i ñaꞌtan pañimil 
tsiꞌ yʌlʌ: “An xꞌeꞌtelob yaꞌ tiꞌ yotot c 
tat añoꞌ bʌ cabʌl i waj. Pero joñon 
wolic chʌmel ti wiꞌñal. 18 Mi caj 
c chꞌojyel. Muqꞌuix c majlel baꞌan 
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c tat. Mi caj c suben c tat: Tsac 
chaꞌle mulil tiꞌ contra jini am bʌ ti 
panchan yicꞌot ti a tojlel. 19 Mach 
utsꞌaticon chaꞌan mic pejcʌntel 
ti a walobil. Otsañon ti xꞌeꞌtel a 
chaꞌan”. Cheꞌ tsiꞌ ñaꞌta i suben i tat. 
20

 Tsaꞌ chꞌojyi. Tsaꞌ majli baꞌan i tat. 
Cheꞌ ñajt to i tilel, i tat tsiꞌ qꞌuele. 
Tsiꞌ pꞌunta. Ti ajñel tsaꞌ majli i taj i 
yalobil. Tsiꞌ meqꞌue. Tsiꞌ tsꞌujtsꞌu.

21
 I yalobil tsiꞌ sube: “C tat, tsac 

chaꞌle mulil tiꞌ contra jini am bʌ 
ti panchan yicꞌot ti a tojlel. Mach 
utsꞌaticon chaꞌan mic pejcʌntel 
ti a walobil”, cheꞌen. 22 I tat tsiꞌ 
sube xꞌeꞌtelob i chaꞌan: “Chꞌʌmʌla 
tilel jini ñumen utsꞌat bʌ bujcʌl. 
Xojbenla. Otsʌbenla mʌtcꞌʌbʌl tiꞌ 
cꞌʌb yicꞌot xʌñʌbʌl tiꞌ yoc. 23 Pʌyʌla 
tilel jini jujpꞌem bʌ alʌ tat wacax. 
Tsʌnsanla. Laꞌ laj cꞌux. Laꞌ lac mel 
qꞌuin. 24 Come ili calobil chʌmen 
yubil ti yambʌ ora, pero wʌle tsaꞌix 
chaꞌ cuxtiyi yubil. Jini sajtem bʌ 
tsaꞌix chaꞌ tajle”, cheꞌen. Tsaꞌ caji i 
yubiñob i tijicñʌyel i pusicꞌal.

25
 Yaꞌan jini ascuñʌl bʌ i yalobil ti 

jamil. Cheꞌ bʌ wolix i tilel tiꞌ yotot 
cheꞌ lʌcꞌʌlix an, tsiꞌ yubi música 
yicꞌot son. 26 Tsiꞌ pʌyʌ juntiquil 
xꞌeꞌtel. Tsiꞌ cꞌajtibe chuqui woli 
ti ujtel. 27 Jini xꞌeꞌtel tsiꞌ sube: 

“Tsaꞌix juli a wijtsꞌin. Tsaꞌix i 
tsʌnsa jujpꞌem bʌ alʌ wacax a tat 
come cꞌocꞌ tsiꞌ chaꞌ taja a wijtsꞌin”, 
cheꞌen. 28 Jini ascuñʌl bʌ tsaꞌ caji ti 
michꞌajel. Mach yomic ochel. Jini 
chaꞌan tsaꞌ loqꞌui tilel i tat. Tsiꞌ sube 
ti wocol tꞌan chaꞌan miꞌ yochel. 
29

 Jini ascuñʌl bʌ tsiꞌ sube i tat: 
“Awilan cabʌl jab tsac melbeyet a 
weꞌtel. Maꞌanic tsac ñusʌbeyet a 
tꞌan. Maꞌanic baꞌ tsaꞌ wʌqꞌueyon 

mi jinic jach alʌ chivo chaꞌan mic 
mel qꞌuin quicꞌot c piꞌʌlob. 30 Cheꞌ 
bʌ tsaꞌ tili a walobil tsaꞌ bʌ i 
jisʌbeyet a chubʌꞌan tiꞌ tsꞌiꞌlel yicꞌot 
i yixicob, tsaꞌ tsʌnsʌbe jini jujpꞌem 
bʌ alʌ wacax”, cheꞌen. 31 I tat tsiꞌ 
sube: “Calobil, ti pejtelel qꞌuin wʌꞌ 
añet quicꞌot. Pejtelel c chubʌꞌan 
a chaꞌañʌch. 32 Yom mi lac mel 
qꞌuin. Yom mi la cubin i tijicñʌyel 
lac pusicꞌal, come chʌmen yubil 
a wijtsꞌin ti yambʌ ora. Wʌle chaꞌ 
cuxulix yubil. Jini sajtem bʌ tsaꞌix 
chaꞌ tajle”, cheꞌen. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ 
Jesús.

Jontol bʌ i yaj choñoñel 
(Mt. 6.24)

16 �Jesús tsiꞌ sube xcʌntꞌañob 
i chaꞌan jaꞌel: An wen 

chumul bʌ winic am bʌ i chaꞌan 
juntiquil xqꞌuel eꞌtel. Tsaꞌ subenti 
i yum chaꞌan woli jach i toꞌo asin 
i chubʌꞌan i yum. 2 Jini i yum tsiꞌ 
pʌyʌ tilel jini i yaj choñoñel. Tsiꞌ 
sube: “¿Chuqui woli a mel? Subeñon 
bajcheꞌ tsaꞌ cꞌʌñʌ jini tsaꞌ bʌ cotsa ti 
a wenta come mach chʌn mejlic a 
chaꞌlibeñon queꞌtel”, cheꞌen. 3 Jini i 
yaj choñoñel tsaꞌ caji i yʌl tiꞌ pusicꞌal: 

“¿Chuqui mi caj c mel? C yum mi caj i 
locꞌsañon ti queꞌtel. Mach mejlicon ti 
topꞌ lum, mij quisñin j cꞌajtin taqꞌuin. 
4

 Cujil chuqui mi caj c mel chaꞌan miꞌ 
pʌyoñob ochel tiꞌ yotot c piꞌʌlob baꞌ 
ora loqꞌuemonix ti queꞌtel”, cheꞌen 
jini xchoñoñel tiꞌ pusicꞌal. 5 Tsiꞌ 
pʌyʌ tilel pejtelel winicob añoꞌ bʌ 
i bet yicꞌot i yum. Tsiꞌ sube ñaxan 
bʌ winic: “¿Bajcheꞌ cꞌamel an a bet 
yicꞌot c yum?” cheꞌen. 6 Jini winic tsiꞌ 
jacꞌbe: “An c bet joꞌcꞌal barril aceite”, 
cheꞌen. Jini xchoñoñel tsiꞌ sube: 
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Miꞌ pꞌisob jini cꞌuxbil bʌ i wut jam wuccuch ti jujumpꞌis.

“Chꞌʌmʌ i juñilel a bet. Buchiꞌ ti ora. 
Yom maꞌ chaꞌ tsꞌijban ti lujumpꞌejl 
i yuxcꞌal”, cheꞌen. 7 Ti wiꞌil tsiꞌ sube 
yambʌ: “Jixcu jatet, ¿bajcheꞌ cꞌamel 
an a bet?” cheꞌen. Tsiꞌ jacꞌʌ: “An c bet 
joꞌcꞌal ti pꞌis Miꞌ jini trigo”, cheꞌen. Jini 
xchoñoñel tsiꞌ sube: “Chꞌʌmʌ i juñilel 
a bet. Chaꞌ tsꞌijban ti chʌncꞌal”, 
cheꞌen. 8 I yum tsaꞌ caji i sub i ñuclel 
jini jontol bʌ i yaj choñoñel, come 
maña jax bajcheꞌ tsiꞌ mele. Come i 
chaꞌañoꞌ bʌ pañimil ñumen maña 
i melbal tiꞌ tojlel i piꞌʌlob bajcheꞌ i 
chaꞌañoꞌ bʌ i sʌclel pañimil.

9
 Mic subeñetla: Cꞌʌñʌ laꞌ chubʌꞌan 

ti pañimil chaꞌan miꞌ pꞌojlelob laꞌ 
cʌñʌyoꞌ bʌ yaꞌ ti panchan, chaꞌan 
miꞌ pʌyetla ochel tiꞌ yotot tac mach 
bʌ anic miꞌ jilel cheꞌ bʌ tsaꞌix jili 
laꞌ chubʌꞌan. 10 Jini muꞌ bʌ i cꞌʌn i 
chubʌan ti xucꞌul cheꞌ tsꞌitaꞌ, xucꞌul 
mi caj i cꞌʌn cheꞌ cabʌl. Jini mach bʌ 
tojic miꞌ cꞌʌn cheꞌ tsꞌitaꞌ, mach tojic mi 
caj i cꞌʌn cabʌl. 11 Mi mach xucꞌulic mi 
laꞌ cꞌʌn i chubʌꞌan pañimil, ¿majqui 
mi caj i yʌqꞌueñetla jini mero isujm 
bʌ chubʌꞌañʌl? 12 Mi mach xucꞌulic 
mi laꞌ cꞌʌmben i chubʌꞌan yambʌ 
winic, ¿majqui mi caj i yʌqꞌueñetla laꞌ 
bajñel chaꞌan bʌ? 13 Maꞌanic xꞌeꞌtel muꞌ 
bʌ mejlel i yuman chaꞌtiquil yumʌl. 
Miꞌ tsꞌaꞌlen juntiquil, miꞌ cꞌuxbin 
yambʌ. Miꞌ jacꞌben i tꞌan juntiquil, miꞌ 
ñusʌben i tꞌan yambʌ. Mach mejlic 
laꞌ yuman Dios cheꞌ woli laꞌ yuman 
chubʌꞌañʌl. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Jesús.

Yambʌ i cʌntesa Jesús 
(Mt. 11.12‑13; 5.31‑32; 19.1‑12; Mr. 10.1‑12)
14

 Jini fariseojob jaꞌel muꞌ bʌ 
i mulañob taqꞌuin tsiꞌ yubiyob 

pejtelel jini tꞌan. Tsaꞌ caji i wajleñob. 
15

 Jesús tsiꞌ subeyob: Jatetla, laꞌ 
wom laꞌ qꞌuejlel ti toj chaꞌan 
winicob. Dios miꞌ cʌn laꞌ pusicꞌal. 
Chuqui tac miꞌ qꞌuelob ti ñuc 
winicob xꞌixicob, tsꞌaꞌ miꞌ qꞌuel Dios, 
cheꞌen.
16

 Tsaꞌ sujbi mandar yicꞌot i tꞌan 
tac xꞌaltꞌañob jinto tsaꞌ tili Juan. 
Wʌle wolix i sujbel i yumʌntel 
Dios. Pejtelel winicob xꞌixicob 
miꞌ chaꞌleñob wersa chaꞌan miꞌ 
yochelob. 17 Miꞌ mejlel ti jilel 
panchan yicꞌot pañimil, pero mach 
mejlic ti jilel i cꞌʌjñibal mandar mi 
jumpꞌejlic punto.
18

 Majqui jach miꞌ toꞌo cʌy i 
yijñam chaꞌan miꞌ pʌy yambʌ woliꞌ 
chaꞌlen i tsꞌiꞌlel. Majqui jach miꞌ pʌy 
cʌybil bʌ xꞌixic woliꞌ chaꞌlen i tsꞌiꞌlel 
yicꞌot.

Wen chumul bʌ winic yicꞌot Lázaro
19

 An wen chumul bʌ winic, lʌpʌl 
bʌ i chaꞌan chʌccojan bʌ i pislel, 
wen utsꞌat bʌ. Ti jujumpꞌejl qꞌuin 
tsiꞌ mele ñuc bʌ qꞌuiñijel. 20 An jaꞌel 
juntiquil xcꞌajtiya taqꞌuin i cꞌabaꞌ 
Lázaro tsaꞌ bʌ ajqꞌui tiꞌ tiꞌ i yotot 
jini wen chumul bʌ. Cabʌl jax i tsoy. 
21

 Yom i yʌqꞌuentel i colobal waj tsaꞌ 
bʌ yajli tiꞌ mesa jini wen chumul 
bʌ. Tsaꞌ tili cabʌl tsꞌiꞌ i lemben i 
tsoy tac. 22 Ti wiꞌil tsaꞌ chʌmi jini 
xcꞌajtiya taqꞌuin. Jini ángelob tsiꞌ 
pʌyʌyob majlel Lázaro yaꞌ tiꞌ tajn 
Abraham. Tsaꞌ chʌmi jaꞌel jini wen 
chumul bʌ winic. Tsaꞌ mujqui. 23 Yaꞌ 
tiꞌ yajñib chʌmeñoꞌ bʌ cꞌax cabʌl 
i wocol. Tsiꞌ letsa i wut. Tsiꞌ qꞌuele 
Abraham ti ñajtʌl yicꞌot Lázaro yaꞌ 
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tiꞌ tajn Abraham. 24 Tsiꞌ yota. Tsiꞌ 
sube: “Tat Abraham, pꞌuntañon. 
Choco tilel Lázaro chaꞌan miꞌ tsꞌaj 
i ñiꞌ i yal i cꞌʌb ti jaꞌ chaꞌan miꞌ 
tsʌñesʌbeñon cacꞌ come ticꞌlʌbilon 
ti wocol ti ili cꞌajc”, cheꞌen.
25

 Abraham tsiꞌ sube: “Calobil, 
ñaꞌtan bajcheꞌ tsaꞌ taja chuqui tac 
wen cheꞌ cuxulet to ti pañimil. 
Lázaro tsiꞌ yubi wocol. Wʌle 
ñuqꞌuesʌbil i pusicꞌal ilayi. Jatet 
ticꞌlʌbilet ti wocol. 26 Awilan, an 
colem jajp chꞌen muꞌ bʌ i tꞌoxonla 
chaꞌan maꞌanic miꞌ mejlel ti 
ñumel majlel yaꞌ baꞌ añet jini 
yomoꞌ bʌ loqꞌuel ilayi. Jatetla 
jaꞌel mach mejliquetla ti cꞌaxel 
tilel”, cheꞌen. 27 Jini wen chumul 
bʌ tsiꞌ yʌlʌ: “Awocolic, tat, choco 
majlel Lázaro tiꞌ yotot c tat. 28 An 
joꞌtiquil quijtsꞌiñob. Laꞌ i subeñob 
ame tilicob jaꞌel quijtsꞌiñob wʌꞌ baꞌ 
añon ti wocol”, cheꞌen jini wen 
chumul bʌ winic. 29 Abraham tsiꞌ 
sube: “An i chaꞌañob i jun Moisés 
yicꞌot xꞌaltꞌañob. Laꞌ i yubibeñob i 
tꞌan”, cheꞌen. 30 Jini winic tsiꞌ yʌlʌ: 

“Mach jasʌlic, tat Abraham, pero 
mi tsaꞌ majli juntiquil loqꞌuem 
bʌ baꞌan chʌmeñoꞌ bʌ chaꞌan miꞌ 
pejcañob, mux caj i cʌyob i mul”, 
cheꞌen. 31 Abraham tsiꞌ sube: “Mi 
maꞌanic miꞌ jacꞌbeñob i tꞌan Moisés 
yicꞌot xꞌaltꞌañob, mach muqꞌuic i 
ñopob jaꞌel anquese miꞌ chꞌojyel 
loqꞌuel juntiquil baꞌan chʌmeñoꞌ bʌ”, 
cheꞌen. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Jesús.

Jini muꞌ bʌ i yʌsañonla ti mulil 
(Mt. 18.6‑7, 21‑22; Mr. 9.42)

17 �Jesús tsaꞌ caji i suben 
xcʌntꞌañob i chaꞌan: Wersa 

miꞌ tilelob jini muꞌ bʌ i yʌsañob 

ti mulil winicob xꞌixicob. Pero 
mi caj i tajob wocol. 2 Utsꞌat tsaꞌic 
ñaxan cʌjchi ñaꞌtun tiꞌ bicꞌ chaꞌan 
miꞌ chojquel ochel ti chʌmel ti 
ñajb majqui jach miꞌ yʌsan ti mulil 
juntiquil chꞌoꞌchꞌoc bʌ. 3 Chʌcʌ 
qꞌuele laꞌ bʌ. Mi tsiꞌ chaꞌle mulil 
ti a contra a wermano, tiqꞌui. Miꞌ 
tsiꞌ cʌyʌ i mul, ñusʌben i mul. 
4

 Anquese wucyajl ti jujumpꞌejl 
qꞌuin miꞌ chaꞌlen mulil ti a contra, 
ñusʌben i mul mi ti jujunyajl 
miꞌ chaꞌ tilel baꞌ añet chaꞌan miꞌ 
subeñet tsaꞌix i mele i pusicꞌal. Cheꞌ 
tsiꞌ yʌlʌ Jesús.

Coltañon lojon chaꞌan 
xucꞌul mic ñop lojon

5
 Jini apóstolob tsiꞌ subeyob lac 

Yum: Coltañon lojon chaꞌan xucꞌul 
mic ñopet lojon, cheꞌob. 6 Lac 
Yum tsiꞌ yʌlʌ: Muqꞌuic laꞌ ñop ti 
laꞌ pusicꞌal, mi cheꞌ jach ya wistʌl 
bajcheꞌ i bʌcꞌ mostaza, mi mejlel 
laꞌ suben ili sicómoro teꞌ: “Laꞌ 
bojquiquet. Laꞌ pʌjqꞌuiquet ti colem 
ñajb”. Mi caj i jacꞌbeñet laꞌ tꞌan.

Jini am bʌ tiꞌ wenta xeꞌtel
7

 Mi an juntiquil xꞌeꞌtel a chaꞌan, 
mi xtopꞌ lum o mi xcʌnta tiñʌmeꞌ, 
mi tsaꞌ sujti ti otot cheꞌ loqꞌuemix ti 
jamil, ¿muꞌ ba a bʌcꞌ suben: “Laꞌ ti 
buchtʌl. Cꞌuxu a waj?” ¿Cheꞌ ba maꞌ 
suben? 8 ¿Mach ba muqꞌuic a suben: 

“Chajpʌbeñon i bʌl c ñʌcꞌ. Chajpan 
a bʌ. Aqꞌueñon c weꞌel yicꞌot chuqui 
mic jap. Jinto mi cujtel, mi caj a 
chaꞌlen weꞌel uchꞌel jaꞌel”. Cheꞌʌch 
maꞌ suben xꞌeꞌtel a chaꞌan. 9 ¿Muꞌ 
ba a suben xꞌeꞌtel a chaꞌan wocolix 
i yʌlʌ, cheꞌ miꞌ yujtel i mel chuqui 
tsaꞌ sube? Mi cʌl, maꞌanic. 10 Cheꞌ 
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jaꞌel jatetla, cheꞌ bʌ tsaꞌix laꞌ mele 
pejtelel chuqui tsac subeyetla, 
subula: “Xꞌeꞌtelon lojon jach. Mach 
cabʌlic j cꞌʌjñibal. Tsa jach c mele 
lojon jini am bʌ tic wenta chaꞌan 
mic mel lojon”. Cheꞌʌch yom mi laꞌ 
wʌl, cheꞌen Jesús.

Tsiꞌ lajmesa lujuntiquil 
añoꞌ bʌ leco bʌ i tsoy

11
 Cheꞌ woliꞌ majlel Jesús ti 

Jerusalén, tsaꞌ ñumi majlel ti yojlil 
Samaria yicꞌot ti Galilea. 12 Cheꞌ bʌ 
tsaꞌ ochi ti jumpꞌejl tejclum, awilan 
tsaꞌ tili i tajob Jesús lujuntiquil 
winicob añoꞌ bʌ leco bʌ i tsoy. 
Ñajt to tsaꞌ waꞌleyob. 13 Cꞌam tsiꞌ 
yʌlʌyob: Jesús, Maestro, pꞌuntañon 
lojon, cheꞌob. 14 Jesús tsiꞌ qꞌueleyob. 
Tsiꞌ subeyob: Cucula, pʌsʌ laꞌ bʌ 
baꞌan motomajob, cheꞌen. Cheꞌ 
woliyob ti majlel tsaꞌ lamesʌntiyob. 
15

 Juntiquil tsaꞌ chaꞌ tili baꞌan 
Jesús cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌuele lajmenix i 
tsoy. Cꞌam tsiꞌ subu i ñuclel Dios. 
16

 Tsiꞌ pʌcchoco i bʌ tiꞌ tojel Jesús. 
Tsiꞌ sube wocolix i yʌlʌ. Chꞌoyol 
ti Samaria ili winic. 17 Jesús 
tsiꞌ yʌlʌ: ¿Mach ba lujuntiquilic 
tsaꞌ bʌ lajmesʌntiyob? Jixcu jini 
bolontiquil, ¿baqui añob? 18 Maꞌanic 
majqui tsaꞌ chaꞌ tili i sub i ñuclel 
Dios, cojach jini juntiquil chꞌoyol 
bʌ ti yambʌ lum. 19 Jesús tsiꞌ sube: 
Chꞌojyen. Cucu. Tsaꞌ coltʌntiyet 
chaꞌan tsaꞌ ñopoyon, cheꞌen.

Cheꞌ miꞌ tilel i yumʌntel Dios 
(Mt. 24.23‑28, 36‑41; Mr. 13.21‑23)

20
 Jini fariseojob tsiꞌ cꞌajtibeyob 

Jesús baqui ora mi caj i tilel i 
yumʌntel Dios. Jesús tsiꞌ subeyob: 
Mach tsiquilic mi caj i tilel i 

yumʌntel Dios. 21 Maꞌanic mi caj 
i yʌlob: “Qꞌuele yaꞌan yaꞌi”, mi 

“qꞌuele wʌꞌan ilayi”, come awilan, 
wʌꞌʌch an ti laꞌ tojlel i yumʌntel 
Dios, cheꞌen Jesús. 22 Tsiꞌ sube 
xcʌntꞌañob: Tal to i yorajlel cheꞌ 
mi caj laꞌ pijtan jumpꞌejl i qꞌuiñilel 
i Yalobil Winic, pero maꞌanic mi 
caj laꞌ qꞌuel. 23 Winicob mi caj i 
subeñetla: “Qꞌuele wʌꞌan ilayi, 
qꞌuele yaꞌan yaꞌi”, cheꞌob. Mach 
mi laꞌ majlel. Mach laꞌ tsajcañob. 
24

 Come cheꞌ bacheꞌ miꞌ tsictiyel 
i cꞌʌcꞌal chajc cꞌʌlʌl ti junwejl 
panchan cꞌʌlʌl ti yambʌ junwejl, 
cheꞌ jaꞌel miꞌ caj ti tsictiyel i Yalobil 
Winic cheꞌ tiꞌ qꞌuiñilel. 25 Wersa miꞌ 
ñaxan ubin cabʌl wocol i Yalobil 
Winic. Wersa miꞌ tsꞌaꞌlentel chaꞌan 
winicob xꞌixicob añoꞌ bʌ ti pañimil 
wʌle.

26
 Cheꞌ bajcheꞌ tsaꞌ ujti tiꞌ yorajlel 

Noé, cheꞌ jaꞌel mi caj i yujtel 
tiꞌ yorajlel i Yalobil Winic. 27 Tsiꞌ 
chaꞌleyob weꞌel. Tsiꞌ chaꞌleyob 
uchꞌel. Tsiꞌ chaꞌleyob ñujpuñijel. 
Tsiꞌ sijiyob i yalobilob cꞌʌlʌl ti jini 
qꞌuin cheꞌ bʌ tsaꞌ ochi Noé ti barco. 
Tsaꞌ tili butꞌjaꞌ. Tsiꞌ luꞌ jisayob. 
28

 Cheꞌ jaꞌel tsaꞌ ujti tiꞌ yorajlel 
Lot. Tsiꞌ chaꞌleyob weꞌel uchꞌel. Tsiꞌ 
chaꞌleyob mʌñoñel. Tsiꞌ chaꞌleyob 
choñoñel. Tsiꞌ chaꞌleyob pacꞌ. Tsiꞌ 
waꞌchocoyob i yotot. 29 Ti jini jach 
bʌ qꞌuin cheꞌ bʌ tsaꞌ loqꞌui Lot ti 
Sodoma, tsaꞌ loqꞌui tilel cꞌajc yicꞌot 
azufre ti panchan. Tsiꞌ laj jisayob. 
30

 Cheꞌ jaꞌel miꞌ caj ti ujtel ti jini 
qꞌuin cheꞌ miꞌ tsictiyel i Yalobil 
Winic.

31
 Ti jini jach bʌ qꞌuin jini am 

bʌ tiꞌ jol otot mach jubic chaꞌan 
miꞌ locꞌ i chubʌꞌan am bʌ tiꞌ mal 
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otot. Cheꞌ jaꞌel mach sujtic jini am 
bʌ ti cholel. 32 Ñaꞌtanla i yijñam 
Lot. 33 Majqui jach miꞌ ñop i bajñel 
cʌntan i cuxtʌlel mi caj i sʌt i 
chꞌujlel. Majqui jach miꞌ yʌcꞌ i 
cuxtʌlel chaꞌañon maꞌanic mi caj 
i sʌt i chꞌujlel. 34 Miꞌ cajelob ti 
wʌyel chaꞌtiquil winicob ti jumpꞌejl 
wʌyibʌl ti jim bʌ acꞌʌlel. Mi caj i 
pʌjyel majlel juntiquil, yambʌ mi 
caj i cʌytʌl. 35 Temel miꞌ cajelob 
ti juchꞌbal chaꞌtiquil xꞌixicob. 
Juntiquil mi caj i pʌjyel majlel, 
yambʌ mi caj i cʌytʌl. 36 Chaꞌtiquil 
winicob mi caj i yajñelob ti cholel. 
Juntiquil mi caj i pʌjyel majlel, 
yambʌ mi caj i cʌytʌl. Cheꞌ tsiꞌ 
yʌlʌ Jesús. 37 Jini xcʌntꞌañob tsiꞌ 
cꞌajtibeyob Jesús: ¿Baqui mi caj 
i yujtel, c Yum? cheꞌob. Jesús tsiꞌ 
subeyob: Baqui jach an i bʌcꞌtʌl 
chʌmen bʌ yaꞌ mi caj i tempañob i 
bʌ xtaꞌjol, cheꞌen.

Lajiya chaꞌan mebaꞌ xꞌixic 
yicꞌot jontol bʌ xmel mulil

18 �Jesús tsiꞌ sube xcʌntꞌañob 
jini lajiya ti cʌntesa chaꞌan 

miꞌ chaꞌleñob oración ti pejtelel 
ora. Mach yomic miꞌ lujbꞌañob. 2 Tsiꞌ 
yʌlʌ: An xmel mulil ti jumpꞌejl 
tejclum. Maꞌanic tsiꞌ bʌcꞌña 
Dios. Maꞌanic tsiꞌ cꞌuxbi winicob. 
3

 Yaꞌan juntiquil mebaꞌ xꞌixic jaꞌel 
ti jini tejclum. Tsaꞌ tili baꞌan jini 
xmel mulil. Tsiꞌ yʌlʌ: “Coltañon. 
Melbeñon i mul jini woli bʌ i 
contrajiñon”, cheꞌen. 4 Tsaꞌ ñumi 
cabʌl ora chaꞌan mach yomic i 
coltan jini xꞌixic. Ti wiꞌil tsaꞌ caji i 
bajñel al tiꞌ pusicꞌal: “Maꞌanic mic 
bʌcꞌñan Dios. Maꞌanic mij cꞌuxbin 
winicob. 5 Pero jini mebaꞌ xꞌixic 

cabʌl woliꞌ mʌctʌbeñon qꞌuin. Jini 
chaꞌan mux caj c melben i mul i 
contra ame chʌn tilic jini xꞌixic 
i lujbesañon”, cheꞌen jini xmel 
mulil. 6 Tsiꞌ yʌlʌ lac Yum: Ubinla 
chuqui miꞌ yʌl jini mach bʌ tojic 
bʌ xmel mulil. 7 Jixcu Dios, ¿mach 
ba muqꞌuic i melben i mul jini muꞌ 
bʌ i contrajin jini yajcʌbiloꞌ bʌ i 
chaꞌan, muꞌ bʌ i chʌn pejcañob ti 
qꞌuiñil yicꞌot ti acꞌʌlel? ¿Jal ba miꞌ 
jacꞌbeñob? 8 Mic subeñetla, ti ora mi 
caj i melbeñob i mul i contra. Cheꞌ 
miꞌ tilel i Yalobil Winic, ¿muꞌ ba caj 
i taj ti pañimil jini muꞌ bʌ i ñopob? 
Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ lac Yum.

Tsiꞌ chaꞌleyob oración fariseo 
yicꞌot xchꞌʌm tojoñel

9
 Jesús tsiꞌ subeyob ili tꞌan ti 

lajiya jini tsaꞌ bʌ i ñaꞌtayob toj i 
pusicꞌal chaꞌan tiꞌ bajñel pꞌʌtʌlel. 
Pero tsiꞌ lon ñaꞌtayob mach 
tojic i pusicꞌal yañoꞌ bʌ. 10 Jesús 
tsiꞌ yʌlʌ: Chaꞌtiquil winicob 
tsaꞌ letsiyob majlel ti Templo ti 
oración. Juntiquil fariseo, yambʌ 
xchꞌʌm tojoñel. 11 Waꞌal jini fariseo 
woli ti oración tiꞌ bajñelil. Tsiꞌ 
yʌlʌ: “Wocolix a wʌlʌ Dios, come 
mach lajalonic bajcheꞌ yañoꞌ bʌ. 
Xujchꞌob, mach tojobic i pusicꞌal. Miꞌ 
chaꞌleñob i tsꞌiꞌlel. Mach lajalonic 
jaꞌel bajcheꞌ jini xchꞌʌm tojoñel. 
12

 Chaꞌyajl ti semana mic chaꞌlen 
chꞌajb. Mi cʌqꞌuen Dios i diezmojlel 
pejtel c chubʌꞌan muꞌ bʌ c taj”. Cheꞌ 
tsiꞌ yʌlʌ jini fariseo.
13

 Jini xchꞌʌm tojoñel ñajt to 
an. Mach yomic i letsan i wut 
ti panchan. Tsiꞌ jatsꞌʌ i tajn. Tsiꞌ 
yʌlʌ: “Dios, pꞌuntañon, xmulilon”, 
cheꞌen. 14 Mic subeñetla: Dios tsiꞌ 
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qꞌuele ti toj ili winic cheꞌ bʌ tsaꞌ 
jubi majlel tiꞌ yotot. Pero maꞌanic 
tsiꞌ qꞌuele ti toj jini yambʌ. Come 
majqui jach chan miꞌ mel i bʌ mi 
caj i peqꞌuesʌntel. Majqui jach pecꞌ 
miꞌ mel i bʌ, mi caj i chanꞌesʌntel, 
cheꞌen Jesús.

Jesús tsiꞌ yʌcꞌʌ i cꞌʌb ti alobob 
(Mt. 19.13‑15; Mr. 10.13‑16)

15
 Tsiꞌ pʌyʌyob tilel alʌlob baꞌan 

Jesús chaꞌan miꞌ yʌcꞌ i cꞌʌb tiꞌ jol. 
Jini xcʌntꞌañob tsiꞌ tiqꞌuiyob cheꞌ bʌ 
tsiꞌ qꞌueleyob. 16 Jesús tsiꞌ pʌyʌyob 
tilel. Tsiꞌ subeyob: Laꞌ tilicob alʌlob 
baꞌ añon. Mach mi laꞌ ticꞌob come 
pejtelel muꞌ bʌ i tilelob cheꞌ bajcheꞌ 
alʌl mi caj i yochelob tiꞌ yumʌntel 
Dios. 17 Ti isujm mic subeñetla, 
jini mach bʌ anic miꞌ yochel tiꞌ 
yumʌntel Dios cheꞌ bajcheꞌ alʌl, 
maꞌanic mi caj i yochel, cheꞌen.

Jini wen chumul bʌ yumʌl 
(Mt. 19.16‑30; Mr. 10.17‑31)

18
 Juntiquil yumʌl tsiꞌ cꞌajtibe: 

Wem bʌ Maestro, ¿chuqui yom mic 
chaꞌlen chaꞌan mic taj j cuxtilel 
mach bʌ anic miꞌ jilel? cheꞌen. 
19

 Jesús tsiꞌ sube: ¿Chucoch maꞌ wʌl 
weñon? Maꞌanic majch wen, jini 
jach Dios. 20 A cʌñʌyʌch mandar: 

“Mach a chaꞌlen tsʌnsa. Mach a 
chaꞌlen tsꞌiꞌlel. Mach a chaꞌlen 
xujchꞌ. Mach a chaꞌlen jopꞌtꞌan. 
Qꞌuele ti ñuc a tat a ñaꞌ”, cheꞌen 
Jesús. 21 Jini yumʌl tsiꞌ jacꞌʌ: Ti 
pejtelel jini mandar tsac jacꞌʌ cꞌʌlʌl 
cheꞌ alobon to, cheꞌen. 22 Cheꞌ bʌ 
tsiꞌ yubi jini tꞌan, Jesús tsiꞌ sube: 
An to yom maꞌ mel yambʌ junchajp. 
Choño pejtelel a chubʌꞌan. Aqꞌuen 
jini mach bʌ añobic i chubʌꞌan. Cheꞌ 

jini, mi caj a taj cabʌl a chubʌꞌan 
ti panchan. Laꞌ tsajcañon, cheꞌen. 
23

 Cheꞌ bʌ tsiꞌ yubi ili tꞌan jini 
yumʌl, wen chꞌijiyem i pusicꞌal, 
come wen cabʌl i chubʌꞌan.
24

 Cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌuele Jesús 
chꞌijiyem i pusicꞌal jini yumʌl, 
tsiꞌ yʌlʌ: Wocol mi yochelob tiꞌ 
yumʌntel Dios jini wen chumuloꞌ 
bʌ. 25 Wocol miꞌ ñumel camello 
tiꞌ yarcayojlel acuxan. Ñumen 
wocol miꞌ yochel tiꞌ yumʌntel 
Dios jini wen chumul bʌ, cheꞌen 
Jesús. 26 Jini tsaꞌ bʌ i yubiyob tsiꞌ 
cꞌajtibeyob: ¿Majqui mi mejlel i 
coltʌntel, cheꞌ jini? cheꞌob. 27 Jesús 
tsiꞌ subeyob: Jini mach bʌ anic mi 
mejlel i mel winicob mi mejlel i 
mel Dios, cheꞌen. 28 Pedro tsaꞌ caji 
i suben: Awilan, tsaj cʌyʌ lojon 
c chubʌꞌan. Tsac tsajcayet lojon, 
cheꞌen Pedro. 29 Jesús tsiꞌ subeyob: 
Isujm mic subeñetla: majqui jach 
miꞌ cʌy i yotot, mi i tat, mi i ñaꞌ, 
mi i yʌscuñob, mi i yijtsꞌiñob, mi 
i yijñam, mi i yalobilob chaꞌan i 
yumʌntel Dios, 30 mi caj i taj ñumen 
cabʌl ti ili ora yicꞌot i cuxtʌlel 
mach bʌ anic miꞌ jilel ti jini ora muꞌ 
bʌ caj i tilel, cheꞌen.

Jesús tsiꞌ chaꞌ alʌ bajcheꞌ mi caj i 
chʌmel 

(Mt. 20.17‑19; Mr. 10.32‑34)
31

 Jesús tsiꞌ pʌyʌ tilel jini 
lajchʌntiquil. Tsiꞌ subeyob: Awilan, 
woli lac letsel majlel ti Jerusalén. 
Mi caj i tsꞌʌctiyel pejtelel chuqui tac 
tsꞌijbubil i chaꞌan xꞌaltꞌañob chaꞌan 
i Yalobil Winic. 32 Come mi caj i 
yʌjqꞌuel tiꞌ cꞌʌb gentilob. Mi caj i 
wajlentel. Leco mi caj i ticꞌlʌntel. 
Mi caj i tujbʌntel. 33 Cheꞌ miꞌ yujtel 
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i jatsꞌob ti asiyal mi caj i tsʌnsañob. 
Pero ti yuxpꞌejlel qꞌuin mi caj i chaꞌ 
chꞌojyel, cheꞌen Jesús. 34 Maꞌanic tsiꞌ 
chꞌʌmbeyob isujm ili tꞌan mi tsꞌitaꞌic. 
Maꞌanic tsaꞌ aqꞌuentiyob i ñaꞌtan i 
sujmlel. Maꞌanic tsiꞌ chꞌʌmbeyob 
isujm chuqui tac tsiꞌ subeyob Jesús.

Tsaꞌ cꞌoti i wut xpotsꞌ ya ti Jericó 
(Mt. 20.29‑34; Mr. 10.46‑52)

35
 Cheꞌ lʌcꞌʌlix an Jesús ti Jericó, 

yaꞌan juntiquil xpotsꞌ buchul tiꞌ 
tiꞌ bij. Woliꞌ cꞌajtin taqꞌuin. 36 Jini 
xpotsꞌ cheꞌ bʌ tsiꞌ yubi woliyob 
ti ñumel cabʌl winicob xꞌixicob, 
tsiꞌ cꞌajtibeyob chuqui woliꞌ yujtel. 
37

 Tsiꞌ subeyob: Wolix ti ñumel 
Jesús chꞌoyol bʌ ti Nazaret, cheꞌob. 
38

 Cꞌam tsiꞌ chaꞌle tꞌan jini xpotsꞌ. 
Tsiꞌ yʌlʌ: Jesús, i Yalobilet bʌ David, 
pꞌuntañon, cheꞌen. 39 Jini woli bʌ i 
majlelob ti ñaxan tsiꞌ tiqꞌuiyob. Tsaꞌ 
utsi caji ti cꞌam bʌ tꞌan jini xpotsꞌ: 
I Yalobilet bʌ David, pꞌuntañon, 
cheꞌen. 40 Jesús tsiꞌ sube i piꞌʌlob 
chaꞌan miꞌ pʌyob tilel. Cheꞌ bʌ 
tsaꞌ cꞌoti xpotsꞌ, Jesús tsiꞌ cꞌajtibe: 
41

 ¿Chuqui a wom mic tumbeñet? 
cheꞌen. Tsiꞌ jacꞌʌ xpotsꞌ: C Yum, 
com miꞌ chaꞌ cꞌotel c wut, cheꞌen. 
42

 Jesús tsiꞌ sube: Laꞌ cꞌotic a wut. 
Tsaꞌ coltʌntiyet chaꞌan tsaꞌ ñopoyon, 
cheꞌen. 43 Tsaꞌ bʌcꞌ cꞌoti i wut. Tsiꞌ 
tsajca majlel Jesús. Tsiꞌ tsictesa 
i ñuclel Dios. Pejtelel tsaꞌ bʌ i 
qꞌueleyob, tsiꞌ subuyob i ñuclel Dios.

Jesús yicꞌot Zaqueo

19 �Tsaꞌ ochi Jesús ti Jericó. 
Ñumel jach woli. 2 Awilan, 

yaꞌan winic i cꞌabaꞌ Zaqueo. I 
yumʌch jini xchꞌʌm tojoñelob. Wen 
chumul. 3 Tsiꞌ ñopo i qꞌuel Jesús 

chaꞌan miꞌ cʌn. Maꞌanic tsaꞌ mejli 
come joyol ti cabʌl winicob xꞌixicob. 
Pecꞌatax Zaqueo. 4 Ti ajñel tsaꞌ majli 
ti ñaxan. Tsaꞌ letsi ti sicómoro teꞌ 
chaꞌan miꞌ qꞌuel Jesús yaꞌ baꞌ miꞌ caj 
ti ñumel Jesús ti bij. 5 Cheꞌ bʌ tsaꞌ 
cꞌoti Jesús baꞌan Zaqueo, tsiꞌ letsa 
i wut, tsiꞌ qꞌuele. Tsiꞌ sube: Zaqueo, 
juben ti ora come wersa mic jijlel ti 
a wotot wʌle, cheꞌen. 6 Ora jach tsaꞌ 
jubi Zaqueo. Tijicña i pusicꞌal tsiꞌ 
pʌyʌ majlel Jesús tiꞌ yotot. 7 Pejtel 
tsaꞌ bʌ i qꞌueleyob tsaꞌ cajiyob ti 
wulwul aꞌleya. Tsiꞌ yʌlʌyob: Tsaꞌix 
majli ti jijlel baꞌan xmulil, cheꞌob. 
8

 Cheꞌ waꞌal Zaqueo baꞌan lac Yum, 
tsiꞌ sube: Awilan, c Yum, mi caj 
cʌqꞌueñob ojlil c chubʌꞌan jini 
mach bʌ añobic i chubʌꞌan. Mi tsac 
chilbe i chubʌꞌan winic mi caj c chaꞌ 
sutqꞌuiben uxyajl i ñumel, cheꞌen 
Zaqueo. 9 Jesús tsiꞌ sube: Wʌle tsaꞌix 
juli i coltʌntel jini añoꞌ bʌ ti ili otot, 
come jiñʌch i yalobil Abraham jaꞌel, 
cheꞌen. 10 Come i Yalobil Winic tsaꞌ 
tili i sʌclan jini sajtem bʌ. Tsaꞌ tili i 
coltan, cheꞌen.

Lajiya chaꞌan xꞌeꞌtelob tsaꞌ bʌ i 
cꞌʌmbeyob i taqꞌuin i yum 

(Mt. 25.14‑30)
11

 Cheꞌ bʌ tsiꞌ yubibeyob i tꞌan 
Jesús cheꞌ lʌcꞌʌlix an ti Jerusalén, 
Jesús tsaꞌ caji i subeñob lajiya, come 
tsiꞌ lon ñaꞌtayob mux caj i tsictiyel i 
yumʌntel Dios ti ora. 12 Jini chaꞌan 
Jesús tsiꞌ yʌlʌ: Juntiquil yumʌl tsaꞌ 
majli ti ñajt bʌ lum chaꞌan yaꞌ miꞌ 
chꞌʌm i yeꞌtel ti yumʌl. Tsiꞌ ñaꞌta 
sujtel cheꞌ ujtel i chꞌʌm. 13 Tsiꞌ pʌyʌ 
tilel lujuntiquil xꞌeꞌtelob i chaꞌan. 
Tsiꞌ tꞌoxbeyob taqꞌuin. Tsiꞌ subeyob: 

“Cꞌʌñʌla ti ganar jini taqꞌuin jinto 
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mic chaꞌ tilel”, cheꞌen. 14 Jini 
xchumtʌlob tiꞌ lumal jini yumʌl 
tsiꞌ tsꞌaꞌleyob. Tsiꞌ chocoyob majlel 
winicob tiꞌ pat jini yumʌl chaꞌan miꞌ 
subob: “Mach la comic lac yuman 
ili winic”, cheꞌob.
15

 Cheꞌ bʌ tsaꞌ ujti i chꞌʌm i yeꞌtel 
ti yumʌl, tsaꞌ chaꞌ sujti tiꞌ yotot. Tsiꞌ 
yʌcꞌʌ mandar chaꞌan miꞌ pʌjyelob 
tilel jini xꞌeꞌtelob tsaꞌ bʌ aqꞌuentiyob 
taqꞌuin, chaꞌan miꞌ qꞌuel bajche 
tsiꞌ cꞌʌñʌyob ti ganar ti jujuntiquil. 
16

 Tsaꞌ tili jini ñaxan bʌ. Tsiꞌ yʌlʌ: 
“C yum tsa cʌcꞌʌ a taqꞌuin ti ganar. 
Tsac taja yambʌ lujumpꞌejl”, cheꞌen. 
17

 I yum tsiꞌ sube: “Utsꞌat bajcheꞌ 
tsaꞌ chaꞌle, xucꞌul bʌ xꞌeꞌtelet. 
Xucꞌul tsaꞌ mele cheꞌ an tsꞌitaꞌ ti 
a wenta. Mi caj cotsʌbeñet ti a 
wenta lujumpꞌejl tejclum”. 18 Tsaꞌ 
tili yambʌ xꞌeꞌtel. Tsiꞌ sube: “C yum, 
tsaj cꞌʌñʌ a taqꞌuin ti ganar. Tsac 
taja yambʌ joꞌpꞌejl”, cheꞌen. 19 I 
yum tsiꞌ sube jini xꞌeꞌtel jaꞌel: “Jatet 
jaꞌel, mi caj cʌcꞌ ti a wenta joꞌpꞌejl 
tejclum”, cheꞌen. 20 Tsaꞌ tili yambʌ 
xꞌeꞌtel. Tsiꞌ sube: “C yum, wʌꞌʌch an 
a taqꞌuin tsaꞌ bʌ c pixi ti jumpꞌejl 
pisil. 21 Come tsac bʌcꞌñayet, come 
bʌcꞌñʌbilet. Maꞌ chꞌʌm chuqui tac 
maꞌanic tsaꞌ pʌcꞌʌ. Maꞌ tsep jini 
jam baꞌ maꞌanic tsaꞌ wejchꞌu pacꞌ”, 
cheꞌen jini xꞌeꞌtel. 22 I yum tsiꞌ sube: 

“Jontol bʌ xꞌeꞌtelet, mi caj c melet 
chaꞌan ti a tꞌan tsaꞌ bʌ a wʌlʌ. A 
wujil bʌcꞌñʌbilon. Awujil mic 
chꞌʌm chuqui tac maꞌanic tsac pʌcꞌʌ. 
Awujil mic tsep jam baꞌ maꞌanic 
tsac wejchꞌu. 23 ¿Chucoch cheꞌ jini, 
maꞌanic tsaꞌ wʌcꞌʌ c taqꞌuin baꞌ 
miꞌ cꞌʌjñel ti ganar? Cheꞌic jini tsaꞌ 
mejli c chaꞌ chꞌʌm c taqꞌuin yicꞌot i 
jol cheꞌ bʌ tsaꞌ juliyon”, cheꞌen. 24 I 

yum tsiꞌ subeyob jini yaꞌ bʌ añob: 
“Chilbenla jini taqꞌuin. Aqꞌuenla 
jini am bʌ i chaꞌan lujumpꞌejl”, 
cheꞌen. 25 Tsiꞌ subeyob: “C yum, 
anix i chaꞌan lujumpꞌejl”, cheꞌob. 
26

 Jini yumʌl tsiꞌ subeyob: “Joñon 
mic subeñetla: Majqui jach an i 
chaꞌan mi caj i yʌqꞌuentel yambʌ. 
Majqui jach maꞌanic i chaꞌan mi 
caj i luꞌ chilbentel chuqui an i 
chaꞌan. 27 Pʌyʌla tilel jini muꞌ bʌ i 
contrajiñoñob mach bʌ yomobic 
i yumañoñob. Tsʌnsañob wʌꞌ tic 
tojel”, cheꞌen. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ. Jesús.

I subentel i ñuclel cheꞌ bʌ tsaꞌ ochi ti 
Jerusalén 

(Mt. 21.1‑11; Mr. 11.1‑11; Jn. 12.12‑19)
28

 Jesús tsaꞌ ujti i sub ili tꞌan. 
Tsaꞌ caji ti letsel majlel ti ñaxan 
ti Jerusalén. 29 Cheꞌ bʌ lʌcꞌʌl an ti 
Betfagé yicꞌot ti Betania ti Olivo 
wits, tsiꞌ choco majlel chaꞌtiquil 
xcʌntꞌañob i chaꞌan. 30 Tsiꞌ yʌlʌ: 
Cucula ti tejclum yaꞌ tiꞌ tojel laꞌ 
wut. Cheꞌ mi laꞌ wochel, yaꞌ cʌchʌl 
mi caj laꞌ taj tsijiꞌ burro maxto 
bʌ anic majqui tsiꞌ cꞌʌchta. Jitila, 
chucula tilel. 31 Mi an majqui miꞌ 
cꞌajtibeñetla: “¿Chucoch woli laꞌ 
jit?” mi cheꞌen, yom mi laꞌ suben: 

“Yom i cꞌʌn lac Yum”, cheꞌetla. Cheꞌ 
tsiꞌ yʌlʌ Jesús. 32 Tsaꞌ majliyob. Tsiꞌ 
tajayob cheꞌ bajcheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Jesús. 
33

 Cheꞌ bʌ tsiꞌ jitiyob jini burro, i 
yum tsaꞌ caji i subeñob: ¿Chucoch 
mi laꞌ jit jini burro? cheꞌen. 34 Jini 
xcʌntꞌañob tsiꞌ yʌlʌyob: Come 
yom i cꞌʌn lac Yum, cheꞌob. 35 Tsiꞌ 
pʌyʌyob tilel baꞌan Jesús. Tsiꞌ 
tasibeyob i pat burro tiꞌ pislelob. 
Tsiꞌ cꞌʌchchocoyob Jesús tiꞌ pam jini 
pisil. 36 Cheꞌ bʌ woli ti majlel Jesús 
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tsiꞌ tasiyob majlel jini bij tiꞌ pislelob. 
37

 Cheꞌ lʌcꞌʌl añob yaꞌ ti yebal 
Olivo wits, tijicñayob i pusicꞌal 
pejtelel jini motocña bʌ xcʌntꞌañob. 
Tsaꞌ caji i subeñob i ñuclel Dios ti 
cꞌam bʌ tꞌan chaꞌan ñuc pejtelel i 
melbal Jesús tsaꞌ bʌ i qꞌueleyob. 
38

 Tsiꞌ yʌlʌyob: Laꞌ sujbic a ñuclel, 
Reyet muꞌ bʌ a tilel tiꞌ cꞌabaꞌ lac 
Yum. Ñʌchꞌʌl i pusicꞌal jini am 
bʌ ti panchan. Ñuc jini am bʌ ti 
chan, cheꞌob. 39 Chaꞌtiquil uxtiquil 
fariseojob yaꞌ bʌ añob tiꞌ tojlelob tsiꞌ 
subeyob Jesús: Maestro, tiqꞌui jini 
xcʌntꞌañob a chaꞌan, cheꞌob. 40 Jesús 
tsiꞌ subeyob: Mic subeñetla, mi tsaꞌ 
ñʌjchꞌiyob miꞌ caj ti cꞌam bʌ tꞌan 
jini xajlel tac, cheꞌen.
41

 Cheꞌ lʌcꞌʌlix an, cheꞌ wolix i 
qꞌuel jini tejclum, Jesús tsiꞌ chaꞌle 
uqꞌuel. 42 Tsiꞌ yʌlʌ: Utsꞌat tsaꞌic 
laꞌ ñaꞌta bajcheꞌ tsaꞌ mejli laꞌ taj i 
ñʌchꞌtilel laꞌ pusicꞌal ti jini jach bʌ 
ora. Pero maꞌanic tsaꞌ laꞌ ñaꞌta. 43 Mi 
caj i tajetla yan tac bʌ qꞌuin cheꞌ 
mi caj i topꞌob lum ti laꞌ joytilel 
laꞌ contrajob. Mi caj i joyetla. Mi 
caj i mʌctañetla ti jujunwejl. 44 Mi 
caj i choquetla jubel ti lum yicꞌot 
laꞌ walobilob añoꞌ bʌ ti tejclum. 
Maꞌanic mi caj laꞌ cʌybentel mi 
jumpꞌejlic xajlel tiꞌ pam yambʌ, 
come maꞌanic tsaꞌ laꞌ ñaꞌta cheꞌ i 
yorajlelix laꞌ coltʌntel ti Dios. Cheꞌ 
tsiꞌ yʌlʌ Jesús.

Jesús tsiꞌ chocoyob loqꞌuel ti templo 
(Mt. 21.12‑17; Mr. 11.15‑19; Jn. 2.13‑22)
45

 Tsaꞌ ochi Jesús ti Templo. Tsaꞌ 
caji i choc loqꞌuel ti Templo pejtelel 
jini woliyoꞌ bʌ ti choñoñel yicꞌot 
mʌñoñel. 46 Jesús tsiꞌ subeyob: 
Tsꞌijbubil: “Miꞌ caj ti ajlel cotot tiꞌ 

yotlel oración. Pero jatetla tsaꞌix laꞌ 
sutqꞌui tiꞌ chꞌeñal xujchꞌ”, cheꞌen. 
47

 Ti jujumpꞌejl qꞌuin tsiꞌ chaꞌle 
cʌntesa Jesús ti Templo. Jini ñuc 
bʌ motomajob yicꞌot stsꞌijbayajob 
yicꞌot jini ñucoꞌ bʌ i yeꞌtel yomob 
i tsʌnsan Jesús. 48 Maꞌanic tsaꞌ 
mejliyob come ti pejtelel tejclum tsiꞌ 
wen ñichꞌtʌbeyob i tꞌan Jesús.

Tsiꞌ cꞌajtibeyob Jesús baqui tsiꞌ taja 
i yeꞌtel 

(Mt. 21.23‑27; Mr. 11.27‑33)

20 �Ti jumpꞌejl qꞌuin Jesús 
woliꞌ cʌntesan jini winicob 

xꞌixicob ti Templo. Cheꞌ woliꞌ sub 
jini wen tꞌan, tsaꞌ cꞌotiyob ñuc bʌ 
motomajob yicꞌot stsꞌijbayajob 
yicꞌot xñoxob añoꞌ bʌ i yeꞌtel. 2 Tsaꞌ 
caji i pejcañob Jesús: Tsiꞌ yʌlʌyob: 
Subeñon lojon, ¿baqui tsaꞌ taja 
a weꞌtel chaꞌan chuqui maꞌ mel? 
¿Majqui tsiꞌ yʌqꞌueyet a weꞌtel? 
cheꞌob. 3 Jesús tsiꞌ subeyob: An 
chuqui mij cꞌajtibeñetla jaꞌel. 
Subeñonla. 4 ¿Baqui chꞌoyol i yeꞌtel 
Juan chaꞌan miꞌ yʌcꞌ chꞌʌmjaꞌ? 
¿Chꞌoyol ba ti panchan o chꞌoyol 
ba ti winicob? cheꞌen. 5 Tsaꞌ caji i 
bajñel pejcañob i bʌ. Tsiꞌ yʌlʌyob: 
Mi tsaꞌ lac sube: “Chꞌoyol ti 
panchan”, mi choꞌonla, muqꞌuix 
i chaꞌ cꞌajtibeñonla: “¿Chucoch 
maꞌanic tsaꞌ laꞌ ñopbe i tꞌan?” 6 Mi 
tsaꞌ lac sube: “Chꞌoyol ti winicob”, 
mi choꞌonla, pejtelel winicob mi caj 
i julonla ti xajlel, come miꞌ ñaꞌtañob 
ti isujm xꞌaltꞌañʌch jini Juan, cheꞌob. 
7

 Tsiꞌ yʌlʌyob: Mach cujilic lojon 
baqui chꞌoyol i yeꞌtel Juan. 8 Jesús 
tsiꞌ subeyob: Joñon jaꞌel, maꞌanic 
mic subeñetla baqui tsac taja queꞌtel 
chaꞌan jini muꞌ bʌ c mel, cheꞌen.

LUCAS 19​, ​20

El Nuevo Testamento en el chꞌol de Tumbalá © La Liga Bíblica 1960, 1977, 2010



139

Lajiya chaꞌan jontol bʌ xcʌnta 
tsꞌusubilob 

(Mt. 21.33‑44; Mr. 12.1‑11)
9

 Jesús tsaꞌ caji i suben winicob 
xꞌixicob ili lajiya: Juntiquil winic tsiꞌ 
pʌcꞌʌ tsꞌusubil. Tsiꞌ yʌcꞌʌ tiꞌ wenta 
xcʌnta tsꞌusubilob. Tsaꞌ majli ti 
yambʌ lum. Jal tsaꞌ cʌle yaꞌi. 10 Cheꞌ 
bʌ tsaꞌ tili i yorajlel, tsiꞌ choco 
majlel juntiquil xꞌeꞌtel i chaꞌan 
baꞌan xcʌnta tsꞌusubilob chaꞌan miꞌ 
chꞌʌm lamital i wut tsꞌusubil. Pero 
jini xcʌnta tsꞌusubilob tsiꞌ lowoyob 
jini xꞌeꞌtel. Toꞌo che jach tsiꞌ chaꞌ 
chocoyob sujtel. 11 I yum tsiꞌ chaꞌ 
choco majlel yambʌ xꞌeꞌtel. Jini 
xcʌnta tsꞌusubilob tsiꞌ lowoyob jaꞌel. 
Leco tsiꞌ ticꞌlayob. Toꞌo che jach 
tsiꞌ chaꞌ chocoyob sujtel. 12 I yum 
tsiꞌ chaꞌ choco majlel i yuxticlel. 
Jini xcʌnta tsꞌusubilob tsiꞌ lowoyob 
jaꞌel. Tsiꞌ chocoyob loqꞌuel. 13 I 
yum tsꞌusubil tsiꞌ yʌlʌ: “¿Chuqui 
yom mic mel? Mi caj c choc majlel 
cꞌuxbibil bʌ calobil. Ticꞌʌl cheꞌ miꞌ 
qꞌuelob calobil mi caj i qꞌuelob 
ti ñuc”, cheꞌen. 14 Jini xcʌnta 
tsꞌusubilob cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌueleyob i 
yalobil jini yumʌl, tsiꞌ pejcayob i 
bʌ. Tsiꞌ yʌlʌyob: “Jiñʌch muꞌ bʌ caj 
i yochel ti yumʌl. Laꞌ lac tsʌnsan. 
Cheꞌ jini, mux caj la cochel tiꞌ 
yum pejtelel i chubʌꞌan”, cheꞌob. 
15

 Tsiꞌ chocoyob loqꞌuel ti tsꞌusubil. 
Tsiꞌ tsʌnsayob. ¿Chuqui mi caj i 
tumbeñob xcʌnta tsꞌusubilob jini i 
yum? 16 Mi caj i tilel. Mi caj i wersa 
jisan jini xcʌnta tsꞌusubilob. Mi caj i 
yʌcꞌ i tsꞌusubil tiꞌ cꞌʌb yañoꞌ bʌ. Cheꞌ 
tsiꞌ yʌlʌ Jesús. Cheꞌ bʌ tsiꞌ yubiyob 
ili tꞌan tsiꞌ yʌlʌyob: Mach i sujmic 
mi caj cujtel lojon, cheꞌob.

17
 Jesús tsiꞌ qꞌueleyob. Tsiꞌ 

subeyob: ¿Chuqui i sujmlel ili 
tsꞌijbubil bʌ cheꞌ jini? “Jini jach 
bʌ xajlel tsaꞌ bʌ i chocoyob xmel 
ototob tsaꞌix otsʌnti ti ñaxan bʌ 
i xujc otot”. Cheꞌʌch tsꞌijbubil. 
18

 Jujuntiquil muꞌ bʌ i yajlel tiꞌ pam 
ili xajlel mi caj i cꞌʌscujel. Jini muꞌ 
bʌ i tejñel ti jini xajlel mi caj i luꞌ 
bicꞌtiyel, cheꞌen Jesús.

Cꞌajtibal chaꞌan tojoñel 
(Mt. 22.15‑22; Mr. 12.12‑17)

19
 Ti jim bʌ ora jini ñuc bʌ 

motomajob yicꞌot stsꞌijbayajob 
tsaꞌ caji i ñaꞌtañob bajcheꞌ mi 
mejlel i chucob Jesús, come 
yujilob tsiꞌ chaꞌle jini tꞌan ti lajiya 
tiꞌ contrajob. Pero tsiꞌ bʌcꞌñayob 
winicob. 20 Tsiꞌ chʌcʌ qꞌueleyob 
Jesús. Tsiꞌ chocoyob majlel xñichꞌta 
tꞌañob tsaꞌ bʌ i lon pʌsʌyob i bʌ ti 
toj. Tsiꞌ chocoyob majlel chaꞌan miꞌ 
yʌquiñob tiꞌ tꞌan chaꞌan miꞌ yʌcꞌob 
ti melol tiꞌ tojlel jini gobernador. 
21

 Jini xñichꞌta tꞌañob tsiꞌ subeyob 
Jesús: Maestro, cujil lojon maꞌ wʌl 
chuqui utsꞌat, maꞌ cʌntesan chuqui 
utsꞌat jaꞌel. Junlajal jach maꞌ qꞌuel 
winicob. Wolaꞌ cʌntesañon lojon tiꞌ 
bijlel Dios ti isujm. 22 ¿Muꞌ ba i yʌl 
ti mandar yom mi la cʌqꞌuen César 
jini tojoñel o maꞌanic? cheꞌob.

23
 Jesús tsiꞌ ñaꞌta maya jax i 

tꞌan. Tsiꞌ subeyob: ¿Chucoch mi laꞌ 
wilʌbeñon c pusicꞌal? 24 Pʌsbeñon 
jini taqꞌuin. ¿Majqui i chaꞌan 
i yejtal yicꞌot i tsꞌijbal tiꞌ pam? 
cheꞌen. Tsiꞌ jacꞌbeyob: I chaꞌan 
César, cheꞌob. 25 Jesús tsiꞌ subeyob: 
Jini chaꞌan, aqꞌuenla César chuqui 
i chaꞌan César. Aqꞌuenla Dios 
chuqui i chaꞌan Dios, cheꞌen Jesús. 
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26
 Maꞌanic tsaꞌ mejli i tajbeñob i 

mul Jesús, come toj i tꞌan tiꞌ tojlel 
winicob xꞌixicob. Tsaꞌ toj sajtiyob i 
pusicꞌal chaꞌan utsꞌat tsiꞌ jacꞌʌ Jesús. 
Ñʌchꞌʌl tsaꞌ cʌleyob.

Cꞌajtibal chaꞌan cheꞌ miꞌ tejchelob 
chꞌojyel 

(Mt. 22.23‑33; Mr. 12.18‑27)
27

 Tsaꞌ tiliyob saduceojob* baꞌan 
Jesús. Jiñobʌch muꞌ bʌ i yʌlob 
maꞌanic miꞌ chaꞌ chꞌojyelob 
chʌmeñoꞌ bʌ. 28 Tsiꞌ cꞌajtibeyob 
Jesús: Maestro, Moisés tsiꞌ 
tsꞌijbubeyonla: “Mi tsaꞌ chʌmi 
juntiquil ascuñʌl bʌ am bʌ i yijñam 
mach bʌ anic i yalobil, cheꞌ jini an 
tiꞌ wenta jini ijtsꞌinʌl bʌ chaꞌan miꞌ 
pʌyben i yijñam i yʌscun chaꞌan miꞌ 
techben i pꞌolbal i yʌscun”. 29 An 
wuctiquil winicob i yerañob i bʌ. 
Jini ñaxan bʌ tsiꞌ pʌyʌ i yijñam. Tsaꞌ 
chʌmi jini winic. Maꞌanic i yalobil. 
30

 Jini i chaꞌticlel winic tsiꞌ pʌyʌ 
jini xꞌixic. Tsaꞌ chʌmi jaꞌel. Maꞌanic 
i yalobil. 31 I yuxticlel winic tsiꞌ 
pʌyʌ. Cheꞌ jaꞌel, tsaꞌ luꞌ ujtiyob jini 
wuctiquilob. Tsaꞌ laj chʌmiyob. 
Maꞌañobic i yalobil. 32 Ti wiꞌil tsaꞌ 
chʌmi jini xꞌixic jaꞌel. 33 Tiꞌ yorajlel 
cheꞌ miꞌ chaꞌ chꞌojyelob, ¿baqui bʌ 
winic i ñoxiꞌal jini xꞌixic? Come tiꞌ 
wucticlelob tsiꞌ pʌyʌyob chaꞌan i 
yijñam, cheꞌob.

34
 Jesús tsiꞌ subeyob: Jini cuxuloꞌ 

bʌ ti ili ora miꞌ pʌyob i piꞌʌl. Miꞌ 
sijintelob. 35 Pero jini muꞌ bʌ i 
qꞌuejlelob ti utsꞌat chaꞌan miꞌ tajob 
i cuxtʌlel ti jini yambʌ ora yicꞌot 
chaꞌan miꞌ chaꞌ chꞌojyelob baꞌan 
chʌmeñoꞌ bʌ maꞌanic miꞌ pʌyob 
i piꞌʌl. Maꞌanic miꞌ sijintelob. 
36

 Mach chʌn mejlobix ti chʌmel, 

come lajalob bajcheꞌ ángelob. I 
yalobilobʌch Dios. Mi tejchelob 
chꞌojyel baꞌan chʌmeñoꞌ bʌ. 
37

 Jini chʌmeñoꞌ bʌ mi caj i chaꞌ 
chꞌojyelob. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Moisés 
cheꞌ bʌ tsiꞌ tsictesa chuqui tsaꞌ 
ujti ti alʌ teꞌ. Tsiꞌ pejca lac Yum 
tiꞌ Dios Abraham, i Dios Isaac, i 
Dios Jacob. 38 Come Dios mach i 
Diosic chʌmeñoꞌ bʌ, pero i Diosʌch 
cuxuloꞌ bʌ, come laj cuxulob chaꞌan 
miꞌ ñuqꞌuesañob Dios, cheꞌen Jesús. 
39

 Chaꞌtiquil uxtiquil stsꞌijbayajob 
tsiꞌ subeyob: Maestro, tsaꞌix a subu 
chuqui isujm, cheꞌob. 40 Ti wiꞌil 
maꞌanic majch tsiꞌ chʌn ñopo i 
cꞌajtiben yan tac bʌ chaꞌan bʌqꞌuen.

Cristo i yalobil David 
(Mt. 22.41‑46; Mr. 12. 35‑37)

41
 Jesús tsiꞌ subeyob: ¿Chucoch 

mi laꞌ wʌl i Yalobilʌch David jini 
Cristo? 42 Jini David tsiꞌ yʌlʌ tiꞌ 
juñilel Salmos: “Lac Yum tsiꞌ sube 
c Yum, buchiꞌ tic ñoj 43 jinto mi 
cʌqꞌueñet a tꞌuchtan a contrajob”. 
Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ David, cheꞌen Jesús. 
44

 Tsiꞌ pejca Cristo tiꞌ yum jini David. 
¿Bajcheꞌ isujm cheꞌ jini mi i yalobil 
David jini Cristo? cheꞌen Jesús.

Jesús tsiꞌ tiqꞌui stsꞌijbayajob 
(Mt. 23.1‑36; Mr. 12.38‑40; Lc. 11.37‑54)
45

 Jesús tsiꞌ sube xcʌntꞌañob 
i chaꞌan ili tꞌan baꞌ tsaꞌ mejli i 
yubiñob pejtelel winicob xꞌixicob: 
46

 Chʌcʌ qꞌuele laꞌ bʌ chaꞌan 
stsꞌijbayajob muꞌ bʌ i mulañob i 
lʌpob pʌl bʌ i bujc. Miꞌ mulañob 
i yʌqꞌuentelob cortesía baꞌan 
choñoñibʌl tac. Miꞌ mulañob jini 
ñaxan bʌ buchlibʌl ti sinagoga 
tac, yicꞌot ñaxan bʌ buchlibʌl ti 
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qꞌuiñijel. 47 Miꞌ chilbeñob i yotot 
mebaꞌ xꞌixicob. Miꞌ melob tam bʌ 
oración chaꞌan miꞌ lon qꞌuejlelob ti 
utsꞌat.

I yofrenda mebaꞌ xꞌixic 
(Mr. 12.41‑44)

21 �Jesús tsiꞌ tsꞌitaꞌ letsa i 
wut. Tsiꞌ qꞌuele jini wen 

chumuloꞌ bʌ cheꞌ bʌ tsiꞌ chocoyob 
ochel ofrenda tiꞌ yajñib. 2 Tsiꞌ qꞌuele 
juntiquil mebaꞌ xꞌixic mach bʌ anic 
i chubʌꞌan tsaꞌ bʌ i choco ochel 
chaꞌpꞌejl taqꞌuin. 3 Jesús tsiꞌ yʌlʌ: 
Ti isujm mic subeñetla, jini mebaꞌ 
xꞌixic mach bʌ anic i chubʌꞌan 
tsaꞌix i choco ochel ñumen cabʌl 
bajcheꞌ pejtelel yañoꞌ bʌ. 4 Come 
ti pejtelelob tsiꞌ yʌqꞌueyob Dios 
ofrenda loqꞌuem bʌ tiꞌ yonlel i 
chubʌꞌan. Jini mebaꞌ xꞌixic mach 
bʌ anic i chubʌꞌan tsiꞌ choco ochel 
pejtelel i taqꞌuin, i tojol i bʌl i ñʌcꞌ. 
Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Jesús.

Jesús tsiꞌ wʌn alʌ mi caj i jilel 
Templo 

(Mt. 24.1‑2; Mr. 13.1‑2)
5

 Chaꞌtiquil uxtiquil tsaꞌ cajiyob 
ti tꞌan chaꞌan wen i tꞌojol jax jini 
xajlel tac am bʌ ti templo yicꞌot i 
chꞌʌjlib tsaꞌ bʌ i yʌcꞌʌyob winicob 
xꞌixicob. 6 Tsiꞌ yʌlʌ Jesús: Ti pejtelel 
ili woli bʌ laꞌ qꞌuel mi caj i jilel. 
Tal jini qꞌuin cheꞌ maꞌanic mi caj 
i cʌytʌl mi jumpꞌejlic xajlel tiꞌ 
pam yambʌ mach bʌ anic mi caj i 
chojquel jubel, cheꞌen.

I yejtal tac i jilibal 
(Mt. 24.3‑22; Mr. 13.3‑20)

7
 Tsiꞌ cꞌajtibeyob Jesús: Maestro, 

¿baqui ora mi caj i yujtel pejtelel 

jini? ¿Chuqui miꞌ caj ti pʌstʌl 
cheꞌ yom ujtel? cheꞌob. 8 Jesús tsiꞌ 
yʌlʌ: Chʌcʌ qꞌuele laꞌ bʌ ame anic 
majqui miꞌ soquetla, come talob 
cabʌl tij cꞌabaꞌ muꞌ bʌ caj i cuyob i 
bʌ ti Cristo. Mi caj i yʌlob lʌcꞌʌlix 
i yumʌntel. Jini chaꞌan mach mi 
laꞌ tsajcañob majlel. 9 Baꞌ ora mi laꞌ 
wubin an cabʌl guerra yicꞌot leto, 
mach mi laꞌ chaꞌlen bʌqꞌuen. Come 
wersa miꞌ ñaxan ujtel pejtelel jini, 
pero maxto i jilibalic. 10 Jesús tsiꞌ 
subeyob: Jini añoꞌ bʌ ti jumpꞌejl 
lum mi caj i techob guerra tiꞌ contra 
jini añoꞌ bʌ ti yambʌ lum. Jini añoꞌ 
bʌ tiꞌ wenta juntiquil yumʌl mi caj 
i techob guerra tiꞌ contra jini añoꞌ 
bʌ tiꞌ wenta yambʌ. 11 Tal pꞌʌtʌl bʌ 
i yujquel lum. Tal wiꞌñal ti cabʌl 
lum yicꞌot cꞌamʌjel muꞌ bʌ i pam 
pujquel. Tal bʌbʌqꞌuen tac bʌ yicꞌot 
chuqui tac ñuc muꞌ bʌ caj i pʌstʌl ti 
panchan.
12

 Cheꞌ maxto ujtemic ili tac 
winicob mi caj i chuquetla. Mi caj 
i ticꞌlañetla. Mi caj i pʌyetla majlel 
ti sinagoga yicꞌot ti cárcel. Muqꞌuix 
laꞌ pʌjyel majlel tiꞌ wut reyob yicꞌot 
tiꞌ wut gobernadorob chaꞌan tij 
cꞌabaꞌ. 13 Ti jim bʌ ora mi mejlel laꞌ 
wen acꞌon ti cʌjñel. 14 Chʌn ñaꞌtanla 
mach yomic mi laꞌ wʌn mel laꞌ 
pusicꞌal chaꞌan bajcheꞌ mi caj laꞌ jacꞌ 
chaꞌan mi laꞌ coltan laꞌ bʌ. 15 Come 
joñon mi caj cʌqꞌueñetla tꞌan muꞌ 
bʌ caj laꞌ sub yicꞌot laꞌ ñaꞌtʌbal 
mach bʌ mejlic i contrajintel. 16 Laꞌ 
tat, laꞌ wʌscuñob, laꞌ chichob, laꞌ 
wijtsꞌiñob, laꞌ piꞌʌlob, laꞌ cʌñʌyoꞌ bʌ 
mi caj i yʌqꞌuetla tiꞌ cꞌʌb laꞌ contra. 
Lamitaletla mi caj laꞌ tsʌnsʌntel. 
17

 Mi caj laꞌ tsꞌaꞌlentel chaꞌan 
pejtelel winicob xꞌixicob chaꞌan tij 
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cꞌaba. 18 Pero maꞌanic mi caj i sajtel 
mi juntꞌujmic i tsutsel laꞌ jol. 19 Cheꞌ 
xucꞌul laꞌ pusicꞌal ti wocol maꞌanic 
mi caj i sajtel laꞌ chꞌujlel.
20

 Cheꞌ mi laꞌ qꞌuel Jerusalén joyol 
bʌ ti soldadojob, ñaꞌtanla cheꞌ jini, 
lʌcꞌʌlix i yorajlel i jisʌntel. 21 Ti jim 
bʌ ora, laꞌ putsꞌicob majlel ti wits 
jini añoꞌ bʌ ti Judea. Laꞌ loqꞌuicob 
jini añoꞌ bʌ ti Jerusalén. Jini añoꞌ 
bʌ ti jamil mach chʌn sujticob ti 
Jerusalén. 22 Jiñʌch qꞌuin tac cheꞌ 
mi caj i qꞌuextʌbentelob i jontolil, 
chaꞌan miꞌ yujtel ti pejtelel cheꞌ 
bajcheꞌ tsꞌijbubil. 23 Ti jim bʌ ora 
obolob jax i bʌ jini cʌntʌbiloꞌ bʌ 
i chaꞌan alʌl yicꞌot jini woli bʌ i 
tsuꞌsañob alʌl. Tal cabʌl wocol ti 
pañimil yicꞌot i michꞌlel Dios tiꞌ 
tojlel ili winicob xꞌixicob. 24 Mi caj 
i yajlelob chaꞌan tiꞌ yej machit. Mi 
caj i chujquelob majlel ti pejtelel 
lum. Jerusalén mi caj i tꞌuchtʌntel 
chaꞌan gentilob cꞌʌlʌl miꞌ tsꞌʌctiyel i 
yorajlel gentilob.

Cheꞌ miꞌ tilel i Yalobil Winic 
(Mt. 24.29‑35, 42‑44; Mr. 13.24‑37)

25
 An chuqui tac miꞌ caj ti pʌstʌl ti 

qꞌuin, yicꞌot ti uw, yicꞌot ti ecꞌ. Jini 
winicob xꞌixicob ti pañimil cabʌl 
mi caj i tsicob i pusicꞌal. Mi caj i sʌc 
sojquelob i pusicꞌal chaꞌan juꞌucña 
jini colem ñajb, wʌlʌcña jini jaꞌ. 
26

 Mi caj i cʌn chʌmelob winicob 
chaꞌan bʌqꞌuen yicꞌot pensar chaꞌan 
chuqui miꞌ caj ti ujtel ti pañimil. 
Jini pꞌʌtʌl tac bʌ ti panchan mi caj 
i wersa ñijcʌntel. 27 Ti jim bʌ ora mi 
caj i qꞌuelob i Yalobil Winic cheꞌ miꞌ 
tilel ti tocal yicꞌot i pꞌʌtʌlel yicꞌot 
cabʌl i ñuclel. 28 Cheꞌ miꞌ cajel ti 
ujtel ili tac, letsan laꞌ wut, letsan laꞌ 

jol, come lʌcꞌʌlix laꞌ coltʌntel. Cheꞌ 
tsiꞌ yʌlʌ Jesús.
29

 Jesús tsiꞌ subeyob jini tꞌan 
ti lajiya: Qꞌuelela jini higuera teꞌ 
yicꞌot pejtelel teꞌ tac. 30 Cheꞌ mi 
laꞌ qꞌuel woliꞌ pasel i yopol teꞌ mi 
laꞌ ñaꞌtan lʌcꞌʌlix i yorajlel ticwal. 
31

 Cheꞌ jaꞌel, cheꞌ mi laꞌ qꞌuel woli 
ti ujtel ili tac, ñaꞌtanla lʌcꞌʌlix 
i yumʌntel Dios. 32 Isujm mic 
subeñetla, ti pejtelel miꞌ caj ti ujtel 
cheꞌ wʌꞌ to añob ti pañimil jini 
winicob xꞌixicob añoꞌ bʌ wʌle. 33 Miꞌ 
caj ti jilel panchan yicꞌot pañimil. 
Pero mach jilic c tꞌan.
34

 Chʌcʌ qꞌuele laꞌ bʌ ame tsʌtsꞌac 
laꞌ pusicꞌal chaꞌan laꞌ woꞌlel yicꞌot 
yʌcꞌʌjel cheꞌ mi laꞌ cꞌojoꞌtan chuqui 
tac an ti pañimil, ame i bʌcꞌ tajetla 
ili qꞌuin. 35 Ili qꞌuin cheꞌ bajche yac 
mi caj i taj pejtelel winicob xꞌixicob 
chumuloꞌ bʌ tiꞌ petol pañimil. 
36

 Yom yʌxʌl laꞌ wo cheꞌ jini. Chʌn 
chaꞌlenla oración ti pejtelel ora, 
chaꞌan mi laꞌ qꞌuejlel ti utsꞌat, 
chaꞌan maꞌanic miꞌ tajetla ili wocol 
muꞌ bʌ caj ti ujtel, chaꞌan utsꞌat mi 
laꞌ waꞌtʌl tiꞌ tojel i Yalobil Winic, 
cheꞌen Jesús. 37 Ti qꞌuiñil tsiꞌ chaꞌle 
cʌntesa Jesús ti Templo. Ti acꞌʌlel 
tsaꞌ majli ti wits i cꞌabaꞌ Olivo. 
38

 Cheꞌ ti sʌcꞌajel tsaꞌ tiliyob pejtelel 
winicob xꞌixicob baꞌan Jesús ti 
Templo chaꞌan mi yubibeñob i tꞌan.

Judas tsiꞌ yʌcꞌʌ i tꞌan tiꞌ contra Jesús 
(Mt. 26.1‑5, 14‑16; Mr. 14.1‑2, 

10‑11; Jn. 11.45‑53)

22 �Lʌcꞌʌlix i qꞌuiñilel Pascua 
cheꞌ miꞌ cꞌuxob caxlan 

waj mach bʌ anic i levadurajlel. 
2

 Jini ñuc bʌ motomajob yicꞌot 
stsꞌijbayajob tsiꞌ temeyob i tꞌan 
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chaꞌan miꞌ mucul tsʌnsañob Jesús, 
come tsiꞌ bʌcꞌñayob winicob 
xꞌixicob. 3 Tsaꞌ ochi Satanás ti 
Judas, am bʌ i chaꞌchajplel i 
cꞌabaꞌ Iscariote, i piꞌʌlʌch jini 
junlujuntiquil. 4 Tsaꞌ majli Judas 
i pejcan jini ñuc bʌ motomajob 
yicꞌot xcʌnta Templojob chaꞌan miꞌ 
yʌcꞌ Jesús tiꞌ cꞌʌbob. 5 Tijicñayob 
i pusicꞌal cheꞌ bʌ tsiꞌ yubiyob. 
Tsiꞌ chaꞌleyob trato chaꞌan miꞌ 
yʌqꞌueñob taqꞌuin Judas. 6 Judas tsiꞌ 
yʌcꞌʌ i tꞌan. Tsaꞌ caji i wʌn ñaꞌtan 
baqui ora mi caj i yʌcꞌ Jesús tiꞌ cꞌʌb 
motomajob cheꞌ mach ñaꞌtʌbilic i 
chaꞌan winicob xꞌixicob.

Jesús tsiꞌ cꞌuxu Pascua yicꞌot 
xcʌntꞌañob 

(Mt. 26.17‑19; Mr. 14.12‑16; Jn. 13.21‑30)
7

 Tsaꞌ cꞌoti ili qꞌuin cheꞌ miꞌ 
cꞌuxob caxlan waj mach bʌ anic 
i levadurajlel. Jiñʌch i qꞌuiñilel 
Pascua cheꞌ miꞌ tsʌnsañob 
tiñʌmeꞌ. 8 Jesús tsiꞌ choco majlel 
Pedro yicꞌot Juan. Tsiꞌ subeyob: 
Cucula. Chajpanla jini weꞌelʌl 
chaꞌan Pascua chaꞌan mi laj cꞌux. 
9

 Tsiꞌ cꞌajtibeyob Jesús: ¿Baqui a 
wom mic chajpan lojon? cheꞌob. 
10

 Jesús tsiꞌ subeyob: Awilan, cheꞌ 
ochemetixla ti tejclum, mi caj i 
tajetla winic woli bʌ i qꞌuech majlel 
ucꞌum butꞌul bʌ ti jaꞌ. Tsajcanla cheꞌ 
miꞌ yochel ti otot. 11 Subenla i yum 
otot: “Jini Maestro miꞌ cꞌajtibeñet: 
¿Baqui an jumpꞌejl i mal otot baꞌ mi 
mejlel j cꞌux weꞌelʌl chaꞌan Pascua 
yicꞌot xcʌntꞌañob c chaꞌan?” Cheꞌ 
yom mi laꞌ suben, cheꞌen Jesús. 
12

 Mi caj i pʌsbeñet colem bʌ i mal 
otot ti chan am bʌ i bʌl. Chajpanla 
yaꞌi chuqui tac yom, cheꞌen Jesús. 

13
 Tsaꞌ majliyob. Tsiꞌ tajayob jini 

otot cheꞌ bajcheꞌ tsiꞌ subeyob Jesús. 
Tsiꞌ chajpayob jini weꞌelʌl chaꞌan 
Pascua.

Jini Chꞌujul bʌ Waj 
(Mt. 26.20‑29; Mr. 14.17‑26; 1 Co. 11.23‑26)
14

 Cheꞌ i yorajlelix, Jesús tsaꞌ 
buchle tiꞌ tꞌejl mesa yicꞌot jini 
lajchʌntiquil. 15 Jesús tsiꞌ subeyob: 
Ti pejtelel c pusicꞌal com j cꞌux jini 
weꞌelʌl chaꞌan Pascua quicꞌotetla 
cheꞌ maxto anic woli cubin wocol. 
16

 Come mic subeñetla, maꞌanix 
mi caj c chʌn cꞌux jinto mi lac chaꞌ 
cꞌux tiꞌ yumʌntel Dios. 17 Jesús tsiꞌ 
chꞌʌmʌ vaso. Tsiꞌ sube wocolix i yʌlʌ 
Dios. Tsiꞌ yʌlʌ: Chꞌʌmʌla. Aqꞌuen laꞌ 
bʌ. 18 Come mic subeñetla maꞌanix 
mic chʌn jap i yaꞌlel tsꞌusub jinto 
miꞌ tilel i yumʌntel Dios, cheꞌen. 
19

 Jesús tsiꞌ chꞌʌmʌ waj. Tsiꞌ sube 
wocolix i yʌlʌ Dios. Tsiꞌ xetꞌe. Tsiꞌ 
yʌqꞌueyob. Tsiꞌ yʌlʌ: Jiñʌch c bʌcꞌtal, 
muꞌ bʌ cʌcꞌ chaꞌañetla. Cheꞌʌch yom 
mi laꞌ mel chaꞌan c ñaꞌtʌntel, cheꞌen. 
20

 Cheꞌ jaꞌel tsiꞌ chꞌʌmʌ jini vaso cheꞌ 
bʌ tsaꞌ ujtiyob ti weꞌel. Tsiꞌ yʌlʌ: Jini 
vaso jiñʌch tsijiꞌ bʌ trato chaꞌan c 
chꞌichꞌel muꞌ bʌ i bejqꞌuel chaꞌañetla. 
21

 Awilan, wʌꞌʌch an quicꞌot ti mesa 
jini muꞌ bʌ i yʌcꞌon tiꞌ cꞌʌb j contra. 
22

 Ti isujm, i Yalobil Winic mi caj 
i majlel cheꞌ bajcheꞌ wʌn ñaꞌtʌbil. 
Pero cabʌl mi caj i taj wocol jini 
winic muꞌ bʌ i yʌcꞌ i Yalobil Winic 
tiꞌ cꞌʌb i contra, cheꞌen. 23 Tsaꞌ caji i 
cꞌajtibeñob i bʌ majqui mi caj i yʌcꞌ.

Tsiꞌ pejcayob i bʌ chaꞌan 
majqui ñumen ñuc

24
 Tsaꞌ caji i cʌlʌx pejcañob i bʌ 

chaꞌan woliꞌ bajñel yajcañob majqui 
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ñumen ñuc tiꞌ tojlelob. 25 Jesús tsiꞌ 
subeyob: I yumob jini tejclumob 
cꞌax ñuc miꞌ pʌsob i bʌ tiꞌ tojlelob. 
Jini añoꞌ bʌ i yeꞌtel tiꞌ tojlelob miꞌ 
pejcʌntelob ti xcʌnta pañimilob. 
26

 Mach cheꞌic yom mi laꞌ mel. Jini 
ñumen ñuc bʌ ti laꞌ tojlel laꞌ i mel i 
bʌ bajcheꞌ alob. Jini am bʌ i yeꞌtel 
laꞌ i mel i bʌ ti xꞌeꞌtel laꞌ chaꞌan. 
27

 Come ¿majqui ñumen ñuc maꞌ 
wʌl? ¿Jim ba muꞌ bʌ i buchtʌl ti 
cꞌux waj, o jim ba xꞌeꞌtel muꞌ bʌ i 
ñusʌben waj? Pero joñon cheꞌʌch 
añon ti laꞌ tojlel bajcheꞌ xꞌeꞌtel laꞌ 
chaꞌan.
28

 Jatetla, tsaꞌ chʌn ajniyetla 
quicꞌot cheꞌ tiꞌ yorajlel i yilʌbentel c 
pusicꞌal. 29 Joñon mi caj cʌqꞌueñetla 
laꞌ yumʌntel cheꞌ bajche c tat tsiꞌ 
yʌqꞌueyon c yumʌntel. 30 Cheꞌ jini 
mi mejlel laꞌ chaꞌlen weꞌel uchꞌel 
tic mesa tic yumʌntel. Mi caj laꞌ 
buchtʌl ti laꞌ weꞌtel chaꞌan mi laꞌ 
mel jini lajchʌnmojt i pꞌolbal Israel. 
Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Jesús.

Mi caj i yʌl Pedro mach i cʌñʌyic 
Jesús 

(Mt. 26.31‑35; Mr. 14.27‑31; Jn. 13.36‑38)
31

 Lac Yum tsiꞌ yʌlʌ jaꞌel: Simón, 
Simón, awilan, Satanás tsiꞌ 
cꞌajtiyetla chaꞌan miꞌ chijcañetla 
cheꞌ bajcheꞌ miꞌ chijcañob loqꞌuel 
i sujl trigo. 32 Joñon tsac tajayet ti 
oración ame a cʌy a ñopon. Cheꞌ 
maꞌ chaꞌ sutqꞌuin a bʌ, pꞌʌtesan a 
wermanojob, cheꞌen Jesús. 33 Pedro 
tsiꞌ sube: C Yum chajpʌbilonix 
chaꞌan mic majlel quicꞌotet, anquese 
maꞌ majlel ti mʌjquibʌl, anquese 
mic chʌmel awicꞌot. 34 Jesús tsiꞌ 
sube: Pedro, mic subeñet, cheꞌ 
maxto anic miꞌ chaꞌlen uqꞌuel jini 

tat mut ti ili acꞌʌlel, uxyajl mi caj a 
wʌl mach a cʌñʌyonic.

I yajñib taqꞌuin yicꞌot 
chim yicꞌot espada

35
 Jesús tsiꞌ subeyob: Cheꞌ bʌ 

tsac chocoyetla majlel maꞌanic i 
yajñib laꞌ taqꞌuin, maꞌanic laꞌ chim, 
maꞌanic laꞌ xʌñʌb. ¿Mach ba anic 
tsaꞌ laꞌ taja pejtelel chuqui yom laꞌ 
chaꞌan? cheꞌen Jesús. Tsiꞌ yʌlʌyob: 
Tsaꞌ cu, cheꞌob. 36 Jesús tsiꞌ subeyob: 
Wʌle jini am bʌ i yajñib i taqꞌuin 
laꞌ i chꞌʌm majlel yicꞌot i chim. Jini 
mach bʌ anic i yespada, laꞌ i chon i 
chaqueta chaꞌan miꞌ mʌn. 37 Come 
mic subeñetla. Wersa mi caj cujtel 
bajcheꞌ mi yʌl tiꞌ tsꞌijbujel Dios. Mi 
yʌl: “Tsaꞌ tsijqui yicꞌot xmulilob”. 
Cheꞌʌch tsꞌijbubil. Tsꞌʌcʌl miꞌ caj ti 
ujtel chuqui tac tsꞌijbubil chaꞌañon, 
cheꞌen Jesús. 38 Jini xcʌntꞌañob 
tsiꞌ yʌlʌyob: C Yum, awilan wʌꞌan 
chaꞌtsꞌijt espada, cheꞌob. Jesús tsiꞌ 
subeyob: Jasʌl jini, cheꞌen.

Jesús tsiꞌ chaꞌle oración ti pʌcꞌʌbʌl 
(Mt. 26.30, 36‑46; Mr. 14.26, 

32‑42; Jn. 18.1)
39

 Jesús tsaꞌ loqꞌui ti tejclum. Tsaꞌ 
majli ti Olivo wits come i tilel cheꞌ 
miꞌ mel. Xcʌntꞌañob i chaꞌan tsaꞌ 
caji i tsajcañob majlel jaꞌel. 40 Cheꞌ 
bʌ tsaꞌ cꞌoti Jesús yaꞌ baꞌ yom ajñel, 
Jesús tsiꞌ subeyob: Chaꞌlenla oración 
chaꞌan maꞌanic mi laꞌ jacꞌ laꞌ pʌyol 
ti mulil. 41 Tsiꞌ tsꞌitaꞌ xʌñʌ majlel 
cheꞌ i ñajtlel bajcheꞌ miꞌ chojquel 
xajlel. Tsaꞌ ñocle. Tsiꞌ chaꞌle 
oración. 42 Tsiꞌ yʌlʌ: C Tat, mi a 
wom, locꞌsʌbeñon jini vaso i yejtal 
bʌ wocol. Laꞌ mejlic bajcheꞌ yom a 
pusicꞌal, mach cheꞌic bajcheꞌ com, 
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cheꞌen. 43 Tsaꞌ tili ángel chꞌoyol 
bʌ ti panchan chaꞌan miꞌ pꞌʌtesan 
Jesús. 44 Cheꞌ bʌ woli ti wocol Jesús, 
ñumen wersa tsaꞌ caji i pejcan Dios. 
Tsaꞌ caji ti buꞌlich. Lajal bajcheꞌ 
chꞌichꞌ tsaꞌ chʌcꞌ pꞌajti ti lum. 45 Cheꞌ 
bʌ tsaꞌ ujti ti oración tsaꞌ chꞌojyi. 
Tsaꞌ chaꞌ tili baꞌan xcʌntꞌañob i 
chaꞌan. Tsiꞌ tajayob wʌyʌlob chaꞌan 
i chꞌijiyemlel i pusicꞌal. 46 Jesús tsiꞌ 
cꞌajtibeyob: ¿Chucoch wʌyʌletla? 
Chꞌojyenla. Chaꞌlenla oración 
chaꞌan maꞌanic mi laꞌ jacꞌ laꞌ pʌyol 
ti mulil, cheꞌen.

Tsaꞌ chujqui Jesús 
(Mt. 26.47‑56; Mr. 14.43‑50; Jn. 18.2‑11)
47

 Cheꞌ woli to ti tꞌan Jesús, 
awilan tsaꞌ tiliyob cabʌl 
winicob yicꞌot Judas, i piꞌʌl jini 
junlujuntiquil. Ñaxan woliꞌ tilel 
Judas. Tsaꞌ cꞌoti i tsꞌujtsꞌun Jesús. 
48

 Jesús tsiꞌ sube: Judas, ¿muꞌ 
ba a wʌcꞌ i Yalobil Winic yicꞌot 
tsꞌujtsꞌuya? cheꞌen. 49 Jini añoꞌ bʌ 
yicꞌot Jesús cheꞌ bʌ tsiꞌ ñaꞌtayob 
chuqui miꞌ caj ti ujtel tsiꞌ subeyob: 
C Yum, ¿a wom ba mic bajben 
lojon ti espada? cheꞌob. 50 Juntiquil 
xcʌntꞌan tsiꞌ lowo jini xꞌeꞌtel i 
chaꞌan jini cꞌax ñuc bʌ motomaj. 
Tsiꞌ wel tsepbe loqꞌuel jini ñoj bʌ 
i chiquin. 51 Jesús tsiꞌ yʌlʌ: Laꞌ to 
ajnic. Cʌyʌx, cheꞌen. Tsiꞌ tʌlbe i 
chiquin. Tsiꞌ lajmesa. 52 Jesús tsiꞌ 
sube jini ñuc bʌ motomajob yicꞌot 
xcʌnta templojob yicꞌot xñoxob añoꞌ 
bʌ i yeꞌtel tsaꞌ bʌ tiliyob tiꞌ contra: 
¿Tsaꞌ ba tiliyetla chaꞌan mi laꞌ 
chucon yicꞌot espada yicꞌot teꞌ cheꞌ 
bajcheꞌ mi laꞌ chuc xujchꞌ? 53 Cheꞌ 
yaꞌ añon quicꞌotetla jujumpꞌejl 
qꞌuin ti Templo maꞌanic tsaꞌ laꞌ 

chucuyon. Wʌle laꞌ chaꞌañʌch ili 
ora. I yorajlelix miꞌ pʌstʌl i pꞌʌtʌlel 
icꞌchꞌipan bʌ pañimil. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ 
Jesús.

Pedro tsiꞌ yʌlʌ mach i cʌñʌyic Jesús 
(Mt. 26.57‑58, 69‑75; Mr. 14.53‑54, 

66‑72; Jn. 18.12‑18, 25‑27)
54

 Tsiꞌ chucuyob Jesús. Tsiꞌ pʌyʌyob 
majlel tiꞌ yotot jini ñuc bʌ motomaj. 
Pedro tsiꞌ ñajti tsajca majlel. 55 Jini 
yaꞌ bʌ añob tsiꞌ xiqꞌuiyob cꞌajc tiꞌ 
pam otot. Tsaꞌ buchleyob tiꞌ joytilel 
cꞌajc ti pejtelelob. Pedro tsaꞌ buchle 
yicꞌotob. 56 Juntiquil xchꞌoc tsiꞌ qꞌuele 
Pedro cheꞌ buchul tiꞌ tꞌejl cꞌajc. Tsiꞌ 
chꞌujchꞌu qꞌuele. Tsiꞌ yʌlʌ: Ili winic 
jaꞌel tsiꞌ piꞌle ñumel Jesús, cheꞌen. 
57

 Pedro tsiꞌ yʌlʌ: Mach isujmic. 
Xꞌixic, mach j cʌñʌyic jini winic, 
cheꞌen. 58 Ti jumucꞌ an yambʌ tsaꞌ bʌ 
i qꞌuele Pedro. Tsiꞌ yʌlʌ: Jatet jaꞌel i 
piꞌʌlet ili winicob, cheꞌen. Pedro tsiꞌ 
yʌlʌ: Winic, mach i piꞌʌlonic, cheꞌen. 
59

 Ñumenix jumpꞌejl ora yambʌ 
winic tsiꞌ yʌlʌ: Isujmʌch jini winic 
jaꞌel tsiꞌ piꞌle ñumel Jesús, come 
chꞌoyol ti Galilea, cheꞌen. 60 Pedro 
tsiꞌ yʌlʌ: Winic, mach cujilic chuqui 
wolaꞌ wʌl, cheꞌen. Ti ora cheꞌ woli 
to ti tꞌan Pedro, tsiꞌ chaꞌle uqꞌuel tat 
mut. 61 Cheꞌ bʌ tsiꞌ sutqꞌui i bʌ lac 
Yum, tsiꞌ qꞌuele Pedro. Tsaꞌ cꞌajtiyi 
tiꞌ pusicꞌal Pedro i tꞌan lac Yum tsaꞌ 
bʌ i wʌn sube: “Cheꞌ maxto anic miꞌ 
chaꞌlen uqꞌuel tat mut, uxyajl mi caj 
a wʌl mach a cʌñʌyonic”. 62 Pedro tsaꞌ 
loqꞌui majlel. Tsʌts tsaꞌ caji ti uqꞌuel.

Tsiꞌ tsꞌaꞌleyob Jesús. Tsiꞌ jatsꞌʌyob 
(Mt. 26.67‑68; Mr. 14.65)

63
 Jini winicob woli bʌ i cʌntañob 

Jesús tsiꞌ wajleyob. Tsiꞌ jatsꞌʌyob. 
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64
 Tsiꞌ mʌc cʌchbeyob i wut. Tsiꞌ 

pochꞌiyob. Tsiꞌ cꞌajtibeyob: Subeñon 
lojon, ¿majqui tsiꞌ jatsꞌʌyet? cheꞌob. 
65

 Anto cabʌl chuqui tsiꞌ yʌlʌyob ti 
pꞌajoñel jini winicob tiꞌ contra Jesús.

Jesús tiꞌ tojlel jini añoꞌ bʌ i yeꞌtel 
(Mt. 26.59‑66; Mr. 14.55‑64; Jn. 18.19‑24)
66

 Cheꞌ bʌ tsaꞌ sʌcꞌa pañimil tsiꞌ 
tempayob i bʌ xñoxob añoꞌ bʌ i 
yeꞌtel tiꞌ tojlel i piꞌʌlob yicꞌot ñuc 
bʌ motomajob yicꞌot stsꞌijbayajob. 
Tsiꞌ pʌyʌyob majlel Jesús baꞌan jini 
añoꞌ bʌ i yeꞌtel. 67 Tsiꞌ cꞌajtibeyob: 
¿Cristojet ba, yajcʌbilet ba? 
Subeñon lojon, cheꞌob. Jesús tsiꞌ 
subeyob: Mi tsac subeyetla, mach 
muqꞌuic laꞌ ñop. 68 Cheꞌ jaꞌel mi an 
chuqui mij cꞌajtibeñetla, maꞌanic 
mi laꞌ jacꞌbeñon. 69 Wʌle yicꞌot ti 
pejtelel ora miꞌ caj ti buchtʌl i 
Yalobil Winic tiꞌ ñoj jini Pꞌʌtʌl bʌ 
Dios, cheꞌen Jesús. 70 Ti pejtelelob 
tsiꞌ subeyob: ¿Jatet ba i Yalobilet 
Dios? cheꞌob. Jesús tsiꞌ subeyob: 
Joñoñʌch cheꞌ bajcheꞌ woli laꞌ 
wʌl, cheꞌen. 71 Tsiꞌ cꞌajtibeyob i bʌ: 
¿Mach ba jasʌlic ili tꞌan chaꞌan miꞌ 
tsictiyel i mul? Tsaꞌix la cubibe i 
tꞌan tsaꞌ bʌ i subu, cheꞌob.

Jesús tiꞌ tojlel Pilato 
(Mt. 27.1‑2, 11‑14; Mr. 15.1‑5; Jn. 18.28‑38)

23 �Tsaꞌ tejchiyob pejtelel jini 
tempʌbiloꞌ bʌ winicob. Tsiꞌ 

pʌyʌyob majlel Jesús baꞌan Pilato. 
2

 Tsaꞌ caji i jopꞌbeñob i mul. Tsiꞌ 
yʌlʌyob: Tsac taja lojon ili winic muꞌ 
bʌ i soc pejtelel winicob xꞌixicob ti 
lac lumal. Miꞌ ticꞌob winicob chaꞌan 
maꞌanic mi yʌqꞌueñob César tojoñel. 
Miꞌ sub i bʌ ti Cristo. Miꞌ sub i bʌ 
ti rey, cheꞌob. 3 Pilato tsiꞌ cꞌajtibe 

Jesús: ¿Jatet ba i Reyet judíojob? 
cheꞌen. Jesús tsiꞌ jacꞌbe: Joñon cu, 
cheꞌen. 4 Pilato tsiꞌ sube jini ñuc bʌ 
motomaj yicꞌot jini winicob: Joñon 
mi cʌl maꞌanic i mul jini winic, 
cheꞌen. 5 Ñumen tsʌts tsiꞌ yʌlʌyob: 
Woliꞌ ñijcan winicob xꞌixicob ti 
cabʌl tꞌan. Miꞌ chaꞌlen cʌntesa ti 
pejtelel Judea cꞌʌlʌl ti Galilea cꞌʌlʌl 
ilayi, cheꞌob.

Jesús tiꞌ tojlel Herodes
6

 Cheꞌ bʌ tsiꞌ yubi Pilato woliꞌ 
tajob ti tꞌan Galilea tsiꞌ cꞌajtibeyob 
mi yaꞌ chꞌoyol Jesús ti Galilea. 
7

 Cheꞌ bʌ tsiꞌ ñaꞌta isujm yaꞌ 
chꞌoyol Jesús baꞌ woli ti yumʌntel 
Herodes, Pilato tsiꞌ choco majlel 
baꞌan Herodes. Yaꞌan Herodes jaꞌel 
ti Jerusalén ti jim bʌ ora. 8 Wen 
tijicña Herodes cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌuele 
Jesús, come anix ora yom i qꞌuel 
come tsaꞌix i yubi tꞌan chaꞌan Jesús. 
Yom i qꞌuel i yejtal i pꞌʌtʌlel Jesús. 
9

 An cabʌl chuqui tsiꞌ cꞌajtibe Jesús 
jini Herodes. Maꞌanic chuqui tsiꞌ 
jacꞌʌ Jesús. 10 Yaꞌ waꞌalob ñuc bʌ 
motomajob yicꞌot stsꞌijbajob. Ti 
wersa tsiꞌ jopꞌbeyob i mul Jesús. 
11

 Herodes yicꞌot i soldadojob 
tsiꞌ pꞌajayob. Tsiꞌ wajleyob. Tsiꞌ 
lʌpbeyob wen i tꞌojol bʌ i pislel. 
Herodes tsiꞌ chaꞌ choco majlel 
baꞌan Pilato. 12 Ti jini jach bʌ qꞌuin 
Pilato yicꞌot Herodes tsaꞌ caji i chaꞌ 
utsꞌesañob i bʌ, come ti yambʌ ora 
tsꞌaꞌ woliꞌ qꞌuelob i bʌ.

Jesús o Barrabás 
(Mt. 27.15‑26; Mr. 15.6‑15; Jn. 18.38‑40)
13

 Pilato tsiꞌ tempa tilel jini ñuc 
bʌ motomajob yicꞌot jini yumʌlob 
yicꞌot winicob xꞌixicob. 14 Tsiꞌ 
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subeyob: Tsaꞌix laꞌ pʌyʌ tilel ili 
winic baꞌ añon, come mi laꞌ wʌl 
woliꞌ soc winicob xꞌixicob. Awilan, 
joñon tsaꞌix j cꞌajtibe tiꞌ laꞌ tojlel 
chuqui tac tsiꞌ mele. Tsac ñaꞌta 
maꞌanic mi junchajpic i mul woli 
bʌ laꞌ wʌl tiꞌ contra ili winic. 
15

 Cheꞌ jaꞌel Herodes, come tsaꞌix i 
chaꞌ choco tilel ili winic. Awilan, 
maꞌanic chuqui tsiꞌ mele ili winic 
chaꞌan miꞌ yʌjqꞌuel ti chʌmel. 16 Jini 
chaꞌan cheꞌ mic jatsꞌ ti asiyal mi caj 
j col, cheꞌen Pilato. 17 Come wersa 
miꞌ yʌcꞌ ti colel juntiquil xñujpꞌel ti 
jujunyajl cheꞌ miꞌ melob qꞌuin.
18

 Pejtelel jini winicob xꞌixicob 
junlajal tsiꞌ yʌlʌyob ti cꞌam bʌ tꞌan: 
Laꞌ chʌmic ili winic. Acꞌʌ ti colel 
Barrabás, cheꞌob. 19 (Jini Barrabás 
jiñʌch tsaꞌ bʌ ñujpꞌi ti cárcel, come 
tsiꞌ ñijca i piꞌʌlob tiꞌ contra gobierno. 
Tsiꞌ chaꞌle tsʌnsa jaꞌel.) 20 Pilato tsiꞌ 
chaꞌ pejcayob come yom i col Jesús. 
21

 Jini winicob tsiꞌ chaꞌ chaꞌleyob 
cꞌam bʌ tꞌan: Chꞌiji ti cruz, chꞌiji ti 
cruz, cheꞌob. 22 Tiꞌ yuxyajlel Pilato 
tsiꞌ cꞌajtibeyob: ¿Chucoch? ¿Chuqui 
ti jontolil tsiꞌ chaꞌle ili winic? Tsaj 
qꞌuele maꞌanic i mul chaꞌan miꞌ 
yʌjqꞌuel ti chʌmel. Mi caj c jatsꞌ ti 
asiyal. Mi caj cʌcꞌ ti colel, cheꞌen 
Pilato. 23 Tsiꞌ wersa cꞌajtibeyob ti 
cꞌam bʌ tꞌan chaꞌan miꞌ chꞌijtʌl ti 
cruz. Tsaꞌ mʌjliyob i chaꞌan winicob 
yicꞌot ñuc bʌ motomajob. 24 Pilato tsiꞌ 
yʌcꞌʌ i tꞌan chaꞌan miꞌ yujtel bajcheꞌ 
tsiꞌ cꞌajtiyob winicob. 25 Tsiꞌ yʌcꞌʌ ti 
colel jini cꞌajtibil bʌ i chaꞌañob, tsaꞌ 
bʌ ñujpꞌi ti cárcel chaꞌan tsiꞌ ñijca 
winicob tiꞌ contra gobierno. Tsiꞌ 
chaꞌle tsʌnsa jaꞌel. Pilato tsiꞌ yʌcꞌʌ 
Jesús tiꞌ cꞌʌb winicob chaꞌan miꞌ 
melbeñob bajcheꞌ yomob.

Tsaꞌ chꞌijle ti cruz Jesús 
(Mt. 27.32‑44; Mr. 15.21‑32; Jn. 19.16‑27)
26

 Cheꞌ bʌ tsiꞌ pʌyʌyob majlel 
tsiꞌ chucuyob winic i cꞌabaꞌ Simón 
chꞌoyol bʌ ti Cirene. Loqꞌuem ti 
xchumtʌl woliꞌ tilel ti tejclum. Tsiꞌ 
yʌqꞌueyob i qꞌuech majlel cruz 
tiꞌ pat Jesús. 27 Cabʌl winicob 
xꞌixicob tsiꞌ tsajcayob. Xꞌixicob woli 
yucꞌtañob, chꞌijiyemob i pusicꞌal. 
28

 Jesús tsiꞌ sutqꞌui i bʌ chaꞌan 
miꞌ qꞌuelob. Tsiꞌ subeyob: Xꞌixicob 
añet bʌ la ti Jerusalén, mach mi 
laꞌ wucꞌtañon. Ucꞌtan laꞌ bʌ. Ucꞌtan 
laꞌ walobilob jaꞌel. 29 Come awilan, 
tal jini qꞌuin tac cheꞌ mi caj i yʌlob: 

“Tijicñayob jini toꞌol waꞌal jach bʌ 
xꞌixic yicꞌot jini mach bʌ anic tsiꞌ 
cʌntayob i yalobil yicꞌot jini mach 
bʌ anic tsiꞌ tsuꞌsayob alʌl”. 30 Ti 
jim bʌ ora mi caj i pejcañob wits: 

“Yajlen ti joñon lojon”, cheꞌob. Mi 
caj i subeñob bujtʌl: “Mujlañon 
lojon”, cheꞌob. 31 Mi cheꞌʌch mi laꞌ 
ticꞌlañon cheꞌ maꞌanic c mul, ñumen 
mi caj laꞌ ticꞌlʌntel, cheꞌen Jesús.
32

 Tsiꞌ pʌyʌyob majlel jaꞌel 
chaꞌtiquil xjontolilob yicꞌot Jesús 
chaꞌan miꞌ tsʌnsañob. 33 Cheꞌ bʌ 
tsaꞌ cꞌotiyob ti jini bujtʌl i cꞌabaꞌ I 
Bʌquel Jolʌl, yaꞌ tsiꞌ chꞌijiyob ti 
cruz Jesús yicꞌot jini xjontolilob, 
juntiquil tiꞌ ñoj, yambʌ tiꞌ tsꞌej. 
34

 Jesús tsiꞌ yʌlʌ: C Tat ñusʌbeñob 
i mul come mach yujilobic chuqui 
woliꞌ chaꞌleñob, cheꞌen. Tsiꞌ 
pucbeyob i bʌ i pislel Jesús cheꞌ bʌ 
tsiꞌ chaꞌleyob yajcaya ti alas. 35 Jini 
winicob xꞌixicob woliꞌ qꞌuelob. Jini 
yumʌlob tsiꞌ wajleyob Jesús. Tsiꞌ 
yʌlʌyob: Tsiꞌ colta yañoꞌ bʌ. Laꞌ i 
coltan i bʌ mi jiñʌch Cristo, jini 
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Yajcʌbil bʌ i chaꞌan Dios, cheꞌob. 
36

 Jini soldadojob jaꞌel tsiꞌ wajleyob. 
Tsaꞌ tili i yʌqꞌueñob vinagre cheꞌ 
tiquin i tiꞌ. 37 Jini soldadojob tsiꞌ 
yʌlʌyob: Mi i Reyet judíojob coltan 
a bʌ, cheꞌob. 38 An tiꞌ chañelal i jol 
Jesús ili tꞌan tsꞌijbubil bʌ: JIÑɅCH I 
REY JUDIOJOB.

39
 Juntiquil xjontolil tsaꞌ bʌ chꞌijle 

ti cruz yicꞌot Jesús tsiꞌ wajle. Tsiꞌ 
yʌlʌ: Mi Cristojet, coltan a bʌ. 
Coltañon lojon jaꞌel, cheꞌen. 40 Jini 
yambʌ xjontolil tsiꞌ tiqꞌui. Tsiꞌ yʌlʌ: 
¿Mach ba anic maꞌ bʌcꞌñan Dios? 
Come junlajal woli lac chʌmel ti 
cruz. 41 Ti isujm cheꞌʌch yom mi 
lac chʌmel chaꞌan jontol lac melbal. 
Pero ili winic maꞌanic chuqui jontol 
tsiꞌ chaꞌle, cheꞌen. 42 Jini winic 
tsiꞌ sube Jesús: C Yum ñaꞌtañon 
cheꞌ maꞌ tilel ti a yumʌntel, cheꞌen. 
43

 Jesús tsiꞌ sube: Ti isujm mic 
subeñet: Wʌle mux caj a wochel 
quicꞌot ti paraíso*, cheꞌen.

Tsaꞌ chʌmi Jesús 
(Mt. 27.45‑56; Mr. 15.33‑41; Jn. 19.28‑30)
44

 Cheꞌ ti xinqꞌuiñil tsaꞌ icꞌa 
pejtelel pañimil cꞌʌlʌl ti ochꞌajel 
qꞌuin. 45 Come tsaꞌ wen mʌjqui 
qꞌuin. Jini pisil jocꞌol bʌ ti Templo 
tsaꞌ tsijli ti ojlil. 46 Jesús wen cꞌam 
tsiꞌ chaꞌle tꞌan. Tsiꞌ yʌlʌ: C Tat, mi 
cʌqꞌueñet c chꞌujlel ti a cꞌʌb, cheꞌen. 
Cheꞌ ujtemix i yʌl, tsaꞌ chʌmi. 
47

 Cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌuele chuqui tsaꞌ 
ujti i yaj capitán joꞌcꞌal soldadojob, 
tsiꞌ subu i ñuclel Dios. Tsiꞌ yʌlʌ: 
Isujm tojʌch ili winic, cheꞌen. 
48

 Cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌueleyob pejtelel 
winicob xꞌixicob yaꞌ bʌ tempʌbilob, 
chꞌijiyemob i pusicꞌal chaꞌan chuqui 
tsaꞌ ujti. Tsaꞌ sujtiyob. 49 Pejtelel i 

cʌñʌyoꞌ bʌ Jesús yicꞌot xꞌixicob tsaꞌ 
bʌ i tsajcayob tilel cꞌʌlʌl cheꞌ bʌ tsaꞌ 
loqꞌuiyob ti Galilea, ñajt waꞌalob 
woliꞌ qꞌuelob.

Tsiꞌ yotsayob ti mucoñibʌl 
(Mt. 27.57‑61; Mr. 15.42‑47; Jn. 19.38‑42)
50

 Yaꞌan José chꞌoyol bʌ ti colem 
tejclum ti Judea i cꞌabaꞌ Arimatea. 
An ñuc bʌ i yeꞌtel tiꞌ tojlel i piꞌʌlob. 
Weñʌch jini winic. Toj i pusicꞌal. 
51

 Woliꞌ pijtan i yumʌntel Dios. 
Maꞌanic tsiꞌ teme i tꞌan yicꞌot jini 
añoꞌ bʌ i yeꞌtel tsaꞌ bʌ i contrajiyob 
Jesús. 52 Tsaꞌ majli José baꞌan Pilato. 
Tsiꞌ cꞌajtibe i bʌcꞌtal Jesús. 53 Tsiꞌ 
juꞌsʌbe i bʌcꞌtal ti cruz. Tsiꞌ bʌcꞌʌ 
ti wen bʌ i bʌjqꞌuil. Tsiꞌ ñolchoco 
tiꞌ yotlel chꞌujlelʌl, tocbil bʌ i mal 
xajlel baꞌ maxto acꞌbilic chꞌujlelʌl. 
54

 Tsaꞌ ujti i mucob tiꞌ qꞌuiñilel 
chajpaya cheꞌ yomix cajel i qꞌuiñilel 
caj o. 55 Jini xꞌixicob jaꞌel tsaꞌ bʌ i 
tsajcayob majlel Jesús cꞌʌlʌl cheꞌ bʌ 
tsaꞌ loqꞌui ti Galilea tsiꞌ qꞌueleyob 
bajcheꞌ tsaꞌ ñolchoconti i bʌcꞌtal 
Jesús tiꞌ yotlel chꞌujlelʌl. 56 Tsaꞌ 
sujtiyob. Tsiꞌ chajpayob xojocña bʌ 
perfume yicꞌot cꞌoꞌol bʌ tsꞌac. Tsiꞌ 
cꞌajayob i yo tiꞌ qꞌuiñilel cꞌaj o cheꞌ 
bajcheꞌ mi yʌl mandar.

Tsaꞌ chaꞌ chꞌojyi Jesús 
(Mt. 28.1‑10; Mr. 16.1‑8; Jn. 20.1‑10)

24 �Ti ñaxan bʌ qꞌuin ti 
semana cheꞌ woliꞌ sʌcꞌan, 

tsa majliyob xꞌixicob ti mucoñibʌl. 
Tsiꞌ chꞌʌmʌyob majlel xojocña bʌ 
perfume tsaꞌ bʌ i chajpayob. 2 Cheꞌ 
bʌ tsaꞌ cꞌotiyob, selcꞌubilix loqꞌuel 
jini xajlel tiꞌ tiꞌ i yotlel chꞌujlelʌl. 
3

 Tsaꞌ ochiyob ti mal. Maꞌanic tsiꞌ 
tajbeyob i bʌcꞌtal lac Yum Jesús. 
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4
 Tsaꞌ caji i melob i pusicꞌal chaꞌan 

maꞌanic tsiquil. Awilan yaꞌ tiꞌ tꞌejl 
tsaꞌ waꞌleyob chaꞌtiquil winicob 
tsꞌʌylaw bʌ i pislel. 5 Jini xꞌixicob 
tsiꞌ juꞌsayob i wut ti lum chaꞌan 
bʌqꞌuen. Jini winicob tsiꞌ subeyob: 
¿Chucoch mi laꞌ sajcan jini cuxul bʌ 
baꞌan chʌmeñoꞌ bʌ? 6 Mach wʌꞌix 
an. Tsaꞌix chꞌojyi. Ñaꞌtanla chuqui 
tsiꞌ subeyetla Jesús cheꞌ yaꞌto an 
ti Galilea: 7 “Wersa miꞌ yʌjqꞌuel 
i Yalobil Winic tiꞌ cꞌʌb jontol bʌ 
winicob. Wersa miꞌ chꞌijtʌl ti cruz. 
Wersa miꞌ chaꞌ chꞌojyel tiꞌ yuxpꞌejlel 
qꞌuin”, cheꞌob. 8 Tsaꞌ chaꞌ cꞌajtiyi i 
chaꞌañob i tꞌan Jesús.

9
 Tsiꞌ cʌyʌyob mucoñibʌl. 

Tsaꞌ majli i laj subeñob jini 
junlujuntiquil yicꞌot pejtel i piꞌʌlob. 
10

 Jiñobʌch María, chꞌoyol bʌ ti 
Magdala, yicꞌot Juana, yicꞌot María 
i ñaꞌ Jacobo, yicꞌot yambʌ xꞌixicob 
tsaꞌ bʌ i subeyob jini apóstolob 
chuqui tsaꞌ ujti. 11 Jini junlujuntiquil 
tonto jax tsiꞌ yubibeyob i tꞌan. 
Maꞌanic tsiꞌ ñopbeyob. 12 Tsaꞌ waꞌle 
Pedro. Ajñel tsaꞌ majli ti mucoñibʌl. 
Cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌuele i mal, cojach tsiꞌ 
qꞌuelbe i bʌjqꞌuil Jesús. Tsaꞌ chaꞌ 
majli tiꞌ yotot. Tsaꞌ toj sajti i pusicꞌal 
chaꞌan jini tsaꞌ bʌ ujti.

Tiꞌ bijlel Emaús 
(Mr. 16.12‑13)

13
 Awilan, ti jini jach bʌ qꞌuin 

woliꞌ majlelob chaꞌtiquil xcʌntꞌañob 
ti jumpꞌejl tejclum i cꞌabaꞌ Emaús, 
cheꞌ bajcheꞌ uxpꞌejl legua i ñajtlel ti 
Jerusalén. 14 Cheꞌ woliꞌ majlelob tsiꞌ 
pejcayob i bʌ chaꞌan pejtelel chuqui 
tac tsaꞌ ujti. 15 Cheꞌ woliyob ti tꞌan, 
cheꞌ woliꞌ pejcañob i bʌ, Jesús tsiꞌ 
lʌcꞌtesa i bʌ. Tsiꞌ piꞌleyob majlel. 

16
 Maꞌanic tsaꞌ aqꞌuentiyob i cʌñob 

Jesús cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌueleyob. 17 Jesús 
tsiꞌ cꞌajtibeyob: ¿Chuqui ti tꞌan woli 
laꞌ wʌl cheꞌ woliyetla ti xʌmbal 
majlel? ¿Chucoch chꞌijiyemetla? 
cheꞌen. 18 Juntiquil i cꞌabaꞌ Cleofas 
tsiꞌ cꞌajtibe: ¿Xjulaꞌet jach ba ti 
Jerusalén? ¿Mach ba anic tsaꞌ wubi 
chuqui tsaꞌ ujti yaꞌi ti jini qꞌuin tac? 
cheꞌen.
19

 Jesús tsiꞌ yʌlʌ: ¿Chuqui jini tsaꞌ 
bʌ ujti? cheꞌen. Jini xcʌntꞌañob tsiꞌ 
subeyob: ¿Mach ba anic tsaꞌ wubi 
bajcheꞌ tsaꞌ ujti Jesús chꞌoyol bʌ ti 
Nazaret? Xꞌaltꞌañʌch jini Jesús. Tsiꞌ 
pʌsʌ i pꞌʌtʌlel ti wen bʌ i melbal 
yicꞌot tiꞌ tꞌan tiꞌ wut Dios yicꞌot 
tiꞌ wut pejtelel winicob xꞌixicob. 
20

 ¿Mach ba anic tsaꞌ wubi? Jini ñuc 
bʌ motomajob yicꞌot jini yumʌlob 
lac chaꞌan tsiꞌ yʌcꞌʌyob tiꞌ cꞌʌb yañoꞌ 
bʌ chaꞌan miꞌ yʌjqꞌuel ti chʌmel. 
Tsiꞌ chꞌijiyob ti cruz. 21 Tsa cʌlʌ 
lojon jiñʌch muꞌ bʌ caj i coltan 
israelob. Mach cojic jach, pero wʌle 
i yuxpꞌejlelix qꞌuin. 22 An xꞌixic bʌ 
c piꞌʌlob lojon tsaꞌ bʌ i yʌcꞌʌ ti toj 
sajtel c pusicꞌal lojon. Ti sʌcꞌajel tsaꞌ 
majliyob ti mucoñibʌl. 23 Maꞌanic 
tsiꞌ tajbeyob i bʌcꞌtal Jesús. Tsaꞌ chaꞌ 
tili i subeñon lojon tsiꞌ qꞌueleyob 
ángelob tsaꞌ bʌ i yʌlʌyob cuxul 
Jesús. 24 Chaꞌtiquil uxtiquil c piꞌʌlob 
lojon tsaꞌ majliyob ti mucoñibʌl. 
Cheꞌʌch tsiꞌ tajayob bajcheꞌ tsiꞌ 
yʌlʌyob xꞌixicob. Pero maꞌanic tsiꞌ 
qꞌueleyob Jesús, cheꞌob.
25

 Jesús tsiꞌ subeyob: Tontojetla, 
jal mi laꞌ ñop ti laꞌ pusicꞌal pejtelel 
chuqui tsiꞌ yʌlʌyob xꞌaltꞌañob. 
26

 ¿Mach ba wersajic tsiꞌ ñaxan 
ubi ili wocol jini Cristo chaꞌan mi 
yochel tiꞌ ñuclel? cheꞌen. 27 Jesús 
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tsaꞌ caji i subeñob i sujmlel pejtelel 
i Tsꞌijbujel Dios baꞌ tsaꞌ tajle ti tꞌan 
cꞌʌlʌl tiꞌ jun Moisés cꞌʌlʌl tiꞌ jun 
pejtelel xꞌaltꞌañob. 28 Tsaꞌ cꞌotiyob ti 
alʌ tejclum baꞌ woliꞌ majlelob. Cheꞌ 
bajcheꞌ yom to i xʌn majlel tsiꞌ mele 
Jesús. 29 Pero tsiꞌ wersa subeyob 
cʌytʌl. Tsiꞌ yʌlʌyob: Cʌlejen quicꞌot 
lojon come yomix icꞌan. Wolix i 
bʌjlel qꞌuin, cheꞌob. Tsaꞌ ochi ti jijlel 
yicꞌotob.

30
 Cheꞌ bʌ buchul yicꞌotob tiꞌ tꞌejl 

mesa Jesús tsiꞌ chꞌʌmʌ waj. Tsiꞌ 
sube wocolix i yʌlʌ Dios. Tsiꞌ xutꞌu 
jini waj. Tsiꞌ yʌqꞌueyob. 31 Ti ora 
tsaꞌ aqꞌuentiyob i wen cʌn Jesús. 
Pero Jesús tsiꞌ bʌcꞌ sʌtʌ i bʌ tiꞌ 
wutob. 32 Tsiꞌ subeyob i bʌ: ¿Mach 
ba utsꞌatic jax lac pusicꞌal tsaꞌ la 
cubi cheꞌ bʌ tsiꞌ pejcayonla Jesús ti 
bij, cheꞌ bʌ tsiꞌ subeyonla i sujmlel 
i Tsꞌijbujel Dios? cheꞌob. 33 Tsaꞌ 
chꞌojyiyob ti jini jach bʌ ora. Tsaꞌ 
chaꞌ majliyob ti Jerusalén baꞌ tsiꞌ 
tajayob jini junlujuntiquil tsaꞌ bʌ i 
tempayob i bʌ yicꞌot yañoꞌ bʌ. 34 Tsiꞌ 
yʌlʌyob: Isujmʌch tsaꞌix chaꞌ chꞌojyi 
lac Yum. Tsaꞌix i pʌsʌ i bʌ baꞌan 
Simón, cheꞌob. 35 Jini chaꞌtiquil tsiꞌ 
subeyob chuqui tsaꞌ ujti ti bij. Tsaꞌ 
caji i yʌlob bajcheꞌ tsiꞌ cʌñʌyob 
Jesús cheꞌ bʌ tsiꞌ xutꞌu waj.

Jesús tsaꞌ waꞌle ti yojlil jini 
junlujuntiquil 

(Mt. 28.16‑20; Mr. 16.14‑18; 
Jn. 20.19‑23; Hch. 1.6‑8)

36
 Cheꞌ woliyob ti tꞌan chaꞌan 

chuqui tsaꞌ ujti, tsaꞌ waꞌle Jesús 
ti ojlil baꞌ añob. Tsiꞌ subeyob: Laꞌ 
ñʌchꞌlec laꞌ pusicꞌal, cheꞌen. 37 Tsaꞌ 
toj sajtiyob i pusicꞌal xcʌntꞌañob. 
Tsiꞌ chaꞌleyob bʌqꞌuen. Tsiꞌ lon 

ñaꞌtayob woliꞌ qꞌuelob espíritu. 
38

 Jesús tsiꞌ subeyob: ¿Chucoch 
woli laꞌ mel laꞌ pusicꞌal? ¿Chucoch 
woli ti tꞌan laꞌ pusicꞌal? 39 Qꞌuelela 
j cꞌʌb yicꞌot coc. Awilan, joñoñʌch. 
Tʌlʌyon. Qꞌueleyon. Come maꞌanic 
i bʌcꞌtal maꞌanic i bʌquel espíritu 
cheꞌ bajcheꞌ woli laꞌ qꞌuelon, 
cheꞌen Jesús. 40 Cheꞌ bʌ tsaꞌ ujti i 
sub jini tꞌan, tsiꞌ pʌsbeyob i cꞌʌb 
i yoc. 41 Maxto anic tsaꞌ mejli i 
ñopob mi isujm chaꞌan i tijicñʌyel 
i pusicꞌal. Tsiꞌ cꞌajtibeyob i bʌ 
bajcheꞌ isujm. Jesús tsiꞌ cꞌajtibeyob: 
¿Am ba chuqui mi laj cꞌux? cheꞌen. 
42

 Jini xcʌntꞌañob tsiꞌ yʌqꞌueyob 
tsꞌitaꞌ pojpobil bʌ chʌy yicꞌot chab. 
43

 Jesús tsiꞌ chꞌʌmʌ. Tsiꞌ cꞌuxu tiꞌ 
tojel i wut.
44

 Jesús tsiꞌ subeyob: Jiñʌch tsaꞌ bʌ 
c subeyetla cheꞌ añon to quicꞌotetla 
chaꞌan wersa miꞌ yujtel pejtelel 
chuqui tac tsꞌijbubil chaꞌañon 
tiꞌ mandar Moisés yicꞌot tiꞌ jun 
xꞌaltꞌañob yicꞌot ti Salmos, cheꞌen. 
45

 Cheꞌ jini tsiꞌ yʌqꞌueyob i ñaꞌtʌbal 
chaꞌan miꞌ chꞌʌmbeñob isujm i 
Tsꞌijbujel Dios. 46 Tsiꞌ subeyob: Wersa 
miꞌ yubin wocol jini Cristo. Wersa 
miꞌ chaꞌ chꞌojyel baꞌan chʌmeñoꞌ 
bʌ ti yuxpꞌejlel qꞌuin cheꞌ bajcheꞌ 
tsꞌijbubil. 47 Wersa miꞌ subentelob 
winicob xꞌixicob ti pejtelel lum 
chaꞌan miꞌ cʌyob i mul tiꞌ cꞌabaꞌ 
Cristo chaꞌan miꞌ ñusʌbentelob i 
mul. Yaꞌ ti Jerusalén mi caj i tejchel 
ti sujbel jini tꞌan. 48 Jatetla mi caj 
laꞌ sub chuqui tac tsaꞌ laꞌ qꞌuele. 
49

 Awilan, mi caj c chocbeñetla tilel 
chuqui subebiletla i chaꞌan c Tat muꞌ 
bʌ caj i yʌqꞌueñetla. Jalijenla wʌꞌ ti 
Jerusalén jinto mi laꞌ wʌqꞌuentel laꞌ 
pꞌʌtʌlel chꞌoyol bʌ ti chan, cheꞌen.
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Tsaꞌ pʌjyi letsel ti panchan Jesús 
(Mr. 16.19‑20)

50
 Jesús tsiꞌ pʌyʌyob majlel cꞌʌlʌl 

ti Betania. Tsiꞌ letsa i cꞌʌb. Tsiꞌ 
yʌqꞌueyob i yutslel i tꞌan. 51 Cheꞌ 
bʌ tsaꞌ ujti i yʌqꞌueñob i yutslel i 

tꞌan tsiꞌ cʌyʌyob. Tsaꞌ pʌjyi letsel 
ti panchan. 52 Jini xcʌntꞌañob tsiꞌ 
chꞌujutesayob. Tsaꞌ chaꞌ majliyob ti 
Jerusalén, wen tijicñayob i pusicꞌal. 
53

 Tsaꞌ chʌn majliyob ti Templo. Tsiꞌ 
subuyob i ñuclel Dios. Tsiꞌ yʌlʌyob 
utsꞌat Dios. 
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